
Fázósan húzom össze m a -
gamon a kabátot , ha jna l i fél 
5-kor, míg a többieket v á -
rom a Dózsa György utcai, 
ú j j áva rázso l t épület előtt . 
Sor ra érkeznek a taxik . El-
sőnek Pálfi Balázs, a mai 
adás szerkesztője. Pe rce -
ken belül meg jönnek a töb-
biek is: a műsor két asz-
szisztense — Kiss Mónika és 
Liebmann Katalin m á r a 
nyomdá t is m e g j á r t á k , hó-
nuk a la t t a f r i ss napi lapok. 
Végül megérkezik Boros 
Ildikó műsorveze tő és Tamás 
Gyula t echnikus is. Együt t a 
stáb, kezdődhet a fe lkészü-
lés. Mi tagadás, jólesne egy 
for ró kávé, de k inek v a n 
e r r e ide je? Most az első, 
beszerezni a legfontosabb 
in formációka t . Megindul a 
t e l e foná rada t : mentők , tűz-
oltóság, rendőrség — ügye-
letek h á r o m megyéből. ' A 
h í r csak akkor hír, ha f r i s s ! 
Különösen igaz ez itt, a rá -
dióban. Közben a szerkesz tő 
„ lekér i" a számítógépből a 
műsor te rve t . A zenét, a 
„konzerv" anyagokat , r ipor -
toka t m á r tegnap dé lu tán 
„összelőtte" a s táb . T a m á s 
Gyula közben elkezdi „me-
legí teni" a mas ináka t . Em-
ber legyen a ta lpán, ak i 
ennyi gomb . között e l iga-
zodik : 

— Egyszer egy r áé rő kol-
légám ezerötszázötven gom-
bot számol t meg ezen a ke-
verőasztalon. 

Én most e l tekintek az el-
lenőrzéstől. A műsorveze tő 
ezala t t meg í r j a a be je l en t -
kezés szövegét, a szerkesztő 
ú jbó l végigszánt a h í rkaza -
lon, mi ke rü l jön be most , 
és mi m a r a d j o n későbbre? A 
más ik helyiségben m á r j a -

C sak itt-ott világit, szentjánosbogárként, néhány 
ablak a lakótelepen, mikor elindulok a rádió 
stúdiójába, meglesni, hogyan készül a hajnali 

Alföldi hírmondó. Négy óra. A József Attila sugárúton 
senki, legtöbben még békésen álmodnak az ablakok 
mögött, hogy egy-két óra múlva, a szegedi rádió szig-
náljára vagy híreire, felébredjenek. 

vaban rögzítik a Kossu th-
ról jövő adást . A legfonto-
s a b b országos eseményekrő l 
sem m a r a d le, aki ezt a csa-
to rná t vá lasz t ja , ö t perc 
mú lva fél hat . 

Minden és mindenk i a 
he lyén van, i ndu lha t a m ű -
sor. 

— Kel lene egy f é r f i h a n g 
is — szólnak ki a lányok 
a stúdióból. Mit tehet i lyen-
kor egy szerkesztő, ha fé r -
f i ? Fog ja m a g á t és beül a 
„ka l i tkába" . 

Elkezd sípolni a másod-
pe rcmu ta tó : ö t . . . négy . . . 
e g y . . . Felhangzik a szignál, 
benn, .az üvegfa l mögött 
megszűnik és megszület ik az 
élet. Csak mik ro fon m a -
rad, csak hí rek vannak és 
események . . . Kigyul lad az 
a d á s kezdetét jelző, kegyet-
len, piros l ámpa , meg kell 
szólalni! Ot thon most éb-
rednek az emberek . 

— Fél ha t v a n ! J ó reggelt , 
m a Boros I ldikó köszönti a 
hal lgatókat . A Dél-Alföldön 
a hőmérsék le t plusz h á r o m 
és egv fok között változik . . . 
Röviden arról . Kiit ha l lha t -
nak ma regge l . . . 

Bent feszült a csend, ha 
egyet len pap í r l ap lecsúszna 
az asztalról , az is fö ld ren-
gésnek ha tna a hal lgatók la-
kásában . Csak a műszaki 
helyiségben lehet beszélni. 
Végre jöhe t egy kis zene, 
elalszik a lám 

kezdeti izgalom. Az asszisz-
tensek közben szorga lmasan 
v á g j á k a később adásba me-
nő, legf r i ssebb h í reket . 
Magnószalagok, lemezek 
gondosan előkészítve. Meg-
koreografá lva minden, min t 
egy ba le t tben . Végre meg-
v a n az első tíz perc. ö t óra 
negyvenkor a Kossuthról be-
ugrik a Fa lurádió . 

— Hű, de kicent iz ték a 
beje lentkezés t . Lényeg, hogy 
időben e lkaptuk . 

Akad most néhány perc a 
beszélgetésre is: 

— Utána be je l en tkez -
zünk? 

— Ne! Jobb , ha zene 
jön ! 

A műsorvezető , a k á r egy 
ka rmes te r , vezényli az adás t . 
Azt m o n d j á k , az a legfonto-
sabb, hogy nem csúszhat ki 
a kezéből a műsor . Min-
denki vissza a helyére, jón 
az ú j a b b b lokk: 

--- Több szomorú baleset 
is tö r tén t az e lmúl t éj jel . . . 

Félóra múlva m a r igazán 
„bemelegedik" a s táb. jó-
k e d v ű e n megy a munka . 
Emlékműso r József At t i lá -
ról, szalagról , hírek, in fo r -
mációk. lapszemle élőben. 
Ha belegondolok, hogy 
i lyenkor szok tam ébredezni , 
kávézni o t thon . . . Igazán 
nem ir igylem ezt a m u n -
kát. Közben beugr ik egy-ké t 
baki is. Így van ez, no. Ha 

gadós. De lega lább élő, ele-
ven a műsor . 

Később nekem is s ikerül 
beülnöm a mikrofon elé. 
A levegőt is v i s szafo j tom 
m a g a m b a n , amikor kigyul-
lad a l ámpa . Ha most r á m -
j ö n n e egy h a t a l m a s tüsz-
szentés , amúgy élőben .•.. 
Belegondolni is rossz. 

Szerencsére ismét zene-
szünet jön. Közben Ildi be-
m u t a t j a asztalá t . Akad itt 
is néhány gomb. Be je len tke-
zésre, u tas í tásra , a f ehé r 
sz inű pedig köhögésre. Az 
meg mi re jó? 

— Szó szer int a r ra , a m i 
rá van írva. De csak m e g -
fu l l adás előt t egy másod-
perccel illik használni . Ak-
kor minden m i k r o f o n t ki -
kapcsol. 

— „Műszaki hiba"? 
— Úgy valahogy . . . 
— Volt már rá szükség? 
— Nekem még nem. 
Több kérdési-e nem f u t j a 

az időből. In tenek, hogy las-
san vége a zenének. Észre 
sem veszi az emlber, hogy 
közben kivilágosodott , las-
s a n nyolc óra. Még egy 
utolsó n e k i f u t á s : ú j a b b h í r -
csokor. A legkel lemesebb 
p i l lana t a nyolc ó rá t jelző 
sípszó. Senki sem tűnik f á -
r ad tnak , csak én dőlnék szi-
vem szer in t azonnal ágyba , 
pedig meg sem szólal tam. A 
s t ábnak viszont e r r e a l igha 
lesz délelőt t lehetősége. 
U j a b b a n y a g o k é r t i ndu lnak . 

Búcsúzunk. Ez vol t a 
Magyar Rádió szegcdi s t ú -
d ió jának egy december h a j -
nál! „ m u n k a n a p j a " : fél öt-
től nyulc óráig. 

Akik őket ha l lga t ták , er -
ről mi t sem t u d n a k Es ez a 

n . G. 

Nagy László: 

Stúdió — 
hajnalban 

Magyar Rádió — Szeged Verkli 
Kin to rnások t eke rge t t ék a n n a k ide jén a s ip ládát , 

keserves, bús d a l l a m o k a t csalogatva elő belőle 
néhány garasér t . Fölemlegetni i s gya láza t ezt 

a hangszer t , az önsanyarga tá snak , önk izsákmányo lás -
n a k a sz imbólumát . Ahol n incsenek zenés koldusok, 
o t t meg s em kell nevezni sze r számuka t . L e t ű n t a régi 
világ, s ve le t ű n t e k el ők is. Magam is meg lepőd tem 
a napokban , a m i k o r m é r n ö k ismerősöm nekem sze-
gezte a kérdés t , m i t szólok ehhez a t á r s a d a l m i v e r k -
lihez, a m e l y b e n sze r in t e é lünk, t eke redünk , k ín ló-
dunk , n y ű j ü k m a g u n k a t . Régóta i smerem, tudom, hogy 

a m i k o r dé lu t án feláll a r a j zasz ta l mellől , hazamegy, 
s f o l y t a t j a a p incében : f a p a p u c s o k a t készít, többször 
anny ié r t , a m i t n a p közben ineg tud keresni , ö s s z e is 
jö t t n é h á n y év a l a t t a ház, a kocsi, d e ma m á r job-
b a n ismeri a k l in ikák m i n d e n zugát , m i n t s a j á t l a -
kását . N é p m ű v e l ő b a r á t o m szabad ide j ében gombá t 
te rmeszt , m e r t kell a pénz, meg kell pa tkoln i a négy 
és fél ezret, ha m e g a k a r élni. No, nem vi l lában, n e m 
Mercedessel , csak úgy, á l l ampo lgá r módon , pane l -
ban , ké t gyerekkel . 

A h a t a l m a s h a j t á s ko rá t é l jük . Ha a k a r j u k , ha 
nem, e l ő b b - u t ó b b be l eke rü lünk a ve rk l ibe m i n d n y á -
jan . S o n n a n k i j u t n i . . . ! N y u g t a t g a t j u k m a g u n k a t : 
megélni muszá j , s ha l e robbanunk , m a j d csak m e g -
r e p a r á l n a k va lamely ik kó rházban bennünke t . 

Tanu lságos d i a g r a m o t l á t t am néhány h ó n a p j a 
egyik s z a k l a p u n k c ímlap j án . Az e lső áh ra az t m u t a t -
ja, hány orvos j u t n á l u n k t ízezer lakosra. Ha csak ezt 
vesszük szemügyre , nyugodtan e lkönyve lhe t jük , e lér-
t ü k a v i lágsz ínvonala t a gondoskodásban . Szel lemes 
szerkesztők azonban mel lé i l lesztettek egy más ik r a j -
zot is, a m i a z t m u t a t j a , megszü le tésünkkor hány évet 
„kapunk" , meddig s z á m í t h a t u n k az életre. Hazán k 
oszlopa a k k o r k a a többi országé melle t t , m i n t a légy-
piszok. H a t v a n - e g y n é h á n y évet jósolnak n e k ü n k á t -
lagosan, a ' f é r f i a k n a k még anny i t sem. Szomorú adat , 
l eg fö l j ebb a nyugd í j in téze t ö rü lhe t nek i ; n é h á n y 
évig kell csak „e l t a r t an i a " bennünke t , ha egyál ta lán 
m e g é r j ü k , hogy hozzon is a pos tás va lami t , n e csak 
vigyen. 

E n n y i r e n e m t u d n á n k é ln i? E n n y i r e h a j t a n i ke l -
l e n e m a g u n k a t ? Más ik csa lóka s ta t i sz t iká t hozha t -
n á n k fel p é l d á n a k : m e n n y i t kell dolgozni egy színes 
tévéér t , egy v ideómagnóér t , egy hű tőszekrényé r t n á -
lunk, s a v i lág f e j l e t t ebb t á j a i n ? Néhány száz ó r á t 
h a j t a n a k azé r t „odakinn" , a m i é r t mi egy-ké tezre t ide-
haza Nem éppen fon tos dolgokat á l l í t o t tunk szembe, 
m o n d h a t n á valaki . Aki a „ l u x u s r a " pályázik, dolgoz-
zon többe t érte. Számol junk m á s k é p p ! Egy ki ló h ú -
s é r t 4-5 ó rá t kell dolgoznunk, egy t é l i kabá t é r t egy 
hónapo t is, egy p á r c ipőér t közel h a t v a n órát , egy 
gépkocsiér t ké t esztendőt , egy p a n e l l a k á s é r t . . . Így 
emelkede t t lassan a „é le tmű" r a n g j á r a a lakás, a ko-
csi, s közben m u n k á n k leér tékelődöt t , egyre többe t h a j t -
h a t j u k m a g u n k a t , egyre többször indul be a verkli , 
egy re kevesebbér t . Hol van m á r becsüle te a t isztes-
séggel ledolgozott nyolc ó r á n a k ? 

Lehet , hogy élni s em t u d u n k he lyesen? Hiszen, 
ha ú jbó l az egészségünk o lda láró l nyú lunk a dolgok-
hoz, úgy tűnik , n incs szégyenkezés re okunk. J ó c s k á n 
köl tünk s a j á t k a r b a n t a r t á s u n k r a még így is. a m i k o r 
nemzet i j övede lmünknek csak nagyon kis t ö redéké t 
á ldozzuk egészségünkre. Kevesebbet , m i n t bá rme ly ik 
szomszédunk. Csak h á t n incs az a gazdag ál lam, a m e -
lyik b í rná pénzzel azt, hogy a h a t a l m a s h a j t á s b a n 
k i f ac sa r t polgáraiból ú j r a tá l tos i f j ú t cs iná l jon . Rossz, 
az é l e tmódunk! — m o n d j á k mások, s a r r a b iz ta tnak , 
vá l toz tassunk r a j t a , p i h e n j ü n k többe t ! De hogyan, 
kérdezi az e l lentábor . Hiszen ha á t l agházaspá r á t lag-
f izetését megcsapol juk a rezsivel, tör lesztésekkel , éle-
lemmel , ruháza t t a l , sz in te semmi s em m a r a d az „éle t -
re" . Pedig m a i a d n i a ke l lene! Nosza, r a j t a , t e r e m t s ü k 
elő v a l a h o n n a n a különbözete t ! Ü j r a indul a verkl i , 
jön a másod ik műszak , a vgmk, a fusi, a nagy és 
még nagyobb ha j t á s , s úgy sípol tő le a tüdőnk , m i n t 
egykor a s í p l ádában a C - d ú r hangsor . 

É l e t m ó d m i n t á i n k a t ny i lván onnan igyekszünk el -
lesni, ahol ná lunk a fe j lődésben jóval e lőrébb j á r -
nak. Ok ta l anság l enne ugyan i s visszafelé kacs inga t -
nunk . C s a k h o g y . . . ! Rá kell j önnünk , gazdaságunk 
nem nvú j t , i lyen á l l apo tában n e m is n y ú j t h a t meg-
felelő fedezet te l a r r a , hogy lépést t a r t h a s s u n k az e u r ó -
pai fogyasz tás sz ínvonalával . Tudomásu l ke l lene v e n -
nünk , hogy a v i lág á l t a l é r t éke lhe tő t e l j es í tőképes-
ségünk csak enny i? Al igha! Jogos fogyasztási igé-
nye inkhez e lő teremteni a r áva ló t viszont ma i m ó d -
sze re inkke l e g y r e nehezebb. Al igha lehet ö n m a g á -
ban helyes út, hogy m u n k á n k mennyiségé t növe l jük 
tovább . Te l jesen m á s f a j t a munkas t í lus . te rmelés i 
gyakor la t kellene, hiszen a leszor í to t t fogyasz tásnak 
is cseké lyke te l jes í tőképességünk, m u n k á n k kevés 
hozadéka az oka. L e h e t n e h a j t a n i még jobti ' .n, de 
m é g e redmény te lenebbü l . A t e m p ó t ugyanis azok d ik-
t á l j ák , ak ik nemcsak fogyasztásban, de é r t e lmes m u n -
kában is az é len á l lnak . . . Nem elég csak a fe lszínt 
ellesni tőlük, meg ke l lene t anu ln i a módsze r t is, 
hogyan l éphe tünk ki a m a g u n k k ia lak í to t ta ve rk l i -
ből úgy, hogy közben j a v í t h a s s u n k is helyzetünkön. 

Meg ke l l ene á l l í tani m u n k á n k becsü le tének és 
e r e d m é n y é n e k romlásá t . A t á r s ada lom s z á m á -
ra hasznos t evékenysége t pedig a ma iná l jóval 

fe l jebb , az é r t ékén ke l lene e l ismerni . A kevésbé 
hasznosa t pedig szintén úgy, a m e n n y i t ér. A hel.vre-
t e t t é r t ékek t a l á n a ve rk l i t is befolyásolnák. Még idő-
ben. Rafa l Gábor 
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Magyar vezetők 
üdvözlete Finnország 

nemzeti ünnepén 
Kádár János, a Magyar Szocialista Munkáspárt 

főtitkára levélben fejezte ki jókívánságait Mauno 
Koivisto elnöknek, a Finn Köztársaság nemzeti ün-
nepe. az ország függetlenné válásának 70. évfordulója 
alkalmából. Á levelet Hargita Árpád helsinki magyar 
nagykövet adta át. 

* 
Ncmcth Károly, az Elnöki Tanács elnöke távirat-

iéin fejezte ki jókívánságait Mauno Koivisto elnök-
nek Finnország nemzeti ünnepe, az ország függet-
lenné válásának 70. évfordulója alkalmából. 

* 
Grósz Károly, a Minisztertanács elnöke Harri 

Holkeri miniszterelnöknek: Sarlós István, az Ország-
gyűlés elnöke Matti Ahdenck, a finn jmrlament elnö-
kének; Várkonyi Péter külügyminiszter Kalevi Sorsa 
finn külügyminiszternek küldött üdvözlő táviratot. 

Raif Dizdarevics Budapesten 

M a g y a r - j u g o s z l á v 
külügyminiszteri megbeszélések 

Erősödd remények 
„ N e m régi b a r á t o k , h a n e m 

régi e l l e n f e l e k t a l á l k o z ó j a 
lesz. a c s ú c s t a l á l k o z ó " — 
ny i l a tkoz t a az egyik v e z e t ő 
a m e r i k a i kü lügy i s z a k é r t ő , 
a l ig n é h á n y n a p p a l R o n a l d 
R e a g a n és Miha i l G o r b a c s o v 
e l ső w a s h i n g t o n i m e g b e s z é -
lése előt t . A t a l á l ó m e g f o -
g a l m a z á s va lós h e l y z e t e t 
t ü k r ö z , s e g y s z e r s m i n d jóa 
z u n s á g r u in t egy o lyan pi l -
l a n a t b a n , a m i k o r s o k a n h a j -
l amosak a h u r r á o p t i m i z -
m u s r a . 

Csakr iom m á s f é l é v t i z e d e 
n e m j á r t a z S Z K P K B e l -
ső s z á m ú v e z e t ő j e A m e r i k á -
ban . Ez. a t ény a r r ó l á r u l -
kodik , hogy m á r m a g a a 
c súcs t a l á lkozó l é t r e j ö t t e 
s e m a k á r m i l y e n s i ke r . Rá -
a d a s u l a l á í r á s r a készen á l l , 
s k e d d e n a t e r v e k s z e r i n t 
vég legessé is vá l i k a köze-
p e s és a n n á l r ö v i d e b b h a t ó -
t ávo l s ágú n u k l e á r i s r a k é t á k 
f e l s zámolá sá ró l s zó ló s z e r -
ződés — a z e l ső a m a g a ne -
m é b e n M i n d e n a d v a v a n 
t e h á t egv igazi, t ö r t é n e l m i 
t á v l a t o k a t n y i t ó c súcs t a l á l -
kozóhoz. 

I la m o s t mégis óva tosságba 
int. a nemze tköz i s a j t ó egy j e -
l en tós része, a z csak a z é r t 
van , m e r t sokak s z e r i n t m é g 
n e m vál tozl t ik m e g a z o k az 
e r d e k e k , a m e l y e k a k o r á b b i 
s z e m b e n á l l á s t i ndoko l t ák , 
m a g y a r á n m o n d v a : az Egye-
s ü l t Á l l amok be lpo l i t ika i 
é l e t é b e n m é g m i n d i g nagyon, 
e rősek azok az e rők , a m e -
lyek n e m a k a r n a k m e g á l l a -
podni a S z o v j e t u n i ó v a l , fo ly-
t a t n i s z e r e t n é k a f e g y v e r k e -
zési ve r s eny t , é s m i n d e n le-
h e t s é g e s m ó d o n nehez í t en i 
s z e r e t n é k M i h a i l ' G o r b a c s o v 
d o l g á t o t t h o n é s a v i l á g 
b á r m e l y p o n t j á n . Ezektő l a 
ki íróktól n a g y o n t ávo l áll az 
az. ú j b i z tonságpo l i t i ka i k o n -
cepció, az. az ú j v i l ágpo l i t i -
kai g o n d o l k o d á s m ó d , a m e -
lye t a z S Z K P K B f ő t i t k á r a 
s ü r g e t . É p p e n e l l enkező leg 
v é l e k e d n e k a m o s t a n i he ly -
ze t rő l és az. e m b e r i s é g jö-
v ő j é r ő l — és ezzel k o r á n t -
s e m csak a szoc ia l i s ta o r -
szágok é r t é k e l é s é v e l k e r ü l -
nek s z e m b e , d e a n y u g a t i 
po l i t ika i e rők zöméve l is. 

Az Egyesü l t Á l l a m o k b a n a 
m ú l t h é t v é g é n m e g a l a k u l t 
a s z o v j e t — a m e r i k a i s ze rző -
d é s t e l lenzők szövetsége , a z 
ú j k o n z e r v a t í v j obbo lda l v a -
lóisággal k i á t k o z t a R e a g a n t , 
a m i é r t h a j l a n d ó vol t k o m p -
r o m i s s z u m o t kö tn i a Szov-
j e tun ióva l . A s z e r z ő d é s r a -
t i f i k á l á s a így is v a l ó s z í n ű -
nek lá tsz ik , d e a m í g a t ö r -
vén vherzás ké t h á z a h ú s v é t 
k ö r ü l á l d á s á t a d j a m a j d a 
m e g á l l a p o d á s r a , m é g sok 
k e s e r v e s v i t á t kel l m e g v í v -
n i a a k o r m á n y z a t n a k , s a z 
a z t t á m o g a t ó h o n a t y á k n a k . 

A l á t o g a t á s h á r o m n a p j a 
a l a t t l e g a l á b b ö t talalkoz.ó 
l e sz Rona ld R e a g a n és Mi-
ha i l G o r b a c s o v közöt t . A 
h i v a t a l o s m e g b e s z é l é s e k e n 
k í v ü l m ó d j u k lesz m e g i s -
m e r n i e g y m á s v é l e m é n y é t a 
közös e b é d e k é s v a c s o r á k 
a l k a l m á v a l , s e lképze lhe tő , 
hogy m e n e t k ö z b e n m é g to-
v á b b bővü l a l ehe tőségek 
köre . V i l á g s z e r t e erősi idik a 
r e m é n y , hogy f e l ü l k e r e k e d i k 

a j ó z a n ész. H a ez így lesz, 
á s m o s t W a s h i n g t o n b a n s i -
ke rü l m e g á l l a p o d n i a t o -
v á b b l é p é s t i l le tően, a k k o r a 
k ö z e l j ö v ő b e n a l a p v e t ő e n 
m e g v á l t o z h a t n a a n e m z e t -
közi l égkor A s t r a t é g i a i 
c s a p á s m é r ő f e g y v e r e k ö t v e n -
s z á z a l é k o s c s ö k k e n t é s e — a 
k ö v e t k e z ő l épcsőfok a lesze-
r e l é s s o r á n — m á r o l y a n 
e r e d m é n y l enne , a m i az 
a t m f e g y v e r e k t ő l végleg 
m e n t e s v i l á g k é p é t v e t í t e n é 
e lö ie . Egy köve tkező , m o s z k -
vai c s ú c s t a l á l k o z ó n m á r 
n e m c s a k a n u k l e á r i s r o b b a -
nóeszközök n é g v - ö t s záza l é -
k á n a k f e l s z á m o l á s á r ó l l e h e t -
n e m e g á l l a p o d n i , h a n e m e n -
nél l ényegesen többrő l . A r -
ról , hogy a z e m b e r i s é g e lő t t 
á l l ó f e l a d a t o k m e g o l d á s á b a n 
a ké t n a g y h a t a l o m az e d d i -
g iné l ké sz ségesebben m ű -
ködik; együ t t , s közösen 
i g y e k e z n e k c s ö k k e n t e n i a 
v i lagpol i t i kai feszül tséget . 

A t e g n a p i e l l en fe l ek t e -
h á t n e m lesznek: e g y e t l e n 
m e g á l l a p o d á s t ó l s zöve t sége -
sekké». D e lehetnek, e g y m á s -
n a k megb ízha tó , j ó s z á n d é k ú 
p a r t n e r e i — s a j á t m a g u k , s 
az egész e m b e r i s é g é r d e k é -
ben . 

H o r v á t h G á b o r 

Várkonyi Péter k ü l ü g y m i -
n i s z t e r m e g h í v á s á r a s z o m -
ba ton e s t e h iva ta los , b a r á -
ti l á t o g a t á s r a B u d a p e s t r e 
é r k e z e t t Raif Dizdarevics, a 
J u g o s z l á v Szoc ia l i s ta Szö-
ve tség i K ö z t á r s a s á g k ü l ü g y -
min i sz t e re . 

V a s á r n a p dé l e lő t t m e g -
koszo rúz t a a m a g y a r hősök 
e m l é k m ű v é t a Hősök t e r é n . 
E z u t á n a K ü l ü g y m i n i s z t é r i -
u m b a n m e g k e z d ő d t e k a k ü l -
ügymin i sz t e r i t á r g y a l á s o k . A 
megbeszé l é sen a k ü l ü g y m i -
n i s z t e r eken k ívül r é s z t v e t t 
Milovan Zidar, J u g o s z l á v i a 
budapes t i é s Györké Sándor, 
hazánk] be lg rád i n a g y k ö v e -
t e is. 

A h i v a t a l o s m a g y a r — j u g o -
sz l áv t á r g y a l á s o k o n a k é t 
k ü l ü g y m i n i s z t e r k e d v e z ő e n 
é r t é k e l t e a k é t o l d a l ú k a p c s o -
la tok e r e d m é n y e s f e j l ő d é s é t . 

S z o r g a l m a z t á k a gazdaság i 
e g y ü t t m ű k ö d é s fe j l e sz tésé t , a 
kö lcsönös e lőnyök j o b b k i -
h a s z n á l á s á v a l . K i e m e l t é k 
a k ö z v e t l e n l akosság i , n e m -
zet iségi k a p c s o l a t o k , a k é t 
o r s zág t u d o m á n y o s , k u l t u r á -
lis é s o k t a t á s i i n t é z m é n y e i 
közöt t i t a r t a l m a s e g y ü t t m ű -
ködés j e len tőségé t . 

A n e m z e t k ö z i he lyze t idő-
sze rű k é r d é s e i t á t t e k i n t v e 
e l i smerésse l szó l t ak a szo-
c ia l i s ta \ o r s z á g o k b é k e k e z d e -
ményezése i rő l , é s a z el n e m 
kö te l eze t t o r s z á g o k n a k a 
nemze tköz i é l e t b e n b e -
tö l tö t t s ze r epé rő l . A n e m z e t -
közi v i szonyok k e d v e z ő a l a -
k u l á s á v a l ö s sze függésben 
h a n g s ú l y o z t á k a s z o v j e t — 
a m e r i k a i c súcs ta lá lkozó , a 
t e r v e z e t t m e g á l l a p o d á s o k j e -
len tőségé t . 

V á r k o n y i P é t e r e s t e d í s z -
v a c s o r á t a d o t t Raif D i z d a r e -
vics t i s z t e l e t é re . A v a c s o r á n 
a k é t k ü l ü g y m i n i s z t e r p o -
h á r k ö s z ö n t ő t m o n d o t t . 

A t á r g y a l á s o k m a h é t f ő n 
f o l y t a t ó d n a k . (MTI) 

F K P - k o n g r e s s z u s 
$ P á r i z s (MTI) 
Az F K P X X V I . k o n g r e s z -

s z u s á n v a s á r n a p a z ú j o n n a n 
m e g v á l a s z t o t t közpon t i b i -
zo t t ság e g y h a n g ú l a g i s m é t 
G e o r g e s M a r c h a i s - t v á l a s z -
t o t t a a p á r t f ő t i t k á r á v á . A 
k o n g r e s s z u s z á r ó b e s z é d é b e n 
M a r c h a i s köze lgő n a g y osz-
t á l y ú t k ö z e t n e k n e v e z t e a j ö -
vő év i e l n ö k v á l a s z t á s t és 
o d a a d ó , le lkes a g i t á c i ó r a 
b u z d í t o t t a a p a r t m i n d a 
600 e z e r t a g j á t a k o m m u n i s -
t a je lö l t , A n d r é L a j o i n i e m i -
nél j o b b e r e d m é n y é é r t . 

Vang Meng látogatása 
Elu t azo t t h a z á n k b ó l V a n g 

Meng , a K ína i N é p k ö z t á r s a -
ság k u l t u r á l i s m i n i s z t e r e , ak i 
Köpecz i Bé la m ű v e l ő d é s i 
m i n i s z t e r m e g h í v á s á r a , k u l -
t u r á l i s de legác ió é lén , n o -
v e m b e r 30-a és d e c e m b e r 
5-e közöt t l á t oga t á s t t e t t h a -
z á n k b a n . A m i n i s z t e r e k 
megbeszé l é se iken t á j é k o z t a t -
t ák e g y m á s t a ké t o r szág 

k u l t u r á l i s p o l i t i k á j á n a k leg-
f o n t o s a b b vonása i ró l , a k u l -
t u r á l i s é le t i dősze rű k é r d é -
se i rő l , s m e g v i t a t t á k a m a -
g y a r — k í n a i k u l t u r á l i s 
e g y ü t t m ű k ö d é s f e j l e s z t é s é -
n e k lehe tősége i t . M e g á l l a -
p í t o t t ák , hogy a m a g y a r -
k ína i k u l t u r á l i s k a p c s o l a t o k 
a z - e l m ú l t é v e k s o r á n h e l y -
r e á l l t a k . 

Dél-afrikai visszavonulás 
£ P r e t o r i a , L u a n d a (MTI) 
S z o m b a t i p r e to r i a i b e j e -

l en tés s z e r i n t m e g k e z d ő d ö t t 
az A n g o l á b a b e n y o m u l t dé l -
a f r i k a i c s a p a t o k k i v o n á s a . 
A d é l - a f r i k a i f e g y v e r e s e r ő k 
f ő p a r a n c s n o k a k ö z l e m é n y é -
ben egyertesen k i l á t á s b a h e -
lyezte, hogy a k a t o n á i „ k a -
r á c s o n y r a o t t h o n lesznek" . 

A f ő p a r a n c s n o k a v á r a t -
lan b e j e l e n t é s t azzal m a g y a -
ráz ta , hogy a d é l - a f r i k a i 

Románia 

Leváifották 
a pénzügyminisztert 

ifl|< B u k a r e s t (MTI) 
R o m á n i á b a n s z o m b a t o n 

e lnöki r e n d e l e t t e l f e l m e n -
t e t t ék p é n z ü g y m i n i s z t e r i 
t i sz tébő l A l e x a n d r u Babé t . 

B u k a r e s t i d i p l o m á c i a i kö-
r ö k b e n a p é n z ü g y m i n i s z t e r 
l e v á l t á s á t azzal hozzák ösz-
s ze függésbe , hogy R o m á n i a 
a n a p o k b a n f e l f ü g g e s z t e t t e 
t ö r l e sz t é se inek k i f i ze t é sé t a 
V i l á g b a n k k a l s z e m b e n . A 
Nagy N e m z e t g y ű l é s ipar i és 
g a z d a s á g i - p é n z ü g y i b izo t t -
s á g a l egu tóbb i ü lésén m e g -
b í r á l t a a p é n z ü g y m i n i s z t é -
r i u m o t és a b a n k s z e r v e k e t , 
m e r t azok a b izo t t ság sze-
r i n t „ e lőny te l en e g y e z m é -
n y e k e t " k ö t ö t t e k a Vi lág-
b a n k k a l . 

S z o m b a t i b u k a r e s t i j e l e n -
t é sében a T a n j u g is f og l a l -
kozo t t azza l a döntésse l , 
hogy R o m á n i a f e l függesz t i 
a d ó s s á g t ö r l e s z t é s é t a Vi-
l á g b a n k n a k . A jugosz l áv 
h í r ü g y n ö k s é g s z e r i n t R o m á -
nia a z é r t f ü g g e s z t e t t e fel 

tö r l e sz tése i t a V i l á g b a n k -
nak , m e r t gazdaság i he lyze-
t e bonyo lu l t t á vá l t , e x p o r t -
ja le lassul t . A r o m á n adós -
s ú g o k p o n t o s összege n e m 
i smere tes , c sak u n n y i t t u d -
ni, hogy a z e l m ú l t h é t év -
b e n f e l é r e c sökken t . E n n e k 
á r a a z vol t , hogy c s a k n e m 
t e l j e s egészében l eá l l í t o t t ák 
a k o n v e r t i b i l i s p i acok ró l 
s z á r m a z ó e x p o r t o t — í r t a a 
T a n j u g . 

e rők — m e l y e k m i n t e g y 320 
k i l o m é t e r e s m é l y s é g b e n h a -
to l t ak be A n g o l á b a — „s i -
k e r e s e n b e v é g e z t é k f e l a d a -
t u k a t " . E f e l a d a t — m i n t az 
a k o r á b b i j e l e n t é s e k b ő l v i -
lágossá v á l t — a sú lyos 
h e l y z e t b e k e r ü l t U n i t a a n -
golai k o r m á n y e l l e n e s s z e r -
vezet m e g m e n t é s e vol t . 

H í r ü g y n ö k s é g i j e l e n t é s e k 
ö s s z e f ü g g é s b e hozzák a dé l -
a f r i k a i k ivonu lá s ró l szóló 
b e j e l e n t é s t azza l az é r t e -
süléssel , a m e l y s z é r i á t e r ő -
s í tés t k a p t a k a l u a n d a i ké -
r é s r e A n g o l á b a n á l l omásozó 
k u b a i e rők . Az A I M m o -
z a m b i k i t á v i r a t i i r o d a L u -
a n d á b ó l közöl te , hogy a k u -
bai f e g y v e r e s e r ő k ö t v e n e -
d ik h a d o s z t á l y a m e g é r k e -
zet t a z a f r i k a i o r s z á g b a , és 
m á r ú t o n is v a n a déli h á -
b o r ú s öveze t fe lé . 

L u a n d a i d i p l o m á c i a i f o r -
r á s o k s z e r i n t A n g o l a és K u -
ba a h a d o s z t á l y f e l s o r a -
k o z t a t á s á v a l f i g y e l m e z t e t é s t 
k í v á n t in t ézn i P r e t o r i á h o z : 
l e g f ő b b i d e j e m á r , hogy e l e -
get t egyen L u a n d a és a 
Biz tonsági T a n á c s k ö v e t e l é -
sének , me ly s z e r i n t d e c e m -
be r 10-ig fe l té te l n é l k ü l ki 
kell v o n n i a e rő i t Ango lábó l . 

A S á g v á r i E n d r e u t c a i 

ó v o d a 

„ S á g v á r i Eindre U t c a i 

N a p k ö z i o t t h o n o s Ó v o d a " 

f e l i r a t ú k ö r b é l y e g z ő j e 

elveszett, 
n o v e m b e r 30-ától 
E l tVEN Y T E L E N , 

M a k ó V á r o s i T a n á c s K ó r h á z - R c n d e l ő i n t é z c t 
igazga tó f ő o r v o s a 

P Á L Y A Z A T O T H I R D E T 

a z 1988. j a n u á r 31-én n y u g d í j a z á s m i a t t 
m e g ü r e s e d ő 

jogi tanácsadói 
m u n k a k ö r be tö l t é sé re . 

O 

F e l t é t e l : jogi s zakv iz sga és l e g a l á b b ö t éves s z a k m a i 
g y a k o r l a t . Egészségügyi j o g b a n j á r t a s a k e l ő n y b e n . 

O 

P á l y á z a t o t h i r d e t m é g a m ű s z a k i osz tá ly 
osz tá lyveze tő i á l l á s á n a k be tö l t é sé re , é p ü l e t f e n n -
t a r t á s b a n és m ű s z e r k a r b a n t a r t á s b a n j á r t a s m u n -
k a v á l l a l ó részére . F e l t é t e l : 10 é v e s s z a k m a i é s 
vezető i g y a k o r l a t . 

o 
A p á l y á z a t o k a t rész le tes ö n é l e t r a j z z a l é s e rkö lcs i b i -
z o n y í t v á n n y a l kel l b e n y ú j t a n i . 

ön rendelkezik a dBASE-III-PLUS-szal? 
uvaija, hogy 

ANGOLUL 
társalog? 
Rendelje meg, mi megtanítjuk 
az ö n példányát 
a magyar nyelvű párbeszédre! 
áBASE m-PLLS MAGYARUL! 
Érthetőbb, kényelmesebb, 
gyorsabb, egyszerűbh! 
ZINTSOFT G M K , Szeged 
l . P f . 562.6720 
Telefon: 62/22-188/24 

Gyenaekkárfcáz-Readeiőialézet 

munkavédelmi 
és tűzvédelmi vezetői 

munkakörbe 

szakirányú végzettséggel 
rendelkező munkavállalókat 

keres felvételre. 
Jelentkezni munkanapokon 

8—15 óráig az intézet 
személyzeti vezetőjénél lehet. 

Szeged, Odesszai krt. 37. sz. alatt. 

Szeged Megye i Város i T a n á c s V. B. V á r o s g o n d n o k s á g 

T A N Á C S I U T A K Ú T Ü G Y I 
F E L A D A T A I V A L K A P C S O L A T O S 

ügyintézői munkakörbe 
k ö z é p - v a g y f e l s ő f o k ú végze t t s égű m u n k a -
v á l l a l ó t fe lvesz . Erkö lcs i b i z o n y í t v á n y szükséges . 

J e l e n t k e z n i l e h e t : 
Szeged , József A t t i l a s u g á r ú t 39., I I I . e m e l e t 2. 

Munkaalkalmak 
A S z e g e d i R u h a g y á r f e l v e s z : 

k ö n n y ű i p a r i m ű s z a k i f ő i s k o l a i 
v é g z e t t s é g g e l é s s z e r v e z é s i g y a -
k o r l a t t a l r e n d e l k e z ő s z e r v e z é s i 
c s o p o r t v e z e t ő t . J e l e n t k e z n i l e -
h e t a v á l l a l a t m u n k a e r ő - g a z d á l -
k o d á s á n . 

K i s s z ö v e t k e z e t ü n k Jó k e r e s e t i 
l e h e t ő s é g g e l a l k a l m a z g y a k o r l o t t 
v i l l a n y s z e r e l ő t , g é p k o c s i v e z e t ő -
ke t , l e h e t ő l e g g é p j á r m ü s z e r e l ő 
k é p e s í t é s s e l é s é j j e l i ő r ö k e t 12— 
24 ó r á s m u n k a r e n d b e n . J e l e n t k e -
z é s : c í m m e l v a g y t e l e f o n s z á m -
ma l e l l á t o t t l e v é l b e n . „ S z o r g a l -
m a s 4800/12" j e l i g é r e a S a j t ó -
h á z b a . 

Az O T E E g é s z s é g ü g y i F ő i s k o l a , 
S z e g e d , O d e s s z a i k r t . 31. sz. f e l -
vé t e l t h i r d e t e g y t a k a r í t ó n ő és 
egy k o n y h a l á n y r é s z é r e , a z o n n a -
li b e l é p é s s e l . J e l e n t k e z é s : a h e l y -
s z í n e n , 9—16 ó r á i g . , 

K ó r h á z - R e n d e l ö i n t é z e t a z a l á b -
bi m u n k a k ö r ö k r e m u n k a t á r s a k a t 
k e r e s : s z a k k é p z e t t á p o l ó n ő , m ű -
t ő s n ő , g é p e l n i t u d ó o r v o s í r n o k , 
k e r t é s z s z a k m u n k á s , f é r f i m o -
s o d a i b e t a n í t o t t m u n k á s , u d v a r o s 
é s t a k a r í t ó n ő . J e l e n t k e z n i l e h e t : 
m u n k a ü g y i o s z t á l y , T o l b u h i n . 
sg t . 57. 

A C s o n g r á d M e g y e i T a n á c s 
G y ó g y s z e r t á r i K ö z p o n t j a f e l v e s z 
f e l s ő f o k ú v é g z e t t s é g g e l , v a l a m i n t 
l e g a l á b b 5 é v e s g y a k o r l a t t a l r e n -
d e l k e z ő d o l g o z ó t á r e l e m z ó - á r k a l -
k u l á t o r m u n k a k ö r b e . J e l e n t k e z é s 
a S z e g e d , J ó z s e f A t t i l a sg t . 130. 
sz. a l a t t , a I I I . e m e l e t i g y ó g y -
s z e r é s z e t i o s z t á l y o n . 

A S z e g e d N a g y á r u h á z ü z e -
m e l t e t é s i T á r s u l á s a k a z á n f ű t ő t 
a l k a l m a z K—2-es v i z s g á v a l . T ö b b 
s z a k m á v a l r e n d e l k e z ő k e l ő n y b e n . 
( N y u g d i j a s o k j e l e n t k e z é s é t n e m 
k é r j ü k . ) J e l e n t k e z é s h e l y e : Sze -
ged , J ó k a i u . 1., 416-os s z o b a . 

A F o d o r J ó z s e f É l e l m i s z e r i p a r i 
S z a k k ö z é p i s k o l a k ö z g a z d a s á g i 
t e c h n i k u m i v é g z e t t s é g g e l , k a p -
csol t m u n k a k ö r b e e l ő a d ó t k e r e s . 
J e l e n t k e z n i l e h e t : a g a z d a s á g v e -
z e t ö n é l , P e t ő f i S. s g t . 97. sz . 
a l a t t . 

Az M T A S z e g e d i R io lóg ia i K ö z -
p o n t k ö n y v e l ő t é s s z a k k é p z e t t 
l a b o r á n s t k e r e s f e l v é t e l r e . J e -
l e n t k e z é s : S z e g e d , O d e s s z a i 
k r t . 62. x 

A. S z e g e d i P o s t a i g a z g a t ó s á g 
b e r u h á z á s i é s é p í t é s i o s z t á l y a 
f e l v é t e l r e k e r e s g y a k o r l a t t a l é s 
f e l s ő f o k ú v é g z e t t s é g g e l r e n d e l k e -
ző e r ő s á r a m ú e l e k t r o m o s m ű -
s z a k i e l l e n ő r t , v a l a m i n t é p í t é s z 

A S á n d o r f a l v i 
M a g y a r — L e n g y e l 
B a r á t s á g Mgt sz 
a V e d r e s i - d ü l ó b e n 
v i l l a m o s í t o t t k i s k e r t e k e t 

értékesít 
J e l e n t k e z n i l e h e t : 
s z e r d a , c s ü t ö r t ö k , 
p é n t e k i n a p o k o n , 
dél i 12 ó r á i g 
B O D R O G I F E R E N C N É L . 
T e l e f o n : 73-611. 

m ű s z a k i e l l e n ő r t . F i z e t é s : m e g -
e g y e z é s s z e r i n t . J e l e n t k e z n i l e -
h e t : az o s z t á l y v e z e t ő n é l v a g y 
h e l y e t t e s é n é l . x 

1988. I. n e g y e d é v b e n m e g n y í l ó 
m ű s z a k i á r u k a t f o r g a l m a z ó b o l -
t u n k b a b o l t v e z e t ő t é s bo l t i d o l -
g o z ó k a t , v a l a m i n t á r u f o r g a l m i 
o s z t á l y u n k r a v i l l a m o s f o r g ó g é p , 
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„ M e g b í z h a t ó m u n k a t á r s 4538/12" 
j e l i g é r e a v á l a s z o k a t a S a j t ó -
h á z b a k é r j ü k . x 

A C s o n g r á d M e g y e i V á r o s e l l á t ó 
K ö z ö s V á l l a l a t f e l v é t e l r e k e r e s 
p é n z ü g y i c s o p o r t v e z e t ő t , d e k o r a -
t ő r t , ö n k i s z o l g á l ó p é n z t á r o s t , 
h ú s ü z e m i s z a k m u n k á s t , r a k t á r i 
s e g é d m u n k á s t . J e l e n t k e z n i : s z e -
m é l y e s e n , B r ü s s z e l i k r t . 6 /B s z á m 
a l a t t , a s z e m é l y z e t i v e z e t ő n é l , x 

Az Ü j s z e g e d i S z ö v ő i p a r i V á l l a -
la t m u n k a ü g y i o s z t á l y á r a g é p -
í r ó n ő t f e l v e s z ü n k . J e l e n t k e z n i : ' 
s z e m é l y e s e n . S z e g e d , Alsó K i k ö -
tő s o r 11. T e l e f o n : 54-244/257. x 

S z a k k é p z e t t , g y a k o r l a t t a l r e n -
d e l k e z ő , f i z i k o t e r á p i á s a s s z i s z -
t e n s n ő t a l k a l m a z u n k 1988. j a n u á r 
l - j é t ő l . J e l e n t k e z é s t „ R e u m a 
4623/12" j e l i g é r e k é r j ü k b e n y ú j -
t a n i a S a j t ó h á z b a . x 

K ö l t s é g v e t é s i i n t é z m é n y r é s z -
á l l á s b a n b e t ö l t h e t ő á l l á s t h i r d e t 
e g y v í z - g á z é s k ö z p o n t i f ű t é s - s z e -
re lő s z a k m u n k á s r é s z é r e . J e l e n t -
k e z é s t í r á s b a n „ K ö l t s é g v e t é s i i n -
t é z m é n y 4624/12" j e l i g é r e k é r j ü k 
b e n y ú j t a n i a S a j t ó h á z b a . x 

R é s z f o g l a l k o z á s ú f ü t ö - k a r b a n -
t a r t ó t k e r e s ü n k a Rózsa F e r e n c 
sg t . - i ó v o d á b a . J e l e n t k e z é s : R ó -
zsa F e r e n c s g t . 61., ó v o d a , d é l -
e lő t t . 

A K e n d e r g é p L e á n y v á l l a l a t f e l -
v é t e l r e k e r e s k ő m ű v e s , e s z t e r g á -
l y o s és m a r ó s s z a k m u n k á s o k a t . 
J e l e n t k e z é s : az a l á b b i c í m e n : 
K e n d e r g é p L e á n y v á l l a l a t , S z e -
g e d , T o l b u h i n sg t . 44. x 

Az A g r o k o r S z ö v e t k e z e t i Szo l -
g á l t a t ó V á l l a l a t v á l t o z ó m u n k a -
h e l y r e , h e l y s z í n i g é p i p a r i , t e c h -
n o l ó g i a i s z e r e l é s i m u n k á h o z 
sze l lőző - , k l í m a b e r e n d e z é s - s z e -
r e l ő , k o m p r e s s z o r g é p é s z , k o m p -
r e s s z o r m o t o r - s z e r e l ő , v i l l a m o s -
ság i s z e r e l ő , h ü t ö g é p h á l ó z a t - s z e -
r e l ö l a k a t o s ( a m m ó n i á s , f r e o n o s 
r e n d s z e r e k h e z ) , v í z m ü g é p s z e r e l ó -
g é p é s z , m i n ő s í t e t t h e g e s z t ő , c s ő -
s z i g e t e l ő b á d o g o s , k ö z p o n t i f ü l é s -
és c s ő h á l ó z a t - s z e r e l ő , v iz - , g á z - , 
o l a j v e z e t é k - é s k é s z ü l é k s z e r e l ő , 
t e c h n o l ó g i a i s ze r e lő , c s ő s z e r e l ő , 
c s ő s z e r e l ő l a k a t o s , g é p l a k a t o s , 
k a z á n j a v í t ó - s z e r e l ő l a k a t o s , k a -
z á n s z e r e l ő k o v á c s , k a z á n s z e r e l -
v é n y - s z e r e l ő , e é p j a v i t ó - s z e r e l ö 
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J e l e n t k e z n i , é r d e k l ő d n i l e h e t : az 
A g r o k o r S z ö v e t k e z e t i s z o l g á l t a t ó 
V á l t a l a t K e l e t - m a g y a r o r s z á g i 
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FUrs t S á n d o r u . 24., 4029. T e l e -
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Befejeződön a Magyar 
Vöröskereszt 

Vfl. kongresszusa 
Vasárnap a Pa r l amen tben befejeződöt t a Magyar Vö-

röskereszt VII. kongresszusa. A tanácskozás v i t á j ában fel-
szólalt Csehák Judi t , a Magyar Szocialista Munkáspár t 
Politikai Bizottságának tag ja , a Miniszter tanács e lnökhe-
lyettese. 

Csehák Judit fölszólalása 
Kérdés természetesen eny-

nyi bizonyosság után is bő-
ven marad. Például az, hogy 
ezekre az e rényekre van-e 
most szükség, amikor ér té-
keinket változó környeze-
tünkhöz igazítva fo lyamato-
san megújuló eszközökkel és 
módszerekkel a k a r j u k meg-
erősíteni. Tel jes bizonyos-
sággal mondha t juk , hogy 
igen. A mozgalom eddigi 
e redményei re és tapaszta la-
taira, a tet tekből fakadó ön-
bizalomra éppen n a p j a i n k -
ban van a legnagyobb szük-

Az egészségmegőrzés t á r -
sadalmi p rogramjára , a szo-
ciálpoli t ika á ta lakí tásának 
sürgető igényére u ta lva 
hangsúlyozta: a konst rukt ív 
elgondolások megvalósí tása-
kor is számos gonddal, fe-
szültséggel, súlyos ember i 
ség. 

önkéntesség , együt tműkö-
dés, sokféleség, a közösségi 
megoldások keresése, a lap í t -
ványok támogatása, nyitott-
ság, mentesség a formaliz-
mustól, családközpontúság, 
a f ia ta lokat is magáva l r a -
gadó lendület , ezek azok a 
fogalmak, amelyek az e l -
mozdulás t jelző mérfö ldkö-
vei lehetnek a vöröskeresztes 
mozgalom jövőjének — m o n -
dotta végezetül Csehák J u -
dit. 

Elöl járóban azt a kérdést 
vetet te fel : kinek mit ad a 
vöröskeresztes mozgalom, 
mit szolgál ez a szervezet, 
mit je lent ez a tevékenység 
az embereknek. A kongresz-
szuson a hozzászólók a vála-
szokat is megfogalmazták: 
'biztonságot, közösséget, é r -
zelmi többletet, a szolidari-
tás élményéi , bizalmat. Ezek 
a válaszok igazak és helye-
sek. Egyszerre fogják át a 
múl ta t és veszik f igyelembe 
a jövőt, egyszerre foglalják 
magukba a tagság szándékát 
és a tá rsada lom tapasztalatát 
— hangsúlyozta. A továb-
biakban k i fe j te t te : a mozga-
lom biztonságot ad mind-
azoknak, akik életük nehéz-
ségeivel birkóznak és tud ják , 
hogy ha nem boldogulnak, 
számí tha tnak a segítségre. 

A szolidari tás nemes ha-
gyománya a mozgalomnak és 
a kezdetektől összefűzi tag-
jait . Ez a fogalom ú j t a r -
ta lmakkal egészül ki, s egy 
emberközpontú szocializmus 
felépí tésének gondolata 
h a t j a á t időről időre. Az 
ön tuda t — mint a v i tában 
is megfogalmazódott —, 
olyan kivételes többlete, nye-
resége ennek a vöröskeresz-
tes tevékenységnek, amely 
egyszerre lehet ju ta lma a 
já rn i t anuló betegnek és 
annak , aki a j á rásban ta -
nulni segített. 

Határozat és program 
A Vöröskereszt eszméinek 

elkötelezett hívei, ál lami és 
tá rsadalmi szervezetek kép-
viselői élénk vi tában ismer-
t e t t ék : miként segítették az 
egészségügyi ellátást, a vér-
adást , a há t rányos helyzetű 
családok és személyek szo-
ciális problémáinak megol-
dását , a családgondozó szol-
gálatok kialakítását . Hang-
súlyozták: erősíteniük kell 
alapszervezeteikben, akt ivis-
tá ikban azt a tudatot , hogy 
m u n k á j u k nélkülözhetetlen 
és mással nem pótolható kö-
zösségi szolgálat. 

A kongresszuson ha tá ro-
zatba foglalták a szervezet 
legfontosabb feladatai t , a 
következő öt é v r e szóló cse-
lekvési p rogramjá t . A ha tá -
rozatban leszögezték: legfon-
tosabb fe ladatuk, hogy az 
egészséges életmód a j á n l á s i -
val, a betegségek és a balese-
tek megelözéset elősegítő is-
meret ter jesztéssel j á ru l j anak 
hozzá az egészségmegőrzés 
társadalmi p rogramjának 
megvalósításához. Reszt 
vesznek a legtöbb halálozást 
okozó betegségek elleni vé-
dekezést szolgáló szűrővizs-
gálatok szervezésében. Foly-
ta l ják a túlzott alkoholfo-
gyasztás, az indokolatlan 
gyógyszerszedés, a dohány-
zás visszaszorítását célzó fel-
világosító munkát . Szorgal-
mazzák a korszerű táplálko-
zási szokások kialakítását . 
Javaso l ják a ' szakmai szer-
veknek: vizsgálják meg a 
mentálhigiénés tanácsadás 
megszervezésének lehetősé-
gét. 

A kormány népesedéspoli-
tikai p rogramjá t támogatva 
szervezeteik a jövőben is elő-
segítik az anyaság tá r sada l -
mi megbecsülését, a f iatalok 
előkészítését a családi élet-
re. Tovább vizsgál ják: mi-
ként bőví thetnénk az ot tho-
ni betegápolás lehetőségét, 
hogyan enyhí the tnénk a hát -
rányos helyzetű családok és 
egyének szociális gondjai t . 

Hantos János. a 'Magvar 
Vöröskereszt főt i tkára a fel-

szólalásokra válaszolva 
hangsúlyozta: indokölt és 
szükséges, hogy az emberek 
egymás közötti kapcsolatai-
ban kezdve a családoknál , 
folytatva a barát i , munkahe -
lyi közösségeken át, a nem-
zeten belül legyen mód, le-
hetőség olyan összekötő kap-
csok kialakí tására , amelyek 
képesek egy nevezőre hozni 
a különböző világnézetű em-
berek cselekvési szándékát . 
A kongresszus demons t rá l ta : 
a magyar tá rsadalomban van 
ilyen pozitív erő, mer t a tá r -
sadalom minden rétegében él 
és ha t az önzetlen segítő-
készség. Ez a kongresszus ki-
fejezte azt is, hogy a Vörös-
kereszt kész megújhodásra , 
nem tekinti megcsontosodott 
p rog ramjának azt, amit va-
laha meghirdete t t — han-
goztatta a főt i tkár . 

A kongresszus határozatba 
foglalta a Vöröskereszt-szerr 
vézeteknek azt a vállalását , 
'hogy a továbbiakban is oda-
dóan szervezik a véradást . 
Évente 600 ezer vérvételhez 
segítik hozzá az egészség-
ügyi szolgálatokat. Az így 
nyer t vér mennyisége ele-
gendő a betegek ellátásához. 
A következőkben azon m u n -
kálkodnak, hogy a készenléti 
és a r i tka vércsoportú dono-
rok száma gyarapodjék . Szá-
mítanak ar ra , hogy az álla-
mi és gazdasági szervezetek 
szintén támogat ják a vér-
adást , gondoskodnak arról, 
hogy az önkéntes véradók a 
jogszabályban rögzített ked-
vezményekben részesüljenek. 
A határozatban megfogal-
mazták azt is, hogy gyara-
p í t ják a képzett és az első-
segélynyúj tó állomásokon 
készenléti szolgálatot vállaló 
aktivisták segélynyújtási , ú j -
raélesztési ismereteit . Támo-
ga t ják a Nemzetközi Vörös-
kereszt- és Vörös Félhold-
mozgalom humani tá r ius ak-
cióit, az élet, a béke védel-
mére irányuló tevékenysé-
get. A jövőben is részt vesz-
nek a nemzetközi segélyak-
ciókban. 

A kongresszuson megválasztot ták a Magyar Vöröske-
reszt 119 tagú országos vezetőségét, a 13 tagú országos 
számvizsgáló bizottságot, a tisztségviselőket. Az elnök ú j r a 
Cepesi Kiss Pál akadémikus , a fő t i tká r pedig, aki egv-
személyeben az országos végreha j tó bizottság elnöke, ismét 
Hantos János lett. A kongresszus Gegesi Kiss Pál zár-
szavával é r t véget. (MTI) 

Lakástámogatás - kérdőjelekkel 
Bő egy hónap telt el 

azóta, hogy lapunkban 
hírt adtunk a CsCngrád 
Megyei Népi Ellenőrzési 
Bizottság üléséről, ame-
lyen a lakástámogatás sze-
gedi tapasztalatait vitat-
ták meg. A neb vizsgálata 
akkor azzal zárult, hogy 
12 esetben kezdeményez-
te a lakástámogatás visz-
szavonását. Egyúttal a né-
pi ellenőrzés számos ja-
vaslatot is kidolgozott s 
juttatott el a szegcdi ta-
nács vezetőinek arra néz-
ve, hogyan lenne prakti-
kus változtatni a támoga-
tások odaítélésén, a -vizs-
gálatban feltárt hiányos-
ságok elkerülésére. Azóta 
a wirosi televízió két adá-
sában is foglalkozott a 
kérdéssel. E viták után 
Csonka Istvánt, a tanács 
általános helyettesét kér-
dezzük arról, milyen vé-
leményt alakított ki ma-
gában az ügyről, s milyen 
lépéseket kiván tenni a 
tanács? 

— Mindenekelőt t a l igha-
nem azzal kellene kezdeni 
— m o n d j a Csonka István 
—, hogy milyen célokat is 
van h ivatva szolgálni a la -
kás támogatás rendszere. 
Azért hívták életre , m e r t a 
lakásárak és a jövedelmek 
e g y e jobban e lszakadtak 
egymástól, azaz a jövedel -
mekbe egyszerűen nincs be-
kalkulálva a lakásvétel 
költsége. Márpedig a lakás-
hoz mégis, abból kell előte-
remteni a szükséges pén-
zeket, hiszen a szociális cé-
lú lakásépí tésre szinte egy-
ál ta lán nincs pénz. Így hát 
á th ida ló megoldásokra lelt 
szükség. 

— Szóval kezdjük a kály-
hától? 

— Valahogyan úgy, ha 
megérteni is szere tnénk a 
támogatás mechanizmusai t . 
Szóval 1984 decemberétől 
kezdhet te meg a tanács a 
támogatások odaítélését, egy 
minisztertanácsi rendelet 
a lap ján , f ia ta l házasok és 
nagy családok számára , 
akik kis jövedelműek lévén, 
szociális bér lakás ra lettek 
volna jogosultak, de vállal-
koztak lakásvásár lásra . Egy 
család akkor összesen 150 
ezer for intot kaphatot t , m a -
x imum 50 ezer k a m a t m e n -
tes kölcsönt és 100 ezer fo -
r int vissza n e m té r í t endő 
támogatást . 

— A mai lakásárakhoz 
viszonyítva ez nem tűnik 
soknak 

— Így igaz. Kevesen is 
kér ték akkor iban ezt a tá -
mogatást , mer t csak szociá-
lis bér lakásra jogosult, a l a -
csony jövedelmű családok 
számúra volt adható , akik 
még e 150 ezer for int ta l 
sem voltak képesek a szük-
séges induló összeget előte-
rem ten' . Hisz akkor a t á -
mogatást csakis OTP- laká -
sok vásár lására adha t tuk , 

— Aztán váltottak a sza-
bályok. 

— Tovább csökkent a szo-
ciális bérlakások építése, 
megszűnt a lakások tanácsi 
ér tékesí tése (az úgynevezett 
szövetkezeti, vagyis kedvez-
ményesen elérhető lakások 
szisztémája), é s tovább nőt-
tek a lakásárak. Ebben a 
helyzetben növelni kellett 
az összeget, és bővíteni az 
igényjogosultak korét. Mó-
dosítottak t ehá t — 1985 de-
cembereben — a miniszter-
tanácsi rendeletet , amely 
Szerint kamatmentes köl-
csönt, i l letve részben, vagy 
egészben vissza nem térí-
tendő támogatás t adha tnak 
a helyi tanácsok a rászoru-
ló családok részére, lakóte-
lek, új vagy használt lakás 
megszerzésehez, lakásbőví-
téshez, felújításhoz, fenn-
tartáshoz, állami vagy bank-
kölcsön törlesztő részletei-
nek megfizetéséhez, vagy 
más, a lakással kapcsolatos 
költségekhez. Ez a l ap ján fo-
gadta el a tanács a támoga-
tásokkal kapcsolatos rende-
let és szabályzat módosí tá-

Neb-vizsgálat 
után 
— változások 
előtt 

V k \ \ v 

sát 1986 ápri l isában. Még-
hozzá úgy, hogy előtte a t e r -
vezetet a tanácsi appa rá tu s 
egyeztet te minden politikai, 
társadalmi szervezettel, az 
ügyészséggel és a bíróság-
gal is. 

— És mégis rossz szabá-
lyozás született? 

— Rossz? Én nem nevez-
n é m annak . 

— Dehát olyan is kapott 
végül pénzt, aki... 

— Igen, csakhogy ez nem 
a szabályozás kérdése első-
sorban. Ismeretlen helyzet 
e lőt t ta lá l tuk magunkat , hi-
szen a r r a még n e m volt 
példa, hogy így kellett vol-
na pénzt „osztogatnunk". 
Az biztos, hogy a korábbi 
szisztéma szűk kereteket és 
célokat ado t t meg. Az ú j 
bővebb k ö r t célzott meg és 
a szabályozás szer in t a leg-
inkább rászorul takat . Az 
kapha t ugyanis segítséget, 
akiknél a z egy családtagra 
ju tó jövedelem nem halad-
ja meg a 3 ezer 800 forintot 
(ez a ha t á r egyedül a f iatal , 
í iyermektelen házasoknál 5 
ezer forint) , forgalomképes 
vagyonuk nem ha lad ja meg 
a 150 ezer forintot . Össze-
sen 300 ezer fo r in t t ámoga-
t á s adha tó így, amiből 200 
eze r lehet a vissza nem t é -
r í tendő összeg. Az ú j t a -
nácsrendelet 1986. jún ius 1-
jétől lépett hatályba, s a k -
kortól kezdte meg a tanács 
a támogatások kiutalását , 
a m i t 1986-ban 915-e n k é -
relmeztek, s közülük 537-en 
kaptak valamilyen összeget 
a lakásügyi t á r sada lmi bi-
zottság véleményezése a l ap -
ján. 

— Bizottság, véleménye-
zés ... Hogyan ítéli oda a 
támogatást a tanács? 

— Aki kérelmezi, je lent-
kezési lapot tölt ki, a m e -
lyen föltüntet i a családi 
helyzetét, lakáskörülménye-
it, vagyoni viszonyait, jöve-
de lmét pedig a munká l ta tó -
jával igazoltatja. A lakás-

ügyi tá rsadalmi bizottság — 
amelyben a tanár tó l a f iz i -
kai munkásig, a nyugd í j a s -
tól a szakszervezeti funkc io-
nár ius ig sokan dolgoznak — 
véleményezi azu tán a kéré-
seket. Helyszínen is t á j é k o -
zódnak a kérelmező viszo-
nyairól, mielőtt j avas la tukat 
megtennék, amelynek a l ap -
ján — egyszerre több száz 
ügyben — azu tán a végre-
ha j t ó bizottság dönt . 

— És néha rosszul? 
— Sajnos . Mert m i t te-

gvünk, ha valaki drága ko-
csi ját vagy másodál lását , 
magánprax isá t , vagy aká r 
néhány százezer forintos t a -
k a r é k b e t é t j é t n e m val l ja be. 
Mindennek sz inte lehetetlen 
u tánan"omozni , főleg a mai, 
nagyöp is bonyolult , á t t e -
kinthetet len jövedelmi vi-
szonyok között. És ez is a 
rendszer egyik nagy h ibá ja , 
hogy a rászorultság igazán 
nem tá rha tó föl. 

— De a neb-vizsgálatnak 
mégis sikerült föltárnia sza-
bálytalanságokat? 

— Igen, remélhetőleg 
mindet , é s ennek ö rü lünk is. 
Csakhogy a neb valamivel 
könnyebb helyzetben volt, 
m i n t mi, m e r t több száz 
ügyből kiválasztot t 54 prob-
lémásnak tűnő esetet, azo-
ka t részletekbe menően 
megvizsgálta, a m i r e a tá r -
sada lmi bizottságnak al igha 
ju tha t va laha is ideje, e n e r -
giá ja . Ebből az 54, e leve 
valami miat t f igyelmet fel-
kel tő ügyből 12 esetben ja-
vasol ták végül a tanácsi t á -
mogatás visszavonását: 4 
esetben vagyon (Opel gép-
kocsi, háziész stb.) el t i tko-
lása mia t t , 8 esetben pedig 
azért , m e r t a beadott jöve-
delemigazolás jelentősen el-
tért a neb által beszerzet-
től. Bár ha valaki közben 
állást változtatott , ez az el-
térés természetes is lehet. 
A tanács mindenese t r emeg-
te t te a szükséges lépéseket 
a szabálytalanul fölvet t t á -

mogatások visszavonására, s 
a neb javas la ta a l a p j á n fe-
gyelmi vizsgálatot is indí-
to t t a e lbí rá lás megszerve-
zése és ellenőrzése hiányos-
ságainak fe l tá rására , a f e -
lelősség megál lapí tására . 

— Ez szépen hangzik, de 
van-e garancia arra, hogy a 
jövőben sikerül elkerülni az 
ilyen eseteket? 

— A népi ellenőrzés ja -
vaslatai a l ap ján megkezd-
tük a tanácsrendele t és a 
szabályozás felülvizsgálatát . 
E r re mindenképpen sor t k í -
v á n t u n k kerí teni az első ké t 
év tapasztalatai a l ap ján . 
Igazán azonban n e m látok 
a r r a garanciát , hogy a jövő-
ben hasonló eseteket t e l j e -
sen k izá r junk . Legföl jebb a 
visszaélések esélyeit lehet 
csökkenteni , ami t igyek-
szünk is megtenni . Abban a 
reményben, hogy a lakás-
ügyi bizottság is tovább 
végzi m u n k á j á t . Hisz jó 
néhány t a g j a már legszíve-
sebben abbahagyná ezt a 
tevékenységet, érezvén a n -
nak minden gondjá t , s azt, 
hogy rengeteg m u n k a á r á n 
javas la ta ika t sokkal inkább 
„ráérzéseik" a l a p j á n a lak í t -
ják ki, s emmin t konkré t és 
el lenőrizhető tények a lap-
ján. 

— Végül is, akkor pesszi-
mista Csonka István? 

— Nem. Egészen egysze-
rűen azért , mer t Szeged — 
éppen a lakásgazdálkodás-
ra fordí tot t k iemel t f igyel-
m e jóvoltából — az ország 
nagyvárosai között messze a 
leg jobb helyzetben van, ami 
a lakáshelyzetet illeti. Sok 
évig stabilan 10 ezer körül 
volt Szegeden a lakásigény-
lők száma, most pedig 5 
ezer 923, akik közül 868, 
minőségi cserét kér, t e h á t 
m á r van lakása. Szociális 
bér lakás t 1711-en kérnek, 
ö k azok, ak iken a támoga-
t á s sem képes segíteni, hogy 
o t thonhoz jussanak. O T P -
lakásra 2 ezer 529 igénylest 
t a r tunk nyi lván, s 129-en 
kérnek nem szociális t aná -
csi lakást. Az igénylók kö-
zül pedig 2 ezer 500 egye-
dülálló, akik nem jogosul-
tak támogatásra . Tehá t Sze-
geden valóban nem rossz a 
lakáshelyzet. Jgy optimista 
is lehetnék. De a lakásárak 
és a jövedelmek közötti nö-
vekvő szakadék sajnos , 
szükségessé tesz olyan á th i -
daló megoldásokat , pótsze-
reket, min t a l akás támoga-
tás. Ennek hibát lan m ű k ö -
désével kapcsolatos aggálya-
im pedig továbbra is meg-
maradnak . 

Mehetne jobban i s . . . ? 
Míg a fenti interjú ké-

szült, magamban és ki-
mondva is vitatkoztam 
Csonka Istvánnal. Úgy tű-
nik, valóban nem sok lehe-
tőség van annak megálla-
pitásá,ra. ikinek van va-
gyona, nagy összegű taka-
rékbetétje, de mi lenne, 
ha jelentősen szűkítené a 
tanács az igényjogosultak 
körét. Talán eleve kisebb 
lenne az esély a tévedésre, 
ha támogatást csak az a — 
legalabb öt éve — szegedi 
lakos kaphatna lakásvá-
sárláshoz, illetve ép í tés -
hez, akinek egyáltalán 
nincs lakása. A válasz any-
nyi volt, hogy nagy részük 
a 31)0 ezer forint támoga-
tással' sem volna képes — 
saját töke hiányában — 
lakást vásárolni. Igaz, ta-
lán ezt az összeget is fel 
lehetne emelni, J egalab-
bis a visszatérítendő há-
nyadot, hogy azért ne szol-
gáljon vagyonosodást a se-
gítség. Igen ám, csakhogy 
akkor az érintett miből fog 
élni, ha kis jövedelméből 
fizetnie kell az OTP-tör-
lesztést, a bankhitelt és a 

tanácsi hitelt is. no meg a 
lakásrezsit? Azzal pedig 
föltehetően sokan nem ér-
tenének egyet, hogy a ta-
nács nagyobb összegű visz-
sza nem térítendő pénzzel 
segitsen esetleg olyanokat 
is lakáshoz — azaz jelentős 
értékű saját vagyonhoz —, 
akik esetleg maguk is oka-
ik rossz anyagi helyzetük-
nek. 

Ügy tűnik, meg kell hagy-
ni a lehetőséget azok tá-
mogatására is, akik például 
építkezni kívánnak, úgy, 
hogy visszaadják a tanács-
nak lakásukat. így ugyan 
a tanácsi pénz valóban je-
lentős családi nagyon (pl. 
egy újszegedi villa) meg-
szerzéséhez is segítséget 
nyújt, de még messze ol-
csóbban juthat ilyen mó-
don a város elosztható 
szociális lakásokhoz, min t -
ha épít tetne, amire nincs 
pénze. 

Ráadásul — amennyire 
az adatokból is kiviláglik 
— Szegeden az egyik leg-
súlyosabb gond, hogy ren-
geteg egyedül étö, magá-
nyos ember vár — sokszor 

szinte reménytelenül — la. 
kásra. Az ö támogatásu-
kat mindeddig nem tette 
lehetővé a szabályzat és a 
rendelet. Megfontolandó 
lenne a kört velük is bő-
víteni. Szűkíteni viszont 
azokban az esetekben, ame-
lyekben a támogatás ugyan 
növeli a lakásmobilitást, 
de nyilvánvalóan faazda-
godási forrásként is szol-
gál. Mert a jelenlegi sza-
bályozás azért erre is lehe-
tőségeket ad. 

Mindez rendjén is len-
ne. Csak éppen eszembe 
jut néhány végrehajtó bi-
zottsági ülés élménye, ami-
kor azon vitatkozott fél-
óráig a testület, hogy X. 
Y. kérelmező a nőgyógyász, 
az ügyvéd vagy a jól menő 
butikos gyermeke-e? Hogy 
adjanak-e neki támogatást? 
— mig kiderült, hogy nem 
az, csak névazonosságról 
van szó. S mily szánalmas 
az ilyen mérlegelés, hisz 
mi van akkor, ha a szülök 
nem állnak szóba valami-
ért gyermekükkel, vagy ha 
a kis keresetű fiatalt a kis 
keresetű, de fóliázó és sze-
rényen élő szülők százez-
rekkel támogatják? 

Sz.1. 

t 
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Alföld diszlcccs sítek 
ircnysor eladó. Érdek 
lödni; 54-461 telefonon 

Orljtf! Közreműködé-
sünkkel Értékesíthet, vá-
sárolhat személygépko-
csit, tehergépkocsit, 
utánfutót . Tclcíonérdck-
íődés: 06-62/23-113. 

Sztráda! Keresünk, nján 
lünk személygépkocsi-
kat. tehergépkocsikat, la-
kásbérleteket, munka-
vállalókat! Tclcfonérdck-
lödés; (06. 62) 16 444, 
Sándor utca. x 

Mindenféle építményt 
veszek bontásra. ,,őszin-
te 3990" jeligére a Saj-
tóházba. 

Kis- és nagytégla, váRolt 
és nem vágott szarufák, 
vaslépcsö. korlát, tető-
léc. betonelem, kerítés, 
12 méter, nem kéménycs 
vczciékcs gázkonvektor. 
2 db. deszkák, gerendák 
8 méterig, ajtók, abla 
kok, többféle faanyag és 
vas clajJó. Szivárvány u. 
I I . , Lumumba u.-sarok. 

!ó állapotban lévő TU 
Lada Combi eladó. Te-
lefon: 30-682. 

Ebédlöbútor sarokpad-
dal. natúr színben igé-
nyesnek eladó. 26-143 
telefonon. 

Tégla, I-vas, kazán, be-
tongerenda. bclontálca, 
ajtó. parkclta, deszka, 
újszerű tclőléc, járdatég-
la. hűlő, horganyzott le-
mez, víz-gáz. csövek, tű-
zifa, betontörmelék, vas-
kapu. üvegházi abla-
kok eladók. Házat ve-
ízek lebontásra. Érdek-
lődni: Maros u. 45. (sza-
lámigyár utcája). x 

38—40-es méretű, hosszú 
pézsmabunda eladó, f r -
deklődnl: Földműves u. 
47/A. 5 óra után. x 

Bontásra házat és mel-
léképületet veszek. „In-
telligens 3993" jeligére a 
Sajtóházba. • x 

Vetni való földimogyoró, 
fali gáz. hösugárzú, szí-
nes televízió eladó. Uj-
ízeged. lankovieh u. 6/A. 

Kutyát, macskát vesz a 
SZOTE Gyógyszertani 
Intézel. Szeged, Dóm 
tér 12. 

UG rendszámú Zsiguli 
eladó. Dotozsma, Diny 
ryés úl 25. Érdeklődni: 
mindennap 12 óra Mtán. 

Két db. fehér. 120 kg os 
hússertés eladó. Szeged, 
Dorozsmai út 94. 

Géczy kajüt ós hajó 70 
I.E. Yamaha-motorral, 
utánfutóval igényesnek 
eladó. Telefon: 19 900. x 

Bontásra mindenféle fő-, 
mellék- és egyéb épülete-
ket veszek. ..Intelligens 
4.254" jeligére a Sújtó-
házba. 

Mini gáztűzhely palack 
kut eladó. Érdeklődni a 
délelőtti órákban. Re-
mény u. 51.. Vere.sné. 

Atari 130 XI. komputer 
magnóval, yostlekokkal 
és sok programmal el-
adó. Erii.: Klskundoro/s-
ma. I'alócz u. 2/A, dél-
után. 

Bontásból jó minőségű, 
nagyméretű tégla. kis-
méretű tégla, rendelésre: 
fűrészelt, méretre vágotl 
szarufák, gerendák, tető-
léc. deszkák, modem és 
régi ajtók. ablakok, 
bohnciorép és szalagcse-
rép. zsaluunyagok. vas-
korlát. tűzifa olcsón el-
adók. Római krt. 35. x 

Érdemes feljegyezni: 
reggelente friss tojás 
kaphutó, Szivárvány u. 
29. x 

Eladó VMS rendszerű, 
távirányítós videomag-
nó. nagyképernyős tv. 
falitükör. nagy pálma, 
olajfestmények. 2x3 mé-
teres piros suba. aranyo-
zott koloniál fésülködő-
tükör. Érdeklődni: So 
mogyl u. 20., f. emelet 
15. ajtó. x 

Eladó: szekrénysor. Akai 
deck. Pioneer erősítő két 
hangfallal. rekamié, fo-
telok. heverők. ülő-
garnitúra, kétajtós, há-
romajtós szekrény, író-
asztal. székek, asztalok, 
konyhakredenc, vitrirt, 
dgynemüturtó. tűkor, 
komód, fotelágy, éjjeli-
szekrények. kombinált 
szekrény. hálószoba-
bútor, gáztűzhely, gázpa-
lack. varrógép. hűtő-
szekrény. 10 db-ból álló 
ebédlöbútor. Szeged. 
Pulz u. II. 

Kisméretű zongora el-
adó. Borosa lózscf u. 4. 
Erű.: du. 5 óra uián. 
Telefon: 26-834. x 

ú j . kisipari frupciadgy-
garnitúra eladó. Érdek-
lődni: Szeged, Stéhli u. 
25. (Kertváros. Gedó). x 

Burda divatlapok, nyu-
gatnémet kézimunkái« 
pok eladók. Telefon: 
17-547. 

FIAT 500 friss műszaki-
val eladó. Érdeklődni: a 
28 427-cs telefonon. 

Renault 1b motor fel-
újítva. önindító, hátsó 
szilendpcrscly cs egyéb 
alkatrészek eladók. Ér-
deklődni: Nyerges Tibor, 
Szeged. Vedres u. 13. 

Lejárt műszakival, üzem-
képes S toe-as Skoda 
olcsón eladó. Érdeklőd-
ni: Algyö, Fazekas u. 6. 

Dobozos Barkas. 5 éves. 
most vizsgázott, gyári, 
új motorral, nagyon jó 
állapotban -eladó. Érdek-
lődni lehet: 81 105 ös 
telefonon vagy Móraha-
lom. Gyep sor 35. alatt. 

FI adó 15 ma jó hódé 
kis kertbe. ..Olcsón 
4455" jeligére a Sajtó-
házba. 

Távirányítós |VC kép 
magnó és Vénus színes 
tv. mindkettő garanciális 
eladó, külsőre fekete szí-
nűek. modern szett. Ér-
deklődni: Gáspár Z. u. 
10/A. II. 6.. csak szom-
bat délelőtt cs vasárnap 
délelőtt. 

lunoszty tv-bc jugó 
(CCIR) hang beépítése 
garanciával. 1988—1990. 
évre tanulófclvélcl. Ko-
vács László rádió- és tv-
müsxcrészmcstcr. Sze-
ged. Berlini krt. 17/A. 

TY rendszámú (1982) 
Skoda 120 L 36 500 km-
rel e l a d ó . / Telefon: 
54 702. 

A Szegedi Poslaigazgató-
ság megvételre felajánl 3 
db. üzemképes BC—212 
típusú villany szedő-író 
gépel. Megtekinthető: a 
Szegedi Postaigazgatóság 
gazdasági iroda raktárá-
ban. Lenin krt. 41—43. 
(kedd—pénteken, 8—11 
óráig). 

Kundallóajtóba való 
Mária-üveget vennék. 
Hifi-torony és házi ke-
verőpult eladó. Telefon: 
2b 678. 17 órától. 

Hófehér törpe us/.kárkö-
lyok eladó. Érdeklődni: 
26110-es telefonon vagy 
Etelka sor 18.. III. 7. 
sz. alatt. 

)ó állapotban lévő, hosz-
szú. női irhobunda el-
adó, középméretben. 
Szeged. Debreceni u. 
3/A. 

Autópálya ügynökség, 
nyeremény gépkocsikat 
keres. Vevőim vannak. 
Szeged, Gyöngyvirág u. 
b/A. Telefon; 56-515. x 

L A K Á S 

2 + 2-cs OTP-lakás cl 
adó. garázzsal is. Bckól-
tÖZ(}s egy év múlva. Te-
lefon 16 343. csW. 

Belváros központjában 
első emeleti. I + 2-es. ta-
nácsi komfortos, telefo-
nos lakásomat kisebb te-
lefonosra. vagy •magán-
házra cserélem. ..Kará-
csonyi ajándék 5018" 
jeligére a Sujtúhá/ba. 

2 + 2-cs, átalakított, te-
hermentes, telefonos, 
OTP-s lakás garázzsal el-
adó. Agyagos u . . 12/B, 
III. c. 7.. este. telefon: 
10 047. 

Kétszobás, élke/ös laká-
som elcserélném kertes, 
magánházért. „Makkos-
há/.a 9673" Jeligére a 
Sajtóházba. x 

Belvárosi, ketszoba. hal-
los. összkomfortos, 55 
m--cs. telefonos, tanácsi 
lakásom elcserélném OTP 
vagy szövetkezeti, telefo-
nos. garzon, gázfűtéses 
lakásra. Érdeklődni: 
munkanapokon. 9—17 
óráig a 21-434-cs telefo-
non. x 

Retek utcában másfél 
szobás. 47 ma-es. loggiás, 
szövetkezeti lakás eladó. 
Érdeklődni: este 18 óra 
után a 24-726-os telefo-
non. x 

2 szobás, hallos (56 ni*), 
telefonos lakás OH* át-
vállalással eladó. Érdek-
lődni: 15-880 telefonon 
nuponta 18 óra után 
vagy ..Felsőváros 9719" 
jeligére a Sajtóházba. 

Téglaépületben lévő, 
földszinti, egyedi gáz-
központi fűtéses. össz-
komfortos. tanácsi, gar-
zont cserélnék szövetke-
zeti garzonra. ..Alacsony 
lakbér 5999" jeligére a 
Sajtóházba. 

Újszeged!, téglablokkos, 
55 nv», ' gázfűtéses, két-
szobás lakás eladó. Ér-
deklődni: az esti órák-
ban 53-741 telefonon, x 

Becsi krt. 8—16 . 1.3 C. 
II. 7,. 1,5 szobás, tég-
lublokkos, parkettás, te-
hermentes lakás 1988. 
juliusi átadással 800 ezer 
Ft-ért eladó. Érdeklődni: 
17 óra után. 

Csongrádi >gt. 54. s/ám 
alatt épülő társasházból 
3 db gar/onlakás sürgő-
sen eladó. Érdeklődni: 

NJovélbon. Murka Mihály, 
Szeged, Zöldfa u. 14. 

Eladó azonnal beköltöz-
hető, 1.5 szobás, szövet-
kezeti lakás kevés O I P-
vel. Érdeklődni minden-
nap 1.7—20 óráig. Sze-
ged. Csongrádi sgt. 
65/A, V. 17. (135. ép ). 

Ötvenöt m-es . 2 + hal-
los, O l T s lakás eladó. 
Kp. j OI P átvállulás. 
vagy két kisebbre cserél-
nénk. Cím: Rókus, Ga-
ram u. 3/A, I. I. 

Kecskeméti. belvárosi, 
új. kétszobás, tanácsi la-
kást szegedire cserélnék. 
Érdeklődni: telefoni 
55-777. x 

I N G A T L A N 

Újszeged!, 200 négyszög-
öles, közműves építési 
telek a Gyergyói utcá-
ban, lakható melléképü-
lettel eladó. Érdeklődni: 
14-117-cs telefonon, dél-
után. 

Fclsövároson, . új , két-
szintes, két garázsos. két 
családnak is alkalmas 
ház igényesnek eladó. 
Érdeklődni: a 25-115 te-
lefonon. 

4 szobás, hallos. 2 ga-
rázsos. kertes ház. két 
családnak eladó. Lad-
vánszky u. 5. Érdeklőd-
ni: 16 óra után. x 

Magánház, 2.5 szobás, 
központi fűtéses, azon-
nal beköltözhető, Do-
rozsmán, műút mellett, 
eladó. „Gázos 11053" 
jeligére a Sajtóházba, x 

Kettő és fél szobás, ta-
nácsi lakást garázzsal, 
sziksósi kertet építő-
anyaggal elcserélném 
magánházra, értékegyez-
tetésscl. Ságvaritclcpi 
építési telek eladó. „ló-
z>cf Attila sgt. 4686" 
jeligérc a Sajtóházba, x 

Ságvaritclcpi építési te-
lek eladó, és házat ve-
szek lebontásra. Érdek-
lődni: telefonon. az 
53-006, 17 órától és 
szombaton, vasárnap, x 

Mórahalmon levő. lak-
ható tanyánkat eladnánk 
vagy elcserélnénk lakásra 
vagy kisebb magánházra. 
Egy hold területen van. 
bekerítve. hideg-meleg 
vízzel, éjszakai árammal, 
fürdőszobával. három 
fázissal. szőlö-gyümöl-
csössol, állattartásra *is 
alkalmas. Telefon: 
53-776. x 

Észak-Újszegeden. 1 + 3 
s/obás. angol típusú sor-
házban. telefonos, sarok-
lakás eladó. Érdeklődni: 
Hajdú Zoltán, Kecske-
mét. Petőfi S. u. 11.. I. 
cm. 17. alalt lehet. x 

Baktól építési telek el-
adó. ..Olcsó 4180" jel-
igérc a Sajtóházba. 

Röszke, Vasút u. 14. 
számú, azonnal beköltöz-
hető Ingatlanomat elcse-
rélnem szegedi. I 4 2 la-
kásra. értékcgyeztelés-
sel. Csillag 'ér körül 
előnyben. Minden megol-
dás érdekel. Érdeklődni: 
AC/él Béla. S/eged. Re-
tek u. 9/B. VII. cm. 

•24.. 18 óra után. 

Teréz utcai, nagy telek 
iker- vagy társasház épí-
tésére eladó. Érdeklőd-
ni 15—18 óra között a 
28 920 telefonon. x 

250 n öles. szőlővel te-
leDÍletj zártkert a z>om-
bói út mellett, kevés 
építőanyaggal eladó 
Buszmegálló kb. 300 m. 
ví / , villany van. Érd.: 
Szeged. C/ékus u. 31. 
Telefon 61-924. hétköz-
nap 17 óra után. x 

Kisteleken. Arany |ános 
utcában. 800 n-öl telek 
eladó. Víz, villany bent 
van. gáz az utcában, 
kertészkedésre. állattar-
tásra alkalmas. Érd.: 
Kos>uth u. 22.. vagy a 
91-125 telefonon. 

Baktó. Vörös Zászló u. 
28. szám alatt 45 m2-cs 
lakóház. 634 m'-cs tel-
ken. é> Pázsit u. 29. 
szám alatt építési telek 
eladó. Érdeklődni: 18 
óra után, Kinizsi Pál u. 
2. s/ám alatt (II. kór-
háznál). telefonon: este 
30-986. x 

Kétszintes, 95 m--es. új-
szerű. gáZ-kö/ponti fűté-
ses családi lakóház, mel-
léképületekkel eladó. 
Makó. Csokonai u. 20 B. 
Tel.: (65) 12 526 

Az cpulö Merkúrral 
szemben 300 n-olcs, ma-
gántulajdonú kert eladó. 
Fele fiatal, termő gyü-
mölcsös. 30 m--es épü-
let. csirkeól. csők út, vá-
rosi víz. 3 fázis van. 
Esetleg részletfizetés le-
hetséges. Érdeklődni: 
(62) 29-741 telefonon 18 
óra után. 

Domaszéken tanya eladó 
fél hold földdel, lakhaló 
épülettel. Érd.: Zöldfa 
u. 8.. VIII. 31., délután 
5 óra után. * 

Sziksós, Kökény u. 70. 
alatt üdülőkert eladó. 
Érdeklődni: hétköznap 
19—20 óra között. .Cser 
nok. Töltés utca 19/B. 

Tanya eladó és kiskert 
Domaszéken. Érd.: Bor-
dány, Felszabadulás u. 
37. 

Családi ház építésére 
telek eladó. ..Alsóváros 
2b0 142" jeligére a Hir-
detőbe. 

Deszken 200 n öl kiskert 
sürgősen eladó. Érdek-
lődni: munkaidőben 
14-835 vagy Baklői sor 
30. x 

Domaszéken. buszmeg-
állóhoz kőzet, 300 n-öl. 
saját tulajdonú zártkert 
eladó. Érdeklődni: Ke-
reszttöltés u. 19/B. VIII. 
23.. 18 óra után. 

Újszeged, Traktor u. 4. 
sz., magánház 400 n-öl 
telekkel eladó. Víz. gáz 
bevezetve. Érdeklődni: 
mindennap. Pctöfitelep. 
Május t . u. 50. alatt. 

Epílcsi telek eladó AI 
gyön a Berek soron. Ér-
deklődni: mindennap. Al-
gyö. Bíró u. 12. sz 
alatt. 

Kiskert köépülctlcl. víz. 
villannyal. betelepítve 
eladó. ..12 km 260 418" 
jeligére a Hirdetőbe. 

Két és fél szoba • él-
kezős. tanácsi lakásom 
elcserélném magánház-
ra. „Értékcgycztctésscl 
260 412" jeligére a Hir-
detőbe. 

900 ezer készpénzért ma-
gánházat vennék. ..Min-
den megoldás érdekel 
260 413" jeligére a Hir-
detőbe. 

Újszeged. Szőregi. út 75. 
sz. ingatlan kedvezmé-
nyes áron eladó. Érdek-
lődni: Szeged, Április 4. 
útja 22., Oroszok. 

E G Y É B 

Elveszett Szalymaz-Kis-
kertekböl Are nevű sár-
ga (zsemleszínű) nagy: 

testű. 55 cm marmagas-
ságú labrador kan 2 
éves vadászkutya novem-
ber 24-én. Bőr és mű-
anyag nyakörv van raj-
ta. Megtaláló. nyomra-
vezető magas jutalom-
ban részesül. Dragossy. 
Szeged. | ősi ka u. 14. 
Telefon: 11-435. x 

Elveszett november 26-
an. Újszegeden, a lobb 
fasorban fekete színű né-
met törpe pincsi. Cicc 
névre hallgat. Megtaláló-
jai jutalom ellenében 
jelentkezzen a 23-622 te-
lefonon. 7—15.30 óráig, 
hétköznap. 

Érettségizett nő 4—6 
órás vagy kötetlen mun-
kaidős állást keres (akár 
otthon el végezhetőt. 
..Precíz 9706" jeligére a 
Sajtóházba. 

Karácsonyi ünnepekre 15 
%-os kedvezménnyel vál-
lalok szőnyeg- és bútor-
kárpillisztítást. Telefon: 
26-665. x 

Szönyegtisztífást, bú-
torkárpittisztítást, taka-
rítást vállal olcsón gmk. 
Telefon: 26-565, 17 óra 
után. 

Garázs kiadó Csaba u. 
5. Érdeklődni: 18-950 te-
lefonon. 

Tanyát karbantartanánk, 
gondoznánk ott lakásért, 
földhasználatért. ..Meg-
bízható 3641" Jeligére a 
Sajtóházba. 

Filmnyomó iparomhoz 
gyakorlattal rendelkező 
közreműködő társat kere-
sek. Szegúd Pf 34 5. 

Tollat veszek, díjmente-
sen lomtalanítók. Budai 
András. Csongrádi sgt. 
2/A. x 

Fel nem használt telefon-
kötvényt vennék. Nap-
közben 11-194. este 18 
óra után: 24 -726-os te-
lefonon. Simity. x 

Hétvegeken é 
ken gyermekfelügyeletet 
vállalok. ..Kertes nazi...-
ban 4276" jeligére a Saj-
tóházba. 

Számítástechnikai gmk az 
IBM PC területén jártas 
szoftver- és hardver-szak-
embereket keres bedolgo-
zónak vagy tagnak. 
Géppel, műszerrel ren-
delkezők előnyben. Ke-
resünk továbbá piaci is-
meretekkel és kapcsola-
tokkal rendelkező gazda-
sági •menedzsert. Ajánla-
tokat „Prosperitás 4315" 
Jeligére a Sajtóházba. 

Ovcrlockkal vagy varró-, 
cndlizögéppcl rendelke-
ző bedolgozókat felveszek 
januári indulással. „ ló 
kereseti lehetőség 4225" 
jeligére a Sajtóházba. 

Örajavitás, fotók kidol-
gozása. Kreiner. Attila 
u. 8. Telefon; 10-230. 

Bőrkikészítést vállalok 
(juh, kecske, kisborjú. 
őz, róka). Szőrcg, Szerb 
u. 141., munkanapokon 
8—16 «óráig. 

Takarítást. ablaktiszti 
tást 20 %-kaI olcsóbban 
vállalok az ünnepekre 
Telefon: 21-309. dél 
után. x 

Varrógépek javítása, kar 
bantartása. risetiező tű-
lemez. készítése. Telefon 
13-082. 

Tisztelt Vásárlóink! Ez-
úton értesítjük önöket 
hogy nagy választékban 
kaphatók import cs ha 
zai vetőmagok, metsző-
ollók. virágtusok. per-
metező felszerelések. Al-
katrészek japán permete-
zőhöz. MI'M 2-cs (kpl. 
motor is) és 10-es rotá 
torhoz (külön saraboló) 
T—4—K 10-es cs 14-es 
kistraktorhoz. (hengerek, 
dugattyúgarnilúrák. fő-
tengelyek. váltó alkatré-
szek. gyári, ú j és fel-
újított kpl. motorok 
stb.). Készletem van 
amerikai láncfűrész, 1a-
pitox 2 heng. permetező 
Rs gumiköpenybclsövcl. 
Multicar 2 hengeres fő-
tengely hajló karokkal, 
cs sok egyéb alkatrész 
(Rs plató. platótarlók, 
hidraulika munkahenge-
rek). mezőgazdasági cikk 
vétel-eladás közületek-
nek is. Mezőgazdasági 
Bolt, Zsombó. Érdeklőd-
ni: munkaidőn kívül a 
(62) 53-685-ös telefonon. 

Díszgyertyaöntő formák 
hétféle kivitelben eladók. 
Szombathely. Népfront 
11. x 

Vedres utca környékén 
garázst bérelnék. „Azon-
nal 260 428" jeligére a 
Hirdetőbe. x 

Bölcsödés korú kisgyer-
mekek gondozását vállal-
nám belvárosi lakájomon 
egész napra. Telefon: 
12-396. 

Belső téri villanyszerelé-
si munkákat vállalok. 
Gyuris mester, Szeged, 
Pelresi u. 5/B. Telefon: 
25-608. 

Gyermekfelügyeletet vál-
lalok lakásomon. Egész, 
napra is. hat hónapostól. 
Árajánlatot kérek. „Gon-
dos 4187" jeligére a Saj-
tóházba. 

SZOBAFESTÉST, MÁZOLÁST, TAPÉTÁZÁST 
vál la lunk, rövid határ időre . 

• R A D A I I S T V A N , Boros J . u. 30 Tel. : 19-900. 

A DÉL-TISZA MENTI ÁFÉSZ 

börzenapot tart 
1987. december 8-án, 9-én, 8—15 óráig. 
Szóreg. Szerb utca 53. szám alat t , 
álló-, fogyóeszköz-raktárában. 
o 

Értékesí tésre kerü lnek: kereskedelmi és vendéglátó-
ipari használ t berendezések, pultok, polcok, a j tók , a b -
lakok, bontot t deszkaanyagok, kávéfőző gép, virslifőzők, 
hot-dog-sütők, HVH süteményes vitr in. 2 d a r a b 200 
literes, fatüzelésű főzőüst, 1 d a r a b Ikarus 200—904 
t ípusú autóbusz-mozgóbolt . Fizetés a helyszínen. 

Most érkezett 
• 

FO—15 oszlopos fúrógép, 18 800 F t — hengsz. f é m -
fúrók, 0,6—14 m m - i g — kúpos szárú f é m f ú r ó k 15— 
56 mm- ig — hosszú szárú fú rók 2,5-től 18 m m - i g — 
lánckerékmarók 3/8 col—1 colig — hosszú lyuk- és 
u j j m a r ó k 4—40 mrh-íg. 

• 90. SZAMÜ GSZV-BOLT, 

Nyitva: hétfőtől péntekig 8—16 óráig. Tel. : 51-918. 

Mi? Hol? Mikor? 
1987) DECEMBER 7., 1IETFO — NÉVNAP: AMBRUS 

A Nap k r l 7 óra 17 pe rckor , cs nyugsz ik 15 óra 54 perekor . 
A l!oM kr l 17 óra 14 pe rckor , cs nyugsz ik 9 ó ra 39 pe rekor . 

VlZALLAS 
A Tisza vízállása Szrgednél v a s á r n a p plusz 146 cm (apadó) . 

NYOLCVANÉVES 
K o v á r s K á r o l y Pá l (sz . 1907) 
K o s s u t h - d í j a s a k a d é m i k u s , a 
V i l l a m o s e n e r g i a - i p a r i K u t a t ó -
i n t é z e t n y . i g a z g a t ó j a , a M a -
g y a r E l e k t r o t e c h n i k a i E g y e s ü l e t 
t i s z t e l e t b e l i e l n ö k e , a z e n e r g e t i -
k a é s az. e r ő s á r a m ú e l e k t r o t e c h -
n i k a k u t a t ó r a 

ÖTVENÉVES 
V e r e b é l y I v á n (sz. 1937) J á s z a i -
d í j a s s z í n é s z , a V i d á m S z í n p a d 
t a g j a . S a j á t o s h u m o r u , e g y e n i 
s t í l u s ú k o m i k u s . 

K I S S Z l N H A Z 
E s t e 7 ó r a k o r : N e m e t n y e l v ű 

t á r s u l a t v e n d é g j á t é k a — D o n 
J ü a n a u s d e m K r i e g ( B é r l e t s z ü -
n e t ) . 

M O Z I K 
V ö r ö s C s i l l a g : d é l e l ő t t 10 ó r a -

k o r : S z é l j á r ó ( s z í n e s a m e r i k a i 
f i l m . I l i . h e l y á r : ) , d é l u t á n f é l 
4. h á r o m n e g y e d fi é s 8 ó r a k o r : 
L a v a r d i n f e l ü g y e l ő ( s z í n e s . m . 
b. f r a n c i a k r i m i . I I I , h e l y á r ! 
C s a k 16 é v e n f e l ü l i e k n e k ! ) . 

F á k l y a : h á r o m n e g y e d 3 ó r a -
k o r : H ü v e l y k P a n n a ( s z í n e s , m . 
b . j a p á n r a j z - m e s e f i l m ) , n e g y e d 
6 é s fél 8 ó r a k o r : S z é l j á r ó ( s z í -
n e s . a m e r i k a i f i l m . I I . h p l y á r ! ) . 

S z a b a d s á g : f e l 4, h á r o m n e -
g y e d fi ó r a k o r : V e s z é l y e s s z á l -
l í t m á n y ( s z í n e s , m . b. s z o v j e t 
f i l m ) 8 ó r a k o r : H i n t ő p o r (sz imes. 
m . b. o l a s z f i l m v í g j á t é k . I I I . 
h e l y á r ! ) . 

F i l m t é k a : f é l 6 é s f é l 8 ó r a -
k o r : B é k e i d ő . 

Kiskörössy h a l á s z c s á r d a : (vi-
d e o m o z i ) 4 é s e s t e 8 ó r a k o r : 
T o m b o l ó ö k ö l ( s z í n e s , h o n g k o n -
gi f i l m ) . 

N o v e m b e r 7 . : e s t e 7 ó r a k o r : 
L a u r a ( s z í n e s m a g y a r f i l m ) . 

E v a p r e s s z ó : e s t e 8 ó r a k o r : 
F e r g e t e g e s k ö z é p e s a t á r ( s z í n e s 
o l a s z f i l m v í g j á t é k ) . 

Ü G Y E L E T E S 
G Y Ó G Y S Z E R T Á R 

K l a u z á l t é r 3. s z á m <13/57-es). 
E s t e 8 ó r á t ó l r e g g e l 7 ó r á i g . 
C s a k s ü r g ő s e s e t b e n . 

B A L E S E T I , S E B É S Z E T I 
É S U R O L O G I A I 

F E L V É T E L I Ü G Y E L E T 
M a a b a l e s e t e t s z e n v e d e t t s z e -

m é l y e k e t S z e g e d e n „ a z I d e g s e b é -
s z e t i K l i n i k a ( P é c s i u . 4 ) v e s z i 
fe l , s e b é s z e t i é s u r o l ó g i a i f e l v é -
te l i ü g y e l e t e t a II. k ó r h á z ( T o l -
b u h i n s g t . 57.) t a r t . 

G y e r m e k s é r ü l t e k é s g y e r m e k -
s e b é s z e t i b e t e g e k e l l á t á s a a 
G y e r m e k k l i n i k a g y e r m e k s e b é -
s z e t i o s z t á l y á n t ö r t é n i k . 

É J S Z A K A I 
O R V O S I Ü G Y E L E T 

E s t e 7 ó r á t ó l r e g g e l 7 ó r á i g a 
f e l n ö t t l n k o s s á g r é s z é r « : S z e g e d , 
H u n y a d i J á n o s sgt. 1. s z . a l a t t . 
T e l e f o n : 10-100. 

G Y E R M E K O R V O S I 
Ü G Y E L E T 

M u n k a n a p o k o n 13 ó r á t ó l m á s -
n a p r e g g e l f é l 8 ó r á i g , s z o m b a -
t o n , v a s á r n a p é s m u n k a s z ü n e t i 
n a p o k o n r e g g e l f é l 8 ó r á t ó l m á s -
-ypn r ^ e g p . (él 8 ó r á i g a L e n i n 
k r t . 20. s z . a l a t t i k ö r z e t i g y e r -
m e k o r v o s i r e n d e l ő b e n t ö r t é n i k 
a s ü r g ő s e s e t e k o r v o s i e l l á t á s a . 

G Y E R M E K 
F Ü L - O R R - G É G É S Z E T I 

Ü G Y E L E T 
M a e s t e 19 ó r á t ó l h o l n a p r e g -

ge l 7 ó r á i g a F ü l O r r - G é g e k l l -
n l k a t a r t j a . S z e g e d , L e n i n k r t . 
111. T e l e f o n : 21-122. 

F O G O R V O S I 
Ü G Y E L E T 

M i n d e n n a p 22 ó r á t ó l r e g g e l 6 
ó r á i g : s z o m b a t o n r e g g e l 7 ó r á -
t ó l h é t f ő r e g g e l 7 ó r á i g : S z e -
g e d , Z ö l d S á n d o r u . 1—3. T e l . : 
14-642. 

S O S L E L K I S E G É L Y -
S Z O L G A L A T 

M i n d e n n a p e s t e 7 ó r á t ó l r e g -
g e l 7 ó r á i g . T e l e f o n : 11-000. 

I F J Ü S A G I D R O G T E L E F O N : 
51-773. 

H é t f ő n é s c s ü t ö r t ö k ö n d é l u t á n 
3 é r á t ó l 6 ó r á i g h í v h a t ó . 

Pályázati felhívás! 
A Sándorfalva és Vidéke Áfész 

szerződéses üzemeltetésre átadja az alábbi 
üzletét 

1988. április 1-jétől 1993. március 31-ig 
terjedő időre: 

20. sz. Fehér Akác vendéglő 
(III. osztály) 

Sándorfalva, Dózsa Gy. u. 38. sz. 
A pályázatokat 1987. december 29-ig kell 

benyújtani az áfósz-központban. 
Sándorfalva, Szabadság tér 2. sz. 6762 

A versenytárgyalás 
1988. január 7-én (csütörtök) 9 órakor lesz 

az áfész központjában. 
Sándorfalva, Szabadság tér 2. sz. 

Tájékoztató adatokat és bővebb felvilágosítást 
az áfész közgazdasági osztálya ad. 

fr/MCi T < < 

leve 
B U D A P E S T 1. 

17.30: K é p ú j s á g 
17.35 : 40 é v l e g s z e b b n é p d a l -

f e l d o l g o z á s a i b ó l 
18.05: A h e g y i e l e f á n t h a z á j a 

— k a n a d a i d o k . - f i l m 
19.10: Es t i m e s e 
19.30: H í r a d ó 
20.00: P a n o r á m a — k ü l ö n k i a d á s 
21.00: D r á m a a v a d á s z a t o n 

— t v - f i l m 
22.35: H í r a d ó 2. 

B E L G R Á D 1. 
36.55: H í r a d ó m a g y a r u l 

é s s z e r b h o r v á t u l 
17.30: G y e r e k m ű s o r 
17.45: Ki l á t o t t i l y e t ? 
18.00: V a l a m i t ö b b 
18.30: R a j z f i l m 

18 40: V e t é l k e d ő 
19.00: Ü t ő s s t ú d i ó 
19.15: R a j z f i l m 
19.30: H í r a d ó 
20.00: A d á r i d ó — t v - f i l m 
21.10: D o k - f i l m 
21.35: H í r a d ó 
21.55: É j s z a k a i m ű s o r 

BELGRÁD Z. 
18.00: B e l g r á d i m ű s o r 
19.00: S p o r t m ű s o r 
19.30: H í r a d ó 
20.00: K ü l p o l i t i k a i m ű s o r 
20.30: M i n i h a n g v e r s e n y 
21,35: A h e t e d i k f á t y o l — 

a n g o l j á t é k f i l m 
22.35: I s m e r e t t e r j e s z t ő m ű s o r 
23.20: S a k k - k o m m e n l á r 

ÚJVIDÉK 
16.45: H í r a d ó m a g y a r u l 

é s s z e r b h o r v á t u l 
17.30: G y e r m e k m ű s o r 
18.30: B e m u t a t ó 
19.00: M a 
19.15: R a j z f i l m 
19.30: H í r a d ó m a g y a r u l 
20.00: N a p j a i n k 
21.10: D o k . - f i l m 
21.40: H í r a d ó s z e r b h o r v á l u l 

Rádió 

KOSSUTH 
8.20: Mi t ü z e n a r á d i ó ? 

— ( i sm. ) 
9.00: A h é t z e n e m ű v e 
9.30: A h é t k ö l t ő j e : 

H e i n r i c h H e i n e — ( i sm. ) 
9.39: Ki k o p o g ? 

10.05: N y i t n i k é k 
10.35: N é p d a l k ö r ö k 

é n e k e l n e k 
11.00: B i o r i t m u s 
11.20: D a l o k a b é k é r ő l 
U .27 : S a m S m a l l e s o d ü l a t o s 

é l e t e — E r i c K n i g h t 
h i s t ó r i á i — 7. 

12.30: Ki n y e r m a ? 
12.40: R ó l u n k v a n s z ó ! 
12.45: H á z u n k t á j a 
13.00: M e z ő I m r e 

g o r d o n k á z i k 
14.10: A X X . s z á z a d k ö l t ő i 
14.30: G y u r k o v i c s M á r i a o p e r e t t -

f e l v é t e l e i b ő l 
14.55: É d e s a n y a n y e l v ű n k 

— ( i sm. ) 
15.00: A v i s s z a n y e r t f i ű 
15.30: R o m a n t i k u s k ó r u s -

m u z s i k a 
,16.05; J á t g M e r e m t ő 
Ifi.40: R i n g a t ó 
17.00: E c o - m i x 
17.30: V i s s z a p i l l a n t ó J : . 

p á l y a t ü k ö r 
17.57: F ú v ó s m u z s i k a 
19.20: B. u . é . é k -87! — 

S z i l v e s z t e r i k a b a r é 
— ( I sm. ) 

21.22: H a n g l e m e z M K 
21.25: E g y r é g é s z é i e l e 
22.20: T í z p e r e k ü l p o l i t i k a 
22.30: A r c h í v u m o k m é l y é r ő l 

o . io : H i m n u s z 
0.15: É j f é l u t á n . . . « 

PF.TÓFI 
8.05: N é p d a l o k , n é p t á n c o k 
8.50: D é l e l ő t t i t o r n a 
9.05: N a p k ö z b e n 

12.00: H í r e k n é m e t ü l , o r o s z u l 
é s a n g o l u l 

12.10: N é m e t h S á n d o r o p e r e t t -
d a l o k a t é n e k e l 

12.25: K i s m a g y a r n é p r a j z 
12.30: B u r a K o v á c s A n d o r n é p i 

z e n e k a r a j á t s z i k 
13.05: S l á g e r m ű z e u m 
14.00: K e t t ő t ő l ö t i g . . . 
17.03: N é p z e n e i f e l v é t e l e k 
17.30: ö t ö d i k s e b e s s é g 
18.30: T i p - t o p p a r á d é — S p a g n a 

f e l v é t e l e i b ő l 
19.05: N ó t á k 
19.30: S p o r t v i l á g 
20.03: R o c k ú j s á g 
21.05: H é t - f ö - t é m a 
23.20: A l o m s z á r n y á n 

0.L5: É j f é l u t á n . . . 

BARTÓK 
8.10: ÜJ l e m e z e i n k b ő l 
9.00: B e n n y G o o d m a n n 

s z e x t e t t j é n e k d z s e s s z -
f e l v é t e l e i b ö l 

9.30: M á j u s i é j — r é s z l e t e k 
R i m s z k i j - K o r s z a k o v 
o p e r á j á b ó l 

10.18: B a c h : M u s i k a l i s c h e s 
O p f e r 

11.12: Z e n e k a r i m u z s i k a 
12.29: A M a g y a r R á d i ó 

é s T e l e v í z i ó é n e k k a r a 
é n e k e l 

13.05: ö r m é n y v á z l a t o k 
14.04: Z e n e k a r i m u z s i k a 
15.25: A Ö ü v ö s s z e k r é n y — k é i -

f e l v o n á s o s v i g o p e r a 
17.00: D i á k f é l ó r a 
17.30: H a n g v e r s e n y 

M e n d e l s s o h n m ű v e i b ő l 
18.30: A b é t z e n e m ű v e — ( i s m . ) 
19.05: M ű v e k é s e l ő a d á s o k 

— (ism.) 
19.35: U j l e m e z e i n k b ő l 
20.51: O p e r a - m u v é s z l e m e z e k 
21.45: P i l l a n t a s a z e u r ó p a i 

d i s z k ó k b a 
22.30: G o n d o l a t - j e l 

A Pusztamérgest 
RIZLING Mezőgazdasági Termelőszövetkezet 

értékesít 
Budapesten . Szegeden cs a Balaton déli p a r t j á n 
működő BÜFÉKET, BOROZÓKAT, épületekkel , ingat -
lanokkal . illetve kczclői jog-átadással , te l jes felszerelés , 
scl KÖZÜLETEK, MAGÁNOSOK részére. 

Érdeklődni : n Pusztamérgesl Rizling Tsz i rodá-
jában , t e le fon : 62/65-022. 
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Álhír es sor 
Az elmúlt héten estén-

ként népes csoportok vára-
koztak a nemrégiben meg-
nyílt szegedi bajor söröző 
előtt. Azokat várták az ut-
cán álldogálók, akikkel 
korsó melletti beszélgetést 
beszéltek meg. A lejutást 
azonban zárt ajtók tették 
lehetetlenné. A kudarcra 
némi magyarázatot mind-
össze egy kézzel irt tábla 
adott, ami arról tudósított, 
hogy a HBH „technikai 
okok" miatt volt kénytelen 
felfüggeszteni vendégei fo-
gadását. 

Talán a szűkszavú, titok-
zatos, ám de majdnem min-
denre jó szópanelt haszná-
ló feliratnak is volt némi 
szerepe abban, hogy cifra 
hírek terjedtek szájról 
szájra a működésképtelen-
ség magyarázataképpen.-
Már azt is'hallottam, hogy 
a város első (mini)-serföz-
déjét az építők egyenesen 
a felső emeletek lakásai-
nak szennyvízrendszerére 
kötötték rá. S", amikor a 
fürdőszobai, mellékhelyi-
ségbeni berendezéseket — 
persze most még csak rit-
kán — rendeltetésüknek 
megfelelően használni 
kezdték, akkor a söröská-
dakat elöntötte a lé. 

Nos, ahogy mondani 
szokták: a hir igaz, csak... 

A ház felújításán még dol-
gozó építők kénytelenek 
voltak az ivó(.')vizrendszer 
egyik udvari csövét kicse-
rélni néhány nappal ez-
előtt. Ennek tisztasága ha-
gyott kívánnivalókat maga 
után, no és talán munka 
közben is kerülhettek bele 
idegen anyagok a rendszer-
be. De nem a kólibacik 
szöktek be, hanem a kony-
hában és a mosogatásnál 
használt víz tartalmazott 
lényegesen több csírát a 
megengedettnél. Tehát a 
más vezetéken lévő serfőz-
dével semmi gond nem 
volt. Az üzemeltetök úgy 
gondolták, a márkát és jó 
hírnevet akkor védik iga-
zán, ha teljes szünetet ren-
delnek el a vendéglőben 
addig, mig a konyha víz-
vezetékrendszerét teljesen 
ki nem tisztítják. A múlt 
héten állandóan folyatták 
a vizet, mosták a vezetéke-
ket. Az egymás után levett 
vízminták fokozatos javu-
lást bizonyítottak. Ma nyit 
újra az intézmény. (Remé-
lem ez utóbbi információ 
valami újabb váratlan ese-
mény miatt nem bizonyul 
álhírnek.) 

Az üzemeltetök pedig 
kárigényüket bejelentették 
az építést végző építőipari 
szövetkezetnél. 

B. I. 

Irodalmi kávéház 

Táltos 
kőparípán 

A címet Sütő András em-
lékezetes esszéjéből (Enged-
jétek hozzám jönni a sza-
vakat) emel te iki a műsor 
szerkesztője (Maróti György, 
aki az esten közreműködő 
Faba tka együttes kiváló prí-
mása is). Az alc ím szemel-
vényeket igér Erdély irodal-
mából, dalaiból, táncaiból. 
Ez a szegedi vállalkozás 
minden eddigitől különbö-
zik. Fontos, szép és je l lem-
ző részletek hangzanak itt 
el Dobos Katalin sz ínmű-
vész előadásában Sütő, Ká-
nyádi, Szilágyi Domokos és 
mások műveiből, a prózát, 
verset azonban nem csupán 
színezi a dal és a tánc, ha-
nem azzal egyenrangú elem-
ként van jelen mindvégig a 
Bodolay Géza rendezte mű-
sorban. Fabatkáék (Maróti 
György melle t t Králik Gusz-
táv, Bozsó .Antal, Szabó Já-
nos, Otott Zoltán) au ten t i -
kus népzenét já tszanak m a -
gas fokú technikai tudással 
és mély ráérzéssel, a JATE 
kamara- táncegyüt tese (Tésik 
Péter, Harmados Mária, 
Kopasz István és Izsó Kata-
lin) pedig egyforma bizton-
sággal a d j a elő az erdélyi 
magyar és román táncokat. 
A Royal-beli esten Annus 
József író mond bevezetőt. 

Vásárlók - a határon Iáiról 
Hozzánk Szegedre Jugo-

szláviából á raml ik a bevá-
sárlók népes serege. S nem 
mondha t juk , hogy osztatlan 
szimpát ia kíséri a személy-
gépkocsijaik csomagtar tó já t 
és hátsó üléseit megtölteni 
kívánó vendégeink vásár ló-
kőrú t j á t . Ennek az is oka, 
hogy egyes t e rmékeke t á ru -
siló pultoknál igencsak meg-
nyúl tak az utóbbi hónapok-
ban idehaza is a sorok. Pél-
dául füstöl t hús termékekhez, 
császárszalonnához, száraz-
kolbászokhoz, főtt ta r jához , 
nyár i turistaszalámihoz, fe-
hérpecsenyéhez, sonkás fel-
vágotthoz, ser tés javához nem 
lehet mindennap és minden 
boltban hozzájutni . A koráb-
ban megszokottnál lényege-
sen szegényesebb a választék 
a saj tokból . Margar in t is r i t-
kán látni a hűtőpul tokban. A 
boltvezetők mesélhetnének 
arról , mennyi u tán já rássa l 
t u d j á k elérni , hogy legalább 
m a j d n e m mindig legyen ét-
o la j a gondolákon. De pél-
dául t csomagolt sertészsír 
sincs bőségesen a r a k t á r a k -
ban Ilyen körülmények kö-
zölt ér thető, hogy nem lesz 
népszerű az a határon túlról 
é rkeze t t bevásárló vendég, 
aki, miután negyvenkilónyi 
egész sa j to t lemére te t i m a -
gának az eladóval, á mögöt-
te állók füle hal la tára ha r -
sányan elkéri az utolsó füs-
to l t s a j t -da rabká t is a kés 
alól. Tetlegességről szeren-
csére még nem készül t jegy-
zőkönyv, de élénk szócsaták-
nak már sokan tanúi lehet-
tünk . 

* 

Szőke Lászlóné, a Szeged 
Nagyáruház élelmiszerosztá-
lyának vezetője: — A ná-
lunk vásárló, más országból 
jö t t vendégeink többsége 
csak a sa já t szükségleteire 
viszi a számukra kur rens 
élelmiszereket. Meggyőződé-
sem, hogy a kiviteli korlá-
tokkal is á l ta lában t isztában 
vannak. De akadnak kir ívó 
esetek is. Például volt egy 
vevőnk, aki 40 egész t rappis -
tá t rakot t a kocsijába. Róla 
nehezen hihető el, hogy csak 
á s a j á t c sa lád já ra gondolt a 
beszerzésnél. 

De mit szól ehhez a ma-
gánimpor thoz a határon el-
lenőrző »hatóság? Erről kér-
deztem Bábinszki Gábor 
pénzügyőr alezredest, a Vám-
és Pénzügyőrség Csongrád és 
Békés megyei parancsnokát . 

Néhány napja az oszt-
rák tévéhíradó riportot 
közölt a burgenlandi ke-
reskedők rossz hangula-
táról. Ennek alapvető 
oka, hogy a vevpk Ma-
gyarországra jarnak át, 
emiatt az idén milliós 
haszontól estek el a ha-
tártartomány boltosai. Az 
ö üzleteikben a sajt és 
más te j te rmék szinte el-
adhatatlan áruvá lett, de 
az olcsó (?) magyar sza-
lámi is nagy versenytár-
sa az Alpok országa ha-
sonló készítményeinek. 

— Mi ügyelünk a Magyar 
Nemzeti Bank kiviteli t i lal-
mi l i s tá jának betar tására . 
Ezen Szerepelnek élelmisze-
rek, így a t e j t e rmékek is. 
Kevesen t ud j ák , hogy a ki-
viteli lista hatá lya alól fel-
mentést kaphat az a külföl-
di, aki igazolni tud ja , hogy 
a kötelezően bevál tandó va-
lután felül — főként amer i -
kai dol lárér t és nyugatnémet 
márkáé r t — is vásárolt fo-
rintot. Ez az engedmény, 
gondolom, addig lehet ér-
vényben, amíg nem túlságo-
san zavar ja a hazai közellá-
tást. Ennek megítélése per-
sze, nem a mi fe ladatunk. 
Mi az érvényes rendelkezé-
sek végreha j tásáé r t vagyunk 
felelősek. 

Az e lmúl t héten, a jugo-
szláviai nemzeti ünnep u tá -
ni munkaszünet i napokon 
igencsak megnövekedet t a 
ha táron a forgalom. Lénye-
gesen többen érkeztek a ha-
társávon túli területekről is. 
Mintegy kétszáz autóbusszal 
érkeztek utazási irodák szer-
vezésében bevásárló vendé-
gek is. Az ú j éve t megelőző 
időszakban megint lehet szá-
mítani a forgalom megugrá-
sára. Azért is. mert Koszkén 
túl is értesültek már az 1988. 
j anuá r elseje utáni magyar -
országi áremelkedésekről . A 
tartalékolással némi anyagi 
előny szerzésére való törek-
vés pedig nem speciálisan 
magyar ta lá lmány. 

* 

Az elmúl t napokban több 
mázsa á ru t voltak kénytele-
nek a vámosok a határá l lo-
máson elvenni. Ennek visz-
szaszivárosta tása a kereske-
de lembe már nem egyszerű 
feladat . Mivel gyorsan romló 
élelmiszerekről van nagy-
részt szó, itt Szegeden kell 

még a fogyaszthatóság n a p 
ja iban ú j r a eladni ezeket. Ez 
ma egy kijelólt üzletben tör-
ténik. A deformál t va jaka t 
darabol t saj tot , szeletelt kol-
bászt és az eredeti csomago-
lásából zacskóba összeöntör 
zölt kávét természetesen 
nem fogadják örömmel a 
kereskedők. A nagy tömegű 
áru átvétele nem megy a 
k íván t gyorsasággal. Az ú j 
helyzethez talán gyorsan kel-
lene új, á tmenet i megoldást 
is találni. Erre a célra eset-
leg megfelelne valamelyik 
piactéren egy kijelölt pavi-
lon, ahol más, csökkent ér-
tékű élelmiszerekkel együtt 
tö r ténne a határról vissza-
küldött áru értékesítése. 

Holnap, december 8-án 
Ausztria ünnepel. A burgen-
landi kereskedők — a hírek 
szerint — a ha tár túloldalán 
ingyen tej jel k ínál ják majd 
a Magyarországra igyekvő 
bevásárlókat . Nem hiszem, 
hogy így sokakat bírnak rá 
a visszafordulásra. Az oszt-
rák tévéhíradó bevezetőben 
emlí te t t r ipo r t j a azzal zárult , 
hogy j anuárban a várhatóan 
jóval több magyar bevásárló 
tur is ta közül mind többel 
kellene már Burgenlandban 
megállí tani, és így nagyobb 
haszonra szert lenni a ha tá r -
t a r tomány kereskedőinek. 
Egészen bizonyos, hogy az 
ú j év a magánexpor tban és 
- impor tban is ú j helyzetet 
t e remt ma jd nálunk. 

Bőle Is tván 

Nagy puttonyú Mikulás 
futott Battonyára 

Érdekes társaság gyülekezett tegnap reggel a Szé-
chenyi téren. Többen közülük melegitöben, sportfelszere-
lésben, mások csak bámészkodva, egy valaki pedig a leg-
aktuálisabb öltözékben, Mikulás-ruhában. E társaság nem 
másért készülődött itt, minthogy ajándékokat szállítson a 
battonyai gyermekfalu lakóinak. Az ajándékozásnak azon-
ban egészen sajátos módját választották: elfutottak a sok 
szempontból különleges helyzetben levő gyermekek lakó-
helyére. 

Az előzményekhez tudni 
kell, hogy n é h á n y nappal 
ezelőtt TESZT néven szabad-
idős fu tók lub a laku l t Szege-
den. Ennek tagjai — a szak-
szervezetek és a KISZ Sze-
ged Városi Bizottsága pa t -
ronálásával —• ötlöttek ki 
ezt az akciót. Az éppen 80 
ki lométeres távot azonban 
természetesen nem a teljes 
Széchenyi téri „gyülekezet" 
fu to t ta le. Évre a különle-
ges spor t te l j es í tményre az 
utóbbi időkben komoly h í r -
nevet szerzet t két szegedi 
szupermara toni futó, az 
SZVSE, illetve a Tápéi SE 
a t lé tá ja , Sipos István és Si-
mon László vállalkozott . A 
TESZT fu tóklub többi tagja 
a kisérésüket, segítésüket 
vállalta. Ez sem volt persze 
kevés, Bat tonyáig ők is le-
fu to t ták a maguk 25—35 
kilométerét. A fő szervező 
Volford Lászlón kívül e r re 
komoly edzettségü testneve-
lő t anárok : Révész Gábor, 
Hegyes István és Németh 
Ervin jelentkeztek. No meg, 
a Szegedi Dózsa egyik ököl-
vívó edzője, Takács István 
is, aki „másodál lásban" 
krampusz t is alakí tot t . Mi-
kulásnak — talán nem áru- ' 
lünk el hétpecsétes titkot 
— Németh Ervin állt be. 
Nem volt könnyű dolga: 
minden helységtáblánál ma-
gára ve t te a piros gúnyát 
és azt visel te is p á r kilomé-
teren keresztül. Közben bő-
kezűen osztogatta a cukrot, 
diót, mogyorót azon falvak, 
városok gyermekeinek, amer-
re e l futot tak, s ahol e gye-
rekek kísérőül szegődtek. 
Mer t mindenhol akadtak lel-
kes buzdítok, Szegedtől Bat-
tonyáig." Sőt — adakozók is. 
A deszki Vörös szegfű cuk-
rászda főnöke például egy 
ha ta lmas tor tá t küldött a 
gyermekfalu lakóinak, d e 
valami kisebb-nagyobb a j á n -
Vlékkal mindenüt t kedves-
kedtek. ígv már sok Mikulás 
sem bírta volna e] egyszerre 
azt az a j ándékha lmaz t , ami t 
az Autóíer — az akció egyik 
támogatója, a Hódikötön kí-
vül — autóbusza -Battonyára 
utaztatot t . 

A gyermekfa luban eközben 
izgatott készülődés folyt. Zu-
hogolt az eső, így még az 
is megfordul t a gyerekek 
fejében, va jon ilyen ret te-
netes időben is meglátogat-
ja -e őket a Mikulás. Meg-
látogatta. Igaz, közben ru-
hát kellett cserélnie, mert 
az egyik szétázott, de egy 
előrelátó Mikulásnak ta r ta -
lék köntöse is van. így há t 
nem marad t el a gyerekek 
öröme, s biztosra vehető az 
is, kevés helyen lehet olyan 

bőkezű a Mikulás, mint ép-
pen Bat tonyán , ahová — el 
ne fe le j tsem — csongrádi , 
szentesi, vásárhelyi gyűj tőút 
u t án érkezett . 

Míg a gyerekek önfeledt 
örömmel táncolták körül a 
Mikulást , ju to t t idő megbe-
szélni kevésbé ünnepélyes 
t é m á t is. Ba t tonya é s a 
gyermekfalu neve és fogal-
ma ugyanis nem kife jezet ten 
pozitív előjellel kerül t az 
utóbbi időben a köztudatba . 
Ezek u tán n e m is csodálko-
zom azon, hogy az itt élő 
anyák képviselője, Darók 
Veronika nem fogadot t túl 
nagy lelkesedéssel. Utóbb be 
is vallotta, nem az ú j ság-
írók a legkedvesebb vendé-
geik. Mint e lmondta , úgy 
érzi, fölöslegesen szí tot ták 
.körülöttük a .kedélyeket, 
hisz nincs velük semmi 
gond, élik a nyugodt napja i -
kat. Hason lóakat mondo t t 
Hotorán Tiborné, a falu meg-
bízott vezetője. Elmesélte, 
nekik az lenne a legjobb, 
ha csendben, nyugodtan dol-
gozhatnának, bá r probléma 
eddig ¡s csak a vezető sze-
mélye körül volt, a gyerekek 
ettől boldogan élhet tek. J a -
nuár elsejétől m u n k á b a áll 
az ú j vezető, s ezzel talán 
lekerülhet a napi rendről a 
„bat tonyai kérdés" . 

Beszélgetésünk végén az 
egyik sa rokban a n a p ek-i 
kor már há t t é rben levő ké t 
hősét, Sipos Is tvánt és Si-
mon lAszlót p i l lantot tam 
meg. Magamban a zuhogó 
esőben, hideg időben le fu-
tott 80 k i lométerüket é r t é -
keltem, á m ők csak anny i t 
m o n d t a k : ez nem volt nagy 
dolog, egy edzésnek jó volt . 
Simon László a 24 órás fu -
tóeredmények a l ap j án ösz-
r,zeállitott vi lágranglista 18. 
helyezet t je rögtönzött kis-
előadást is t a r to t t arról , 
milyen felépítés, izomzat 
szükséges ahhoz, hogy va la -
ki ilyen hosszú távot képes 
legyen lefutni . Azt már 
csak én teszem hozzá, jó 
lenne, ha a két k i tűnő a t -
léta példája , s ez az okosan 
ki tervel t akció sokaka t csá-
bi tana fu tás ra . Mer t h a Mi-
kulás nap ja volt is tegnap, 
erről a szempontról s em 
szabad megfeledkezni. 

A példa bizonyára nem 
marad hatás ta lan azoknak 
a (gyerekeknek sem, ak ik 
tegnap vidám táncot j á r tak 
a gyermekfalu közösségi 
házában. A táncok között 
szerepel t a kóló is. Mert -
hogy Bat tonyát a nemzeti-
ségek mintaszerű együttélé-
sének pé ldá jakén t is szokás 
emlegetni , így természetes, 
hogy a külső iskolákból jött 
gyerekek román dalokkal , 
délszláv táncokkal is szóra-" 
kozta t ták a bentlakókat , i 

Tegnap boldog gyerekzsi-
v a j hallatszott a gyermek-
fa luban. Hogy a hétközna-
pok is ünnepek legyenek az 
ú j o t thonra lelt gyerekek 
számára — azért meg sokat 
kell dolgozni. 

B . T . 

i „folyékony kenyér" 

M e l e g . . . 
Vasárnap délelőtt csörögtek ránk, két napja nincs 

meleg víz a Felső Tisza parti tízemeletesekben. Aki 
szóvá tette, nem is annyira a meleg vizet kifogásolta, 
mint azt, hogy érdeklődésére igencsak szűkszavú, de 
annál keményebb választ kapott a kazánház telefon-
vonalán. Meleg víz helyett melegebb égtájra küldték! 
Hogy ki? Nem tudja, nem volt hajlandó bemutatkoz-
ni. Minket kért, hátha tudunk segíteni. Közben ki-
derült, a csapokból megindult a meleg víz . .. 

Azért talán mégsem haszontalan felhívni a 14-232-
öt! — gondoltuk. A nyers kollégáról természetesen 
senki sem tud. A sztori talán „vicc" — mondták az 
ott dolgozók. Esetleg valamelyik idegesebb szerelő ra-
gadtatta el magát? Majd utánanéznek. 

Igaz, a karbantartásról már tudtak a hét elején 
is. De akkor miért nem értesítették az ott lakókat? 
Mert a furcsa telefonválaszt mi nem tartjuk értesí-
tésnek. A lakók sem. Igaz, mi magunk, a lap hasáb-
jain is. szívesen helyt adtunk volna a hírnek. Akik 
pedig fizetnek ezért a szolgáltatásért, annyit minden 
bizonnyal megerdemeltek volna, hogy tájékoztassák 
őket: előre, korrekt módon. 

G. R. 

A párizsi Louvre-ban 
őriznek egy i. e. 3000-ből 
származó domborművet , 
amelyen Ur-Nina sumér ki-
rá ly lá tható családjával 
együtt, a m i n t eppen sör t 
iszik. A New York-i Pier -
pont—Morgan könyvtár is 
őriz egv i. e. 2900-ból való 
kőlapot: a „sumér sörivó-
kat". Ezek a sör legrégebbi 
és tudományosan is el ismert 
„dokumentumai" . 

A sör készítésére azután 
a sumérok a babi loniakat is 
megtaní tot ták. Hammurubi 
király i. e. 2000 körül kelt, 
360 pa ragra fus t ta r ta lmazó 
törvénykönyve m á r szabá-
lyozza a sor á rá t és össze-
tételét is, a csaposnönek 
pedig — akkor iban ugyanis 
nők űztek ezt a foglalkozást 
— vízbe fo j tás t e r h e mellet t 
t i l t ja a sör „pancsolását". 
Az utolsó babiloni ura lko-
dó, Nabukodonozor a l a t t a 
sörfőzök már céhekbe tö-
mörültek. 

Egyiptomban (amelyet ré-
gebben tévesen a sör hazá-
jának gondoltak) e közked-
velt i talnak több f a j t á j á t 
készítet ték és kü l fö ld re is 
szállították. Az e r r e ki je-
lölt üzletek a sört palac-
kokban árusí tot ták. Fel ta lá-
lását Osiris is tennőnek t u -
la jdoní to t ták , s ezér t „az 
istenek i ta lának" nevezték. 
Sok egyiptomi emlék ma-
radt fenn a sörfőzésről. Az 
egyik legértékesebb egy gi-
zehi s í rban talált , i. e. 2500-
ból való, sörkészítőt ábrázo-
ló szobor. A sörfőző ke-
nyérpépet présel át egy szi-
tán . Akkor iban ugyanis 
előbb megsütötték a kenye-
ret, m a j d vízben áztat ták, 
dézsában szétnyomták és 
megfőzték. (Valószínűleg 
ebből a korból származik a 
„folyékony k e n y é r " e lneve-
zés.) 

A görögök és a rómaiak 
sem vetet ték meg a sört, 
bár az ő f ő i taluk a bor 
volt. A germánok söréről 
Taci tus emlékezik meg, 
amikor lakomáikról és ven-
dégszeretetükről ír. Közép-
Európában a népvándor lás -

Képünk egy olyan díszes 
bronzedenyt ábrázol , amely 
egy 2 ezer 500 évvel ezelőtti 
kel ta sírból kerü l t elő. s 
eredetileg méhsör re l volt te-
le. A szakértők ezt a min t -
egy 10 cent iméter vastag 
üledék elemzése a l ap ján ál-

lapí tot ták meg 

tói Nagy Károly ura lkodá-
sáig az egyes háztar tások 
maguk gondoskodtak sörük-
ről. Elkészítése — m i n t 
máshol i s az ó- és a közép-
korban — a nők fe lada ta 
volt. Nagy Károly, a f r a n k 
birodalom megalap í tó ja m á r 
nagy f igyelmet fordí to t t e r -
re a tevékenységre, és tábo-
r ában ügyes sörfőző f é r f i a -
kat foglalkoztatott . A korai 
középkorban a fö ldesurak 
sa j á t sörfőzöt ta r to t tak . A 

.9. században a lakul tak meg 
a híressé vá l t kolostori sör-
főzdék. Készí tményeik any-
nyi ra kedveltek voltak, 
hogy a szükségletet ki sem 
tudták elégíteni. A svájc i 
St. Gal lenban f e n n m a r a d t 
egy ha ta lmas kolostor terv-
ra jza 830-ból. Ennek három 
sa já t sör főzdéje volt : az 
egyikben a szerzeteseknek, 
a más ikban a St. Gal lus 
s í r j á t látogató za rándokok-
nak, a ha rmad ikban pedig á 
lakosságnak főzték a sört . 
A 12. században m á r külön 
korcsmák mér ték a barátok 
italát. 

A „folyékony kenyér" öt 
évezredes m ú l t j a során sok-
féle a lapanyagból és sokfé-
le módon készült. A Nyu-
gat -Európában h a j d a n él t 
kelták például különleges 
módon készült méhsörre l 
ol tot ták a s z o m j u k a t 
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Vízilabda OB I. 

SPORT 
Teke NB I. Nők: 

Két győzelem 
HKV Előre—Szeged SC 1:7 

(2497:2520). Pon t sze rzők : Ko-
vácsné 434, i l letve Vecseri 
449, Vidácsné 421, Huszkáné 
426, Bödőné 425. 

NB l - e s i f j ú s á g i a k : BKV 
Előre—Szeged SC 0:4 
(829:765). Pontszerzők: Za-
csovics 429, Ferenczy 400. 

Sz. Pos tás—Szanki O l a j b á -
nyász 6:2 (2478:2272). 

Pon tszerzők : T o m p á n é 448, 
Lőr inczné 428, Fodor 413, 
O h á t n é 411, ill. Törtel i 406, 
Fehér 399. 

I f j ú s á g i mérkőzésen : Sz. 
•Postás—Szánk 4:0 (730:627). 

Pon tszerzők : Süli 374, 
T o m p a 356. 

f 

Igy kellett volna 
tippelni! 

A totó 49. :heti já tékszel -
vényén szereplő mérkőzések 
e r e d m é n y e i : 

1. K a r l s r u h e r SC— 
W e r d e r Bremen 0-2 2 

2. H a m b u r g S V -
Bayern München 2-2 x 

3. Bayern Uerd ingen— 
B. Möncheng ladbach 2-4 -2 

4. Ka i se r s lau te rn— 
1. FC Köln 3-0 1 

5. Bayreu th— 
D a r m s t a d t 0-1 2 

6. A a c h e n -
Wat tensche id 1-3 2 

7. U lm—Oberhausen 0-1 2 
8. ¿»Olingen— 

Blau-Weiss 90 2-2 x 
9. Ba r l e t t a—Padova 1-2 2 

10. Genoa—Lazio 1-1 x 
11. Mess ina—Bari 3-0 1 
12. Ta ran to— 

Sambenede t t e se 1-1 x 
13. Tr ies t ina—Lecce 2-0 1 

Pó tmérkőzések : ' 
14. Osnabrück— 

St. Paul i 1-0 1 
15. VfL B o c h u m -

Ein t r ach t F r a n k f u r t 1-0 1 
16. Fre iburg— 

Düsseldorf 1-1 x 

Rangadó volt 
a javából 

Focifórum a szegedi rádióban! 
r 

Es ami kimaradt az adásból... 

Nagyszerűen szereplő csa-
patok, a Szeged SC és a 
Szolnoki VSE ta lá lkoz tak a z 
újszegedi Spor tuszodában , 
a h o l vérbel i r angadó t v ív -
tak . A mérkőzés e lő t t Goór 
Is tván, a vendégek megb í -
zot t edző je a z t mondta , r eá -
l isan nézve az esélyeket , a 
v e n d é g l á t ó k n a k „áll a 
zászló", mégis ők n y e r n e k ! 
Pozsgay Zsolt, a szegediek 
m e s t e r e úgy vélekedet t , j o b b 
c sapa t a szolnok, á m most , 
izzó légkörű csa tában , i t thon 
t a r t j á k a két pontot . 

Feszül t h a n g u l a t b a n kez-
dődö t t a mérkőzés, n gólok 
sorá t , ügyes akcióból , Éles 
ny i to t ta meg. Forr t , pezs-
get t a víz, hol a z egyik, hol 
a m á s i k kapu ke rü l t ve-
szélybe. Soka t úsztak a j á -
tékosok, d e sok vol t a sza-
bá ly t a l anság is, a negyed 

további öl! gól ja e lőnyös 
helyzetből esett . Bozsó k a -
p u f á r a e j t e t t l a b d á j a u t á n 
h ö r d ü l t föl a közönség, 
m a j d Le f f l e r b r a v ú r j á t t a p -
so l ták meg a szurkolók. A 
másod ik j á t ékrészben h a t á -
rozo t t abbá vá l t a szegedi 
csapat , a z e lőnyős helyze-
tekke l a z o n b a n n e m vol t 
szerencséje , a m i b e n olykori 
pon t a t l ansága is köz re j á t -
szott . Még jó, hogy Cseri 
s e m m i t sem bízott a vé le t -
lenre, a m i k o r tehe t te , ipeg-
célozta a kaput , n e m is 
e r edmény te l enü l , h á r o m a k -
ciógóllal szapor í to t t a t a l á l a -
t a i k számát . 

A h a r m a d i k 7 perc is vá l -
toza t lanul i zga lmak köze-
pe t t e t e l t el, a szo lnok iak 
gyorsan k ihaszná l t ák lehet.ő-
segeiket , s ike rü l t kiegyenl í -
ten iük . A negyed közepén 
Török m e g k a p t a h a r m a d i k 
súlyos h ibá já t , k ipontozódá-
sa, ha csak időlegesen is, d e 
v i sszave te t te társa i t . A h a j -
r á b a n , fokozódot t a küzde-
l em, a z óriási h a n g o r k á n 
valósággal remegte t t e a sá -
tor te tő t ! A mérkőzésből 28 
m á s o d p e r c volt vissza, a m i -
ko r V a j d a — előnyös hely-
zetből — megszerez te a ve-
zetést. Mindenk i a z ó rá t 
néze, 4 másodperc h iányzo t t 
a le fú jás ig , e s Kosztolánczi 
j á t ékveze tő Bozsó k iá l l í t ásá-
val e lőnvhöx iu t t a t t a a szol-
nok iaka t , a k i k könyör te lenül 
k ihaszná l ták a lehetőséget. 
Erősen v i t a t h a t ó í té letét 

Kosztolánczi a mérkőzés vé-
gén azzal indokol ta , hogy 
Bozsó akadá lyoz ta a s z a b a d -
d o b á s elvégzését, holot t a m i -
kor a s í p j á b a f ú j t , a l abda 
m á r Le f f l e r kapus kezében 
volt, t ehá t a magya ráza t — 
enyhén szólva — sán t í t , in -
k á b b csak m a g y a r á z k o d á s . . . 

Pa rázs h a n g u l a t ú r a n g -
adót l á t h a t t u n k a j avábó l . 
A szegediek nagysze rűen 
já t szo t tak , kár , hogy a p -
róbb f igye lmet lenségek m i -
a t t többször is — a negye-
dek befe jezése előt t 4-5 m á -
sodperccel — h á t r á n y b a ke -
rül tek , ezál tal m i n d a n n y i -
szor csökkent e lőnyük. Dön-
tő volt az is. hogy Török 
k ipontozása u tán s ze rke -
zetileg vá l toz ta tn iuk ke l -
lett, ezál tal e lveszte t ték azt 
a pozíciót, amiből helyze-
teket t u d t a k k ia lak í tan i , é r -
tékesí teni . Ám a csapat n e m 
k f t f egyver tény t h a j t v a vég-
re, ősszel i t thon vere t len 
m a r a d t , a most e lveszte t t 
pontot , ahogyan Pozsgay 
Zsolt mondta , m e g p r ó b á l j á k 
szombaton elvenni a Vasas-
tól! 

Szeged SC— 
Szolnoki VSE 

11-11 (3-3, 3-1, 2-4, 3-3) 
Üjszegedi Spor tuszoda , 800 

nézö. Vezet te : Kosztolánczi , 
Vindisch. 

Szeged SC: L E F F L E R — 
CSERI 3, Tóth I., Lengyel 
G. 1, TÖRÖK, Éles 1, BO-
ZSÓ 2, V a j d a 2, Dömsödi, 
Dongó 2, Edző: Pozsgay 
Zsolt. 

Szolnok: P i n t é r F. — Mo-
hi, Czibulka 1, Tóth Cs. 1, 
LENGYEL J . 4, P I N T É R 1." 
2, HASZNOS 3, Hegmann , 
Bogdán. Megbízott edző: 
Goór I s tván . 

Gól — embere lőnybő l : 
10/8, ill. 11/8. Négyméte res -
ből: 0, ill. 1/1. 

Gy. E. 

A b a j n o k s á g á l l á s a 

A foc i fó rum s t á b j a és a h á om edző: I I ¡mer I s tván , S en tmihá ly i Anta l és Pa tak i 
T a m á s 

1. Szened 8 t t 117-100 18 
2. Kp . S p a r t . s 1 3 11S-100 11 
3. S z o l n o k S 4 2 126-107 16 
4. S z e n t e s 8 - 4 133-127 16 
9. T u n g s r a m 7 t 1 131-109 19 
6. BVSC 7 1 4 126-108 15 
7. FTC: 7 1 4 128-117 19 
8. f T . I t ózsa 7 - S 112- 90 16 
9. V a s a s 5 I 5 120-107 12 

10. T a t a b á n y a 4 3 5 127-122 11 
11. Kp . H o n v é d 3 1 t 90- 92 1 
12. E g e r S E 2 2 1 103-121 S 
13. o s c 3 - 9 98-136 6 
14. K e c s k e m é t • - 1Í 83-171 -

M e g y e i /. osztály, 

Sok döntetlent hozott a finálé 
A két e lőrehozot t tavaszi 

fo rdu lóva l véget é r t az őszi 
szezon. Az élen a helyzet 
mi t s em változott , a n n a k el-
lenére, hogy az SZVSE n e m 
t u d t a hazai pá lyán legyőzni 
a Makót . Ugyanis a Tápé 
sem bír t a Dorozsmúval , így1 

t o v á b b t a r t a vasu tascsapa t 
és a Ki skundorozsma ver -
seny fu t á sa . 

Tápé—Kiskundorozsma 2-2 
(0-1). Tisza-par t i s tadion, 400 
nézö.' Vezet te : Bubori (gyen-
gén). 

T á p é : S i m á d y — Szőke, 
Bite, Hornyák , Róka — Há-
ge lman T. (Savanya) , Z a k a r 
(Horvá th J.), Háge lman E., 
Tó th G. — Markó , Völgyi. 
Edző : Kozma Zoltán. 

Dorozsma: Á b r a h á m — Si -
monies (Mihál t fy) , Ot t l ik , 
iMucsi, F a r k a s L. — Ézsiás, 
Takács , Vasas — Kirá ly 
(Farkas T.), Lukács , Mező. 
Edző : Aradi Emil. 

J ó i ramú, de az erélyte len 
já tékveze tés m i a t t he lyen-
ként d u r v a j á t éko t hozott a 
mérkőzés . Emia t t négy j á -
tékos meg is sérül t . Az e red-
m é n y igazságos. Góllóvő: 
Markó , Háge lman E., ill. Lu-
kács, Vasas. J ó k : Háge lman 
T., Tóth G., ill. Á b r a h á m , 
Mező, Fa rkas L. 

Szőrcg—Bordány 0-0. Sző-
reg, 150 néző. Vezet te : Kor -
mányos. 

Szőreg: Varga — Balogh, 
Buknicz , S á f á r , Fülöp — Szi-

rovicza, Csiger, Szabó — So-
modi, Oláh, Móra (Bajorics). 
Edző: Bite János . 

Vég ig támadta a mérkőzés t 
a Szőreg. Sok lehetőséget k i -
hagyott , közte Oláh t izen-
egyest h ibázot t el. J ó k ; Buk -
nicz, /Balogh, Somodi, Sá fá r , 
ill. Ke lemen, Nagy, Ha jdú . 

Aeü. . Fő iskola—Sándorfa l -
va l - l ( l - l ) . Mártély , 150 né-
ző. Vezet te : Aczel B. 

S á n d o r f a l v a : B a r n a — Dé-
kány, Kiss, Zsember i , Takács 
— Deák, Viragh, Nagy — 
Gonda , Vörös (Savanya) , 
Széli. Edző: Cz ibere László. 

I n k á b b nagy küzdelem, 
min t jó j á t ék je l lemezte a 
találkozót . Elszántan, kemé-
nyen já tszot t a Sándor f a lva . 
A Márté ly közelebb ál l t a 
győzelemhez. Góllövő: Csala, 
ill. Gonda . J ó k : Csala, Koko-
vai, Hortobágyi , ill. Kiss, Vi-
rágh, Gonda. 

Fábiánsebes tyén—Kis te lek 
l - l (0-0). Fábiánsebes tyén , 
100 néző. Vezet te : Kérdő. 

Küzde lmes mérkőzés , igaz-
ságos e redménnye l . Gól lövő: 
Tóth T„ ill. Tóth I. 

Szentesi Kinizs i—Mind-
szent 3-1 ( l - l ) . Mindszent , 
50 (!) néző. Vezet te : Zsem-
beri . 

Tehe te t l enek vol tak a h a -
zai csa tárok , igy a Szentes 
joggal v i t te el a két pontot . 
Gól lövő: Nagy, Katona , Ko-
vács, ill. Sebestyén. J ó k : An-
csin. Katona , ill. Lőrincz, 
Tőrök. 

Nagy mágocs—Tisza-Új 
KSK 1-0 (0-0). Nagymagocs, 
100 néző. Vezet te : Tóth S. 

A küzdelmes mérkőzésen 
a győzelmet egy bünte tőből 
lőtt gól hozta meg a hazai 
csapatnak. . Góllövő: Virágh 
1. (1 l-esből) . 

T a n á r k é p z ő Főiskola— 
A p á t f a l v a 1-0 (0-0). Apá t f a l -
va, 150 néző. Vezet te : Ma-
róti. 

T a n á r k é p z ő : Bujdosó — 
Juhász , Kiss L., Agócs, Pál 
(Lengyel) — Tóth Gy., F a r -
kas, S igmond, Kasper — 
Krascsenics, Miskolczi (Po-
lényi). Edző: Miskolczi J ó -
zsef. 

Jól cserél t Miskolczi József 
edző, és ezzel a jobbik csa-
pat nyert . Góllövő: Lengyel. 
J ó k : a T a n á r k é p z ő b e n m i n -
denki á t lagon felül já tszot t , 
ill. Gögh, Rakity. Kiá l l í tva : 
Fekete (Apátfa lva) . 

SZVSE—Makó l - l . 

A b a j n o k s á g á l l á s a 
1. S Z V S E 17 13 3 1 41- 5 29 
2. I l o r o z s m a 17 13 3 1 41-12 29 
3. T á p é 17 9 5 3 48-27 23 
4. M a k ó 17 8 7 2 38-20 23 
5. S á n d o r f a l v a 17 ( 4 4 24-14 22 
6. S z e n t e s i K. 17 t 3 9 31-26 21 
7. T i sza -ÜJ 17 10 1 6 26-24 21 
8. B o r d á n y 17 7 S 5 29-24 19 
9. A p á t f a l v a 17 6 4 7 23-27 16 

10. K i s t e l e k 17 6 3 8 32-37 15 
11. F . - s e b e s t y . 17 S 4 8 17-43 14 
12. T a n á r k . 17 6 - 11 22-33 12 
El. Aeü . F ó i s k . l í 3 2 12 19-32 8 
14. Szo reg 17 2 4 11 17-34 8 
15. N a g y m á g o c s 17 3 1 13 12-42 7 
16. M i n d s z e n t 17 1 3 13 21-46 S 

A Szegedi Rádió szombat i 
Élő Szó m ű s o r á b a n 40 per -
ces Foc i fó rumot ha l l ha t t ak a 
l abda rúgás szerelmesei , m e -
lyen Pataki Tamásnak (Sze-
ged SC), Himer I s t vánnak 
(Metr ipond SE) é s Szen tmi -
hályi Antalnak (Kecskeméti 
SC) t ehe t t ék fel ké rdése ike t 
a r á d i ó hal lgatói . í g é r e t ü n k -
höz híven, azokra a k é r d é -
sekre , amely<ekre_ időhiány 
m i a t t n e m s ike rü l t a z a d á s -
ban válaszolniuk a vezető 
edzőknek, l apunk h a s á b j a i n 
a d u n k helyet . 

A legtöbb ké rdés t Pa tak i 
T a m á s k a p t a és a ké rdezők 
dön tő többsége a f ia ta l l ab -
d a r ú g ó k mellőzését k i f o g á -
solta . Í m e n é h á n y : 

— Eddig Szegeden a fiata-
lítás volt az elsődleges cél. 
Ennek ellenére az idén azt 
tapasztaljuk, hogy éppen az 
ellenkezője történik. Major 
és Kisistók elfelejtettek vol-
na futballozni? Egyáltalán 
az edző miért nem ad bizo-
nyítási lehetőséget nekik? 

(17-260). 
Pataki Tamás: — Túlzot -

t an kiélezik a szurkolók ezt 
a f i a ta l -ö reg ké rdés t . N á l a m 
csak az számí t , hogy ki , 
m e n n y i t te l jes í t a pá lyán . 
M a j o r László súlyos sé rü lés 
u t á n kezd t e meg az edzés-
m u n k á t . Kisistók pedig, ha 
jobb lesz, m i n t a jelenlegi 
középpályások, ő fog já t sza-
ni. 

Műsorvezető: — H o n n a n 
tud j a , hogy Kisistók m e n y -
ny i r e l enne képes-, a m i k o r 
n e m k a p lehetőséget? 

P. T.: — Most kész í te t t em 
el a je lentésem az e lnökség-
nek, s ezek szer in t Kisis-
tók t i zenháromszor szerepe l t 
a c sapa tban . 

Műsorvezető: — Igen á m , 
d e kivéte l né lkü l csereként , 
n e m egyszer 5-10 percre . 
Ennyi idő a l a t t n e m lehe t 
b izonyí tan i ! 

P.T.: — Mindig az já tszik, 
ak i a l eg jobb f o r m á b a n van -! 

Kocsárdi Béla kérdezi: 
— Gruboro iucs Tibor 

tényleg nem tudott megújul-
ni Szegeden, mint ahogy az 
edző állítja? 

P.T.: — Tibor t Szegeden, 
enné l a c sapa tná l m á r n e m 
lehe te t t fe lrázni . Ügy é r -
zem, jó csérét cs iná l tunk , hi-
szen Takács n e m okozott 
csalódást . 

Csank János, a Békéscsaba 
vezető edző je : Gruborov ics 
Csabá ra kerülésével f a z o n j a 
le t t a c sapa tnak . M a x i m á l i -
san meg vagyok e l égedve 
te l jes í tményével , s a j n o s gólt 
ez idáig n e m s ike rü l t lőnie. 
Remélem a tavaszi b a j n o k i 
szezonban szabadrúgása iva l 
még sok ö römet szerez a bé-
késcsabai közönségnek. 

Műsorvezető: — A Salgó-

t a r j á n el leni búcsúmérkőzé-
sen a 2 ezer nézőből n e m 
hiszem, hogy le t t vo lna egy 
is, ak i e l t a l á l j a , hogy He-
gyesha lmi t cseréli le, hiszen 
a többség Kovács G á b o r r a 
t ippel t , a k i sebbség pedig 
Deákra . 

P. T.— M á r a mérkőzés 
e lő t t é sz reve t tem, hogy He-
gyesha lminá l va lami n incs 
r endben . En Kovács Gábor 
te l jes í tményével a z egész 
őszi szezonban e légedet t vol-
tam-! 

Kovács Kálmán: — Miért 
nem felelt meg az ifjúsági 
kapus Kadnár, miért kellett 
visszahozni Csehót? 

P. T.: — Azért , m e r t K a d -
n á r szükségmegoldás vol t a 
k i spadon . Túl f lu ta l m é g ! 

Bódis István — Mikor jön 
vissza Pécsről Balogh Attila, 
igazolt-e NB l-es játékost a 
Szeged? 

P. T-: — Balogh At t i l á t 
mos t ope rá l t ák , és még m á s -
fé l éves szerződés köti a 
PMSC-hez , r á a d á s u l a pécsi-
ek r agaszkodnak hozzá. Ud-
v a r d i t s ze re tnénk leigazolni , 
m á s NB l -es j á tékos n e m 
szerepel e lképzelésc ink kö-
zött. 

Matajsz János (22-088): — 
A vezetők és a játékosak ko-
molyan gondolják-e az NB 
l-et, vagy nem is akarnak, 
felkerülni, mert a második 
vonalban jobban keresnek a 
játékosok? 

P. T. — Komolyan gon-
do l juk a l e g m a g a s a b b osz-
tály e lérésé t , és ezé r t m i n -
d e n t megteszünk , hogy s ike -
rü l jön . A z n e m igaz, hogy a 
másod ik vona lban többe t le-
het keresni , m e r t a z NB I-
ben m a g a s a b b a k a p r é m i u -
mok. 

Zsadányi Béla (24-666): — 
Miért nincs erőnléte a csa-
patnak? Ez a jelenlegi gárda 
nem alkalmas az NB I-re, 
legalább 5-6 játékost kellene 
igazolniuk! 

P. T.: — Ar ró l s e m szabad 
megfe ledkezni , hogy a je len-
legi 4. he lye t n e m a d t á k ín -
gyen. És v i sszakérdezek: Va-
jon honnan indu l t ez a csa-
pat? . . . 

A z országos l a b d a r ú g ó - t a -
nácskozás szüne tében beszél-
ge t t em a Szeged SC egyik 
vezetőjével . E lmondta , hogy 
mos t k i t ű n ő hangu la t u r a l -
kodik a l a b d a r ú g ó k k i r ó t t , 
úgymond együt t van a csa-
p a t ! A csapa tba be le tar toz-
nak viszont a f i a ta lok is, és 
az ő h a n g u l a t u k n e m éppen 
rózsás. Így az t án m o s t kinek, 
h iggyünk? A Szeged SC há-
za táján tényleg minden 
rendben lenne?.., 

Himer Istvántál, a Met r i -
pont SE vezető edzőjétől a 
köve tkezőke t ké rdez t ék még 
a t e l e foná lók : 

— Mi az oka annak, hogy 
nagy csapatok ellen kitűnően 
futballozik a társaság, gyen-
gébb képességűek ellen vi-
szont görcsölnek, váratlan 
vereséget szenvednek? 

Himer István: — E r r e a 
k é r d é s r e a z é r t n e m tudok 
k i m e r í t ő vá lasz t adn i , m e r t 
v é l e m é n y e m sze r in t az NB 
1 I-ben n incs NAGY CSA-
P A T ! 

— A legjobban kereső 
labdarúgóknak mennyi az 
éves jövedelmük Hódmező-
vásárhelyen? 

H. I. — Körü lbe lü l 150 
ezer fo r in t ! 

— A bajnokság előtt azt 
ígérte, hogy lesz elegendő 
játékosa. Most meg, a baj-
nokság végére, alig tudott 
valakit a kispadra ültetni. 

H. I.: — A beígér t j á t éko-
sok csak j a n u á r b a n szere l -
n e k l e . . . 

— Miért állította a csapat-
ba Repkát és Szélit? 

H. / . : — Repká t 1 é v r e se -
gí teni h ív tuk , csakúgy, m i n t 
Széli t a z utolsó mérkőzés -
r e . . . 

— A kispadon ifisták is 
helyet kaptak, de játékukra 
nem került sor. Miért? 

— Szabó Csaba h á r o m s z o r 
já tszot t , hatszor ü l t a k i s p a -
don. Maczkó ö tször vol t k i s -
pados, egyszer [>edig kezdő-
e m b e r . Ha jobb c s a p a t t e l j e -
s í t m é n y t p r o d u k á l u n k , t ö b b -
ször is pá lyá ra k ü l d h e t t e m 
voLna a f i a t a loka t . Így a z o n -
b a n ? . . . 

— Több NB l -es k lub ér-
deklődik Csernus iránt. 
Megy. vagy marad? 

— H a r m a d i k é v e m á r , 
hogy Cse rnus t t ö b b NB l - e s 
k l u b is megkeres i . Ez is z a -
v a r j a a já tékos t , h iszen a z 
e lső mérkőzéseken 5 gól t 
lőtt, az utolsó t ízen pedig 
csak ke t tő t ! ÉS a m i a l egé r -
dekesebb , m i n d i g b a j n o k s á g 
közben és n e m a végén k e -
res ik ! Szerződése 1991-ig kö-
ti a Vásárhe lyhez . 

— Tóth mellett van-e 
megfelelő képességű tartalék 
kapusa a Metripondnak? 

— Igen. C. Molnár é s i f j . 
Himer . 

— Akik Szegeden nem 
váltak be, hogy tudnak Vá-
sárhelyen meghatározói len-
ni a csapatnak? 

— A ké t k l u b közöt t k i -
a l a k u l t jó kapcso la t e r r e le-
hetőséget ad, é s n á l u n k t ö b b 
já ték lehe tőséget k a p n a k ezek 
a l abda rúgók ! 

Ez vol t a Foc i fó rum! Most 
köve tkez ik a c sapa tokná l a 
téli szüne t , a z t án j a n u á r 4-
én megkezdődik a fe lkészü-
lés a tavaszí ba jnok i szezon-
ra, A ny i t ány e lő t t a » h á r o m 
megye szakvezetőivel i smét 
t a lá lkozunk , , , 

Uagitméry László 
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Országos labdarúgó-értekezlet 
S z o m b a t o n a B u d a p e s t 

Kongresszus i K ö z p o n t b a n 
m a j d n e m 800 r é sz tvevőve l 
r e n d e z t e m e g a M a g y a r 
L a b d a r ú g ó Szöve t ség m á s o -
d ik o r szágos l a b d a r ú g ó -
é r t ekez l e t é t . Tö rök P é t e r , a z 
M L S Z f ő t i t k á r a ü d v ö z ö l t e a 
m e g j e l e n t e k e t , k ö z t ü k a 
d í s z v e n d é g e k s o r á b a n he lye t 
fog la ló D e á k G á b o r á l l a m -
t i t k á r t , a z Á I S H e lnöké t . 
Ez t köve tően Somogy i J e n ő , 
a z M L S Z e l n ö k e t a r t o t t a 
m e g v i t a i n d í t ó e l ő a d á s á t . 
E n n e k b e v e z e t ő j é b e n e m l é -
kez t e t e t t a r r a , hogy t a v a l y 
d e c e m b e r b e n a z e lső o r -
szágos é r t e k e z l e t é r t é k e s 
p r o g r a m o t a d o t t . B e j e l e n t e t -
te , hogy a z M I S Z e l n ö k s é -
ge idén 12 ü lésén 78 h a t á -
roza to t hozot t . E l m o n d t a , 
hogy összességében a m a -
g y a r l a b d a r ú g á s v e z é r k a r á -
n a k m u n k á j a be lső t a r t a l -
m á b a n a l a p o s a n m e g v á l t o -
zot t . 

A n e m r é g i b e n z á r u l t N B 
l - e s b a j n o k i őszi idény 
s z í n v o n a l á r ó l s zó lva S o -
mogyi J e n ő k i j e l e n t e t t e , 
hogy a z n e m vol t tú l m a -
gas . E g y f o r m a t u d á s ú c s a -
p a t o k k ü z d ö t t e k , d e n a g y -
s z e r ű e r e d m é n y : a m ú l t t ó l 
e l t é r ő e n n i n c s a r r a je lzés , 
hogy e l ő r e megbeszé l t e r e d -
m é n y e k s z ü l e t t e k vo lna . 
M e g e m l í t e t t e , hogy a t a -
valyi őszi b a j n o k s á g h o z k é -
pes t 9 s z á z a l é k k a l n ő t t a 
n é z ő s z á m (980 000 f i ze tő 
s z u r k o l ó l á t o g a t t a a z őszi 
m é r k ő z é s e k e t ) , h e t v e n n e l 
t ö b b gól t r ú g t a k a c s a p a -
tok, a z őszi g ó l á t l a g 3,27 
vol t . A M a g y a r N é p k ö z t á r -
saság i K u p á r ó l s z ó l v a b e -
j e l e n t e t t e , hogy D e á k G á -
b o r á l l a m t i t k á r v é d n ö k s é g e t 
vá l l a l t a f e l e t t , a m i t ö b b e k 
közö t t a b b a n is m e g n y i l v á -
n u l , hogy a k u p a g y ő z t e s 
c s a p a t a z eddigi 300 e z e r 
h e l y e t t 600 eze r f o r i n t o s 
p r é m i u m o t kap . 

A m a g y a r v á l o g a t o t t t e l -
j e s í t m é n y é t é r t é k e l v e r á m u -
t a t o t t : n e m s i k e r ü l t a z E B -
s e l e j t e z ő c sopor tbó l a j övő 
évi nyo lcas d ö n t ő b e va ló j u -
tás , és fé lő , hogy a z o l i m -
p ia i v á l o g a t o t t s e m b iz to -
s í t j a he lyé t a z 1988-as d ö n -
t ő b e n . Somogy i J e n ő s z e -
r i n t a m a g y a r l a b d a r ú g á s a z 
e l m ú l t egy e s z t e n d ő s o r á n 
n e m lépe t t e l ő r e ! 

E n n e k oka i t e l e m e z v e a r -
ró l beszé l t , hogy a z e g y e -
s ü l e t e k b e n a f e j l ő d é s r e v a l ó 
t ö r e k v é s h e l y e t t sok h e l y ü t t 
c s a k a p a n a s z k o d á s i g j u t o t -
t a k el, p e d i g i l l ene be l á tn i , 
a m a g y a r l a b d a r ú g á s s i k e -
r e i n e k kovácsa i c sak i s a 
k l u b o k l e h e t n e k . A z egye -
s ü l e t e k b e n n e m t ö r t é n t e lő -
re lépés , a t i sz tesség, a h e -
lyes szemlé le t , a f i a t a l o k k a l 
v a l ó fog l a lkozás t e r é n s e m . 
A z e lnök e l a v u l t n a k n e v e z -
t e a z edzőképzés t , s z e r i n t e 
M a g y a r o r s z á g o n n i n c s k i -
e m e l k e d ő t u d á s ú s z a k e m b e r . 

Vég leges i m m á r , hogy 
1988. j a n u á r 16-tól é r v é n y -
b e lép a z ú j á t igazo lás i s za -
bá lyza t , a m e l y n e k l ényege : 
s eg í t s e a f i a t a l o k , és a z a l -
s ó b b o s z t á l y b a n j á t s z ó t e -
he t s égek f e l f e l é á r a m l á s á t . 

Somogyi J e n ő ú j f e n t m e g -
e rős í t e t t e , hogy a j á t é k o s o k 
á t igazo lás i d í j á n a k fe l ső 
h a t á r a m e g s z ű n i k , a z egye -
s ü l e t e k n e k kel l d ö n t e n i ü k 
a r ró l , hogy m e n n y i é r t c se -
ré l „ g a z d á t " ' a l a b d a r ú g ó . A z 
M I S Z a j övőben á t igazo lás i 
k é r d é s e k b e n e m szól bele . A 
j á t é k v e z e t é s r ő l s zó lva a z e l -
nök o lyan v é l e m é n y t a l a -
k í to t t ki, hogy s o k vo l t a 
k ö z é p s z e r ű t e l j e s í t m é n y , h i -
á n y z i k a z egységes j á t é k -
vezetői f e l f o g á s és s z e m l é -
let. 

1988 őszétől ké t c s o p o r t -
b a n k ü z d e n e k m a j d a z N B 
I l - e s c s a p a t o k , a z N B H i -
b á n ped ig 6 c s o p o r t b a n f o -
lyik a p o n t v a d á s z a t . L é t r e -
hozzák a z N B I l - e s v á l o -
g a t o t t a t , a m e l y n e k n e m z e t -
közi m é r k ő z é s e k e t is l ekö t -
nek . A z N B I l - e s c s a p a -
t o k n á l m i n d ö s s z e 10-12 j á -
t ékos l ehe t s p o r t á l l á s b a n , a 
t ö b b i e k ú g y n e v e z e t t f é l -
a m a t ő r ö k , t e h á t dolgozni is 
f o g n a k . 

Somogyi J e n ő v i t a i n d í t ó j a 
u t á n hozzászó lások k ö v e t -
kez tek . 

D e á k G á b o r á l l a m t i t k á r , 
a z A l S H e l n ö k e m a is a 
l e g n a g y o b b t ö m e g e k e t m e g -
m o z g a t ó s p o r t á g n a k n e v e z t e 
a l a b d a r ú g á s t , o l y a n n a k , 
a m e l y m e g h a t á r o z ó s z e r e -
pe t tö l t b,e a m a g y a r s p o r t -
é l e tben . A z á l l a m t i t k á r 
h a n g s ú l y o z t a , hogy v a n e r ő 
a j o b b í t á s r a , d e azé r t s o k -
kal n a g y o b b ös sze fogás ra , 
k ö z é p - és hosszú t á v ú p r o g -
r a m k i d o l g o z á s á r a l e n n e 
szükség . A n e m tú l f é n y e s 
n e m z e t k ö z i e r e d m é n y e k e l -
l e n é r e t ö b b s é g b e n v a n n a k 
azok, a k i k a m a g y a r l a b -

d a r ú g á s j ö v ő j é t i l l e tően o p -
t i m i s t á k . 

A z á l l a m t i t k á r szól t a r r ó l 
is, hogy a l a b d a r ú g ó k n a k a 
m ú l t b a n sok v i t á r a oko t a d ó 
s o r k a t o n a i s z o l g á l a t á n a k 
ü g y e r e n d e z ő d ö t t . 

B á l i n t László , a m a g y a r 
v á l o g a t o t t t e c h n i k a i i gazga -
t ó j a ú g y é r t é k e l t , hogy a 
k l u b o k nemze tköz i e r e d m é -
nyei a l a p o s a n e l m a r a d n a k a 
v á l o g a t o t t c s a p a t o k é m ö -
göt t , e zé r t u t ó b b i a k n e m 
t á m a s z k o d h a t n a k b iz tos h á t -
o r s z á g r a . J ó l enne , h a a z 
egyesü l e t ek m i n é l t ö b b b a -
r á t s á g o s n e m z e t k ö z i m é r k ő -
zést v í v n á n a k , d e a r r a n e 
s z á m í t s a n a k , hogy m a g y a r 
c s a p a t o k é r t k ü l f ö l d i e k j e -
l e n t k e z n e k , e n n e k f o r d í t v a 
kel l m e g t ö r t é n n i e . J a v a s o l -
t a , hogy a z M L S Z k ü l ö n -
leges p r é m i u m m a l h o n o r á l -
j a a Bp. H o n v é d c s a p a t á t 
azé r t , m e r t a z U E F A K u p á -
b a n a h a r m a d i k f o r d u l ó b a 
j u to t t , s esé lye v a n a l eg-
j o b b nyo lc közé j u t á s r a . A 
j ö v ő b e n a z N B l - e s és N B 
I l - e s edzők é v e n t e n é g y a l -
k a l o m m a l köte lező e l m é l e t i 
t o v á b b k é p z é s e n v e s z n e k 
részt , s t e rvez ik , hogy k ü l -
földi e l ő a d ó k a t is m e g h í v -
n a k . A z edzőke t sze rződé-
s ü k b e n kö te lez ik a r r a , hogy 
évi négy e l ő a d á s t t a r t s a -
n a k a k ö r z e t ü k b e t a r t o z ó 
„kis c s a p a t o k " s z a k v e z e t ő i -
n e k t o v á b b k é p z é s e é r d e k é -
ben . B á l i n t Lász ló j a v a s o l -
ta az t is, hogy a z u t á n p ó t -
l á s - v á l o g a t o t t a k k a p i t á n y a i 
10, i l l e tve 20 eze r f o r i n t 
p r é m i u m b a n r é s z e s e d j e n e k 
a k k o r , h a j á t é k o s a i k a t be -
v á l o g a t j á k a z „ A " e g y ü t t e s -
be. 

Kosárlabda NB I. 

Gyengélkedik 
a férficsapat 

A Szeged S C k o s á r l a b d a -
c s a p a t a i i d e g e n b e n j á t s z o t -
t ak . A nők S z e k s z á r d o n l ép -
t e k p á l y á r a , aho l jól kezd -
tek , m á r a m é r k ő z é s e l e j é n 
17 pon tos veze té shez j u t o t -
t ak . L e n d ü l e t ü k e t j ó 10 p e r -
ces á r a m s z ü n e t s zak í t o t t a 
meg, a k é n y s z e r p i h e n ő u t á n 
n e h e z e n z ö k k e n t e k vissza a 
m e g s z o k o t t j á t é k r i t m u s u k b a , 
így c s ö k k e n t e lőnyük . S z ü n e t 
u t á n i smé t 10-12 pon tos v e -
ze tés t s ze rez t ek , s b á r ' a t a -
l á lkozó vége fe lé k ö n n y e l -
m ú s k ö d t e k u g y a n , győze l -
m ü k m é g s e m f o r g o t t veszé ly-
ben . 

A f é r f i a k a m é g n y e r e t l e n 
M A F C o t t h o n á b a n k ü z d ö t t e k 
a 2 p o n t é r t . Az e lső p e r c e k -
től fogva a m ű e g y e t e m i s t á k 
r a g a d t á k m a g u k h o z a kezde -
ményezés t , a s zeged i eknek 
csak a r r a t e l l e t t e r e j ü k b ő l , 
hogy i d ő n k é n t f ö l z á r k ó z z a -
n a k . A v e n d é g e k — a k i k n é l 
Tó th e g y h e t i be tegeskedés , 
G u ó t h Á r p á d l ázasan v á l l a l -
ta a j á t é k o t — igyekez tek , 
k ü z d ö t t e k , d e a k a r á s u k és 

Terjedő hobbi az autóföltörés 

l e l k e s e d é s ü k m o s t k e v é s n e k 
b i zonyu l t a s ike rhez . 

A m é r k ő z é s e k j e g y z ő k ö n y v e . 
S z e g e d S C — S z e k s z á r d i D ó z s a 

63-59 (34-27). N ő i m é r k ő z é s . 
S z e k s z á r d . 300 n é z ő . V e z e t t e : 
M a j o r , P á l i . 

S z e g e d S C : B e r k ó (11), K n á b e l 
(10), T A R C Z Y (21), O l á h (7), V e -
r a s z t ó (11). C s e r e : B a l á z s i k A . 
(3), Z s e m b e r i (—), F e n e s i <—), 
A s c h e n b r e n n e r (—). E d z ő : P u n -
g o r M i k l ó s , L á n g I m r e . 

S z e k s z á r d : V A R K O N Y I (18), 
P i r t o s (3), C h r i s t i á n (12), P f e i n -
f r e n r ó t h (8), K o v á c s (8). C s e r e : 
S m o l c z e r n é (2), M o j z e s (8). E d -
z ő : V e r t e t i c s I s t v á n . 

M A F C — S z e g e d S C 105—96 
(52-38). F é r f i m é r k ő z é s . B u d a g e s t , 
209 n é z ő . V e z e t t e : H o r v á t h , S z a -
m o s . 

M A F C : T e l e g d y (7), G á l (11), 
G e r g e l y (9), M O K O S (33), A R -
M A G H A N I (16). C s e r e : K Ö K A Y 
(21), L e s t i (8), R a j m o n (—)*. 
E d z ő : K a n g y a l T i b o r . 

S z e g e d S C : T i m á r (6), W A L K E 
(18). T Ó T H (38), G u ó t h A . (14), 
K ó n y a (—). C s e r e : P á l k e r t i (9) , 
M e z ő (7), J á h n i (4) , S z ő k e (—). 
E d z ő : G u ó t h I v á n . 

Az e r e d m é n y a l a k u l á s a : 5. p . « 
14-8, 12. p . : 29-17, 15. p . : 37-28, 
24. p . : 62-50, 30. p . : 79-71, 39. p . í 
98-93. 

I f j ú s á g i a k . F i ú k : M A F C — S z e -
g e d S C 101-93 (48-46). L e g j o b b 
s z e g e d i d o b ó k : S z ű c s (34), S t e i -
n e r (22), P á l k e r t i (20). 

H a a z a l ább i ké t ü g y b e n 
szereplő , a v á d l o t t a k á l t a l 
fö l tö r t gépkocs ikka l f ö l v o n u -
lás t t a r t a n á n a k Szeged Be l -
v á r o s á b a n , a l i g h a n e m s z ű k -
n e k b i z o n y u l n a a Szécheny i 
t é r . A ké t f i a t a l k o r ú t á r s a -
ság u g y a n i s e g y r e - m á s r a r á -
m o l t a ki az ú t j á b a k e r ü l ő 
a u t ó k a t , s ami e z e k b e n m o z -
d í t h a t ó vol t , a z t e lv i t t ék . 
Volt , hogy a „ z s á k m á n y t " 
a z t á n k é t pe rc m ú l v a e ldo -
b á l t á k , a „ lopás ö r ö m e " 
a z o n b a n így is t e l j e s vol t . F i -
gye lmez te tő , hogy az a u t ó -
fö l tö rés n e v ű ú j „ s p o r t á g " 
igen k ö z k e d v e l t le t t az 
u tóbb i időben , f ő k é n t f i a t a l -
k o r ú a k k ö r é b e n . Sz in t e 
n i n c s o lyan n a p , é j s z a k a , 
hogy egy -egy b a n d a n e g a -
r á z d á l k o d n a a v á r o s b a n . S 
b á r r e n d s z e r i n t r ö v i d e b b -
h o s s z a b b időn be lü l r e n d ő r -
k é z r e j u t n a k , m i n d i g v a n -
n a k köve tők , m i n d i g v a n -
n a k ú j „ m e s t e r e k " — vagy 
é p p e n s z a b a d u l n a k a „ r ég i -
e k " , a k i k n e m t u d n a k fö l -
h a g y n i ezzel a — l e g t ö b b -
szö r a s ike r r e m é n y é v e l k e -
cseg te tő — fog la la tosságga l . 
A u t ó u g y a n i s m i n d i g v a n az 
u t c á k o n . S v igyáza t l an e m -
b e r e k is v a n n a k . I t t u g y a n i s 
f okozo t t an igaz a m o n -
d á s : a l k a l o m szüli a t o lva j t . 
M e r t , h a n y i t v a m a r a d a ko -
csi a j t a j a , vagy l á t h a t ó h e -
lyen é r t é k e k v a n n a k — n a -
gyobb a c sáb í t á s . Mi t l ehe t 
t enn i v é d e k e z é s k é p p ? M i n -
d e n e s e t r e : e l sőso rban k u l c s -
r a kel l z á r n i a j á r m ű v e t . Ez 
pe r s ze g y a k r a n kevés . N e 
h a g y j u n k é j s z a k á r a é r t é k e s 
d o l g o k a t az a u t ó b a n . T u -
d o m , egy b e é p í t e t t m a g n ó t 
n e m l ehe t m a g u n k k a l v inn i , 
e z é r t a b i z tonságo t egy r i -
a s z t ó b e r e n d e z é s s z o l g á l h a t -
j a j o b b a n , vagy l e g a l á b b a 
p i l l a n g ó a b l a k r a s ze re lhe tő 
b iz tonság i k a p o c s . Persze , 
ha b e r ú g j á k az a b l a k o t , ez is 
k e v é s l e h e t . . . 

1 . 

A 17 éves K. P é t e r , G. Mi-
há ly és K. László, a p á r h ó -
n a p h í j á n 18 é v e s N. J á n o s 
és K . S á n d o r , v a l a m i n t a 16 

é v e s M. T í m e a b ű n l a j s t r o -
m a l a p u n k egy t e l j e s o l d a -
l á t m e g t ö l t e n é , idézésétől 
e z é r t i n k á b b e l t e k i n t ü n k . 
É l e t ú t j u k je l lemzői a zono -
sak . M i n d n y á j a n á l l a m i g o n -

dozo t t ak (ha kü lönböző o k -
ból, s k o r b a n k e r ü l t e k is el a 
szülői ház tó l ) , é s so roza to s 
szökések , m a j d k i s e b b - n a -
gyobb, t ö r v é n y b e ü t k ö z ő cse -
l e k m é n y e k m i a t t k e r ü l t e k 
j a v í t ó i n t é z e t b e . I n n e n erjed 
az i smere t ség , s o t t vo l t az 
„e lő i sko la" is. 

ö s s z e s e n h a r m i n c k é t ese-
t e t r ó t t t e r h ü k r e a Szeged 
Város i B í r á s á g M o t i k a An-
n a m á r i a t a n á c s a . J e l l e m z ő 
vo l t r á j u k , hogy c s a v a r o g -
t ak a v á r o s b a n é s — s z ó r a -
' koz ta tóbbá t éve a z u n a l m a s 
s é t á k a t — i d ő n k é n t f e l t ö r -
t e k egy a u t ó t . L e g t ö b b s z ö r 
•berúgták a z a b l a k o t , d e 
g y a k r a n e l ő f o r d u l t , h o g y 
e r ő s z a k r a s e m vo l t s z ü k s é -
gük , a j á r m ű u g y a n i s n y i t -
va volt . A z s á k m á n y é r t é k e 
is m e g l e h e t ő s e n kü lönböző . 
A z egy ik h e l y e n é p p e n egy 
ny i to t t a u t ó b a n t a l á l t ak h a t -
v a n e z e r f o r i n t o t é s t o v á b b i 
é r t é k e k e t , m á s h o l a p i l l an -
g ó a b l a k b e r ú g á s a u t á n d e -
r ü l t k i , hogy s e m m i é r t é k e s 
n i n c s a z a u t ó b a n . B o l t o k b a n 
is „ m e g f o r d u l t a k " , s o n n a n 
s e m t á v o z t a k ü r e s kézzel . 
E g y c ipőbol tbó l c s i z m á t lop-
tak , s a m i k o r e g y i k ő j ü k t ő l 
a c s i zma fé l p á r j á t a z e l -
adók v i s szave t t ék , a k i m e -
n e k í t e t t f é l c s i z m á t — hova 
m á s h o v a ? — a vá ros i t a n á c s 
a b l a k á b a t e t t é k ( n e m m a -
r a d t o t t M i k u l á s n a p j á i g ) . 
É l e l m i s z e r b o l t o k b ó l t u c a t -
s z á m lop t ák k e d v e n c ü k e t , a 
m o g y o r ó s c s o k o l á d é t d o a 
c iga re t t a , s a z i t a lok s e m 
k e r ü l t é k e l f i g y e l m ü k e t . Egy 
m ű s z a k i bol t i n d u l ó kész l e -
t é n e k is m e g f e l e l n e a z a 
k a z e t t a - , h a n g f a l - é s r á d i ó -
m a g n ó - m e n n y i s é g , a m i t a z 
ö t f i a t a l a z i dők s o r á n 
a u t ó k b ó l k i r á m o l t . 

Ü g y ü k e t f e l l e b b e z é s fo ly-
t án t á r g y a l t a a m e g y e i b í ró -
s á g Sós József t anácsa , s az 
e l s ő f o k ú í t é le te t r é s z b e n 
m e g v á l t o z t a t v a K. P é t e r t 
egy é v bor tön- , G. M i h á l y t 

É R T E S Í T É S ! ' 
Értesítjük ügyfeleinket, 
hogy üzemünk november 
16-á tó l B É L Y E G Z O -

M E G R E N D E L E S 
felvételével is megrendelői 
rendelkezésére áll. 
M a k ó i V á r o s g a z d á l k o d á s i 
V á l l a l a t 
s o k s z o r o s í t ó ü z e m e . 

. o 
<r 

Farmer szoknyák és nadrágok , 
(márvány és hagyományos szín) 

cipók és cs izmák, 
fona lak 

k a p h a t ó k 

Szeged, Retek u. 27/B 

egy é v h á r o m h ó n a p b ö r -
tön- , K. Lász ló t t í z h ó n a p 
f o g h á z - , N. J á n o s t egy é v 
h á r o m h ó n a p b ö r t ö n b ü n t e -
t é s r e í té l te . V a l a m e n n y i ü k 
s z a b a d s á g v e s z t é s é t f i a t a l k o -
r ú a k b ü n t e t é s v é g r e h a j t ó in -
t é ze t ében ke l l le tö l teni . G. 
M i h á l y t é s N. J á n o s t a b í -
róság egy é v r e e l t i l t o t t a a 
közügyek gyako r l á sá tó l . M. 
T í m e á r a a b í róság j a v í t ó -
in téze t i n e v e l é s t s z a b o t t ki . 

A z í t é le t jogerős . 

2. 

A 16 é v e s H. Imre , a 15 
é v e s Sz . S á n d o r , é s a 18. 
é v é t é p p e n h o g y be tö l t ö t t 
Ol lá r i A n d r á s ( K ü b e k h á z a , 
F e l s z a b a d u l á s u t c a 15.) ü g y e 
s o k b a n h a s o n l í t a z e lőbbi , 
. „ szakmabel iekére" . Az ő t e r -
h ü k r e t i zenö t e s e t e t r ó t t a 
b í róság, s hogy e h á r o m f i a -
t a l e m b e r b ü n t e t é s e e n y h é b b , 
a z r é s z b e n k o r á b b i „ p e c h -
J ü k n e k " is k ö s z ö n h e t ő . J ó 
n é h á n y o l y a n a u t ó t i s f e l -
t ö r t e k ugyan i s , a m i b e n s e m -
m i t n e m t a l á l t a k (ezér t t u -
l a j d o n o s u k s e m i s m e r t , h isz 
f ö l j e l e n t é s t s e m t e t t ek a z 
i l le tők) . A r ecep t m á r t u -
d o t t : é j s z a k a i c s ava rgás , s 
közben s z ó r a k o z á s k é p p : 
a u t ó f e l t ö r é s . M ó d s z e r ü k k i -
csit f i n o m a b b vo l t a ko l lé -
g á k é n á l : r e n d s z e r i n t o l y a n 
a u t ó k b a „néz t ek be" , a m i k -
n e k r é s n y i r e ny i t va v o l t 
v a l a m e l y i k a b l a k a , s a z t 
f e sz í t e t t ék le. K o m o l y z s á k -
m á n y r a s e h o l n e m a k a d t a k 
— egy a u t ó b ó l l op t ak k é t 
h a n g f a l a t —, H. s z á m l á j á t 
a z o n b a n m é g egy g a r á z d a -
ság , O l l á r i é t k ö n n y ű tes t i 
6é r t é s t e rhe l i . H. e g y s z e r 
é g y idegen f é r f i v a l v i t a t -
k o z o t t össze, s v e r t e m e g 
o k n é l k ü l , Ol lá r i ped ig e g y 
v i t a s o r á n a n y j á t po foz t a 
meg . 

A Szeged Város i B í ró ság 
M o t i k a A n n a m á r i a t a n á c s a 
H. I m r é t egy év i j a v í t ó -
neve lő m u n k á r a í tél te , Sz. 
S á n d o r t ped ig egy é v r e p r ó -
b á r a bocsá to t ta . O l l á r i 
A n d r á s b ü n t e t é s e is egy é v i 
j a v í t ó - n e v e l ő m u n k a . 

A z í té le t jogerős . 

Ba logh T a m á s 

S z e g e d , K e l e m e n u . 5. 

I N LAK 
Ingatlanok adásvételének, 
cseréjének közvetítése. 
T e l e f o n : 21-933. 

Á r e n g e d m é n y e s 
50 s z á z a l é k o s 
karácsonyi vásár, 
t r é n i n g r u h a -
a n y a g o k , s z ö v e t e k , 
l u r e x e k . r u h a a n y a g o k , 
b l é z e r a n y a g o k , f o n a l a k 
o l c s ó á r o n . 

E z ü s t v a s á r n a p 
8—15 ó r á i g n y i t v a . 

S z e g e d , H a j n ó c z y u . 29. 
T i l d a b o l t , M a r x t é r h e z 
1 p e r c . 

I B M kompatíbilis PC- , XT-, AT- alkalmazók! • 

Gépe nem ismeri a magyar ékezetes ábécét? • 
Ha megrendeli , gépét a képernyő, a klaviatúra és a (progra-
mozható) nyomtató tekintetében egyaránt alkalmassá tesz-

szük a teljes magyar ékezetes betűkészlet használatára! 
• 

PC, XT, AT teljes magyar ékezetes betűkészlettel! 
Magyar nyelvű szöveget magyar betűkkel! 

ZINTSOFT GMK Szeged 1. Pf. 562.6720. Tel.: 62/22-188/24 

A Budapest Bank Rt. 
új ajánlata 
kötvén/vásárlóknak! 
B e b i z t o s í t h a t j a m a g á t a k ö t v é n y á r f o l y a m o k i n g a d o z á -
s a e l len , h a a b a n k 

A R F O L Y A M - G A R A N C I A J A V A L 
vesz k ö t v é n y t . A B U D A P E S T B A N K RT. a z i t t v á -
s á r o l t lakossági k ö t v é n y e k r e , k í v á n s á g á r a , á r f o l y a m -
g a r a n c i á t vá l la l , 

3 h ó n a p o s l e k ö t é s r e é v i 7 °/0, 
6 h ó n a p o s l e k ö t é s r e é v i 8 % , 
9 h ó n a p o s l e k ö t é s r e év i 9 % , 

12 h ó n a p o s l e k ö t é s r e é v i 10 % 
h o z a m o t biz tos i t . 
K e r e s s e fe l a B U D A P E S T B A N K RT. - t , é s k é r j e n 
r é sz l e t e s t á j é k o z t a t á s t a z ú j s z o l g á l t a t á s r ó l ! 

B U D A P E S T B A N K R T . 

igazga tóság , Szeged , K l a u z á l t é r 4. 

T e l e f o n : 11-433. 

j Árubemutató és -vásár 
d e c e m b e r 8—11-éig 

I P A R I S Z Ö V E T K E Z E T 
ae roso lo s a u t ó v e g y i p a r i , h á z t a r t á s v e g y i p a r i 
t e r m é k e i b ő l , v a l a m i n t f e s t éke ibő l . 

I N G Y E N E S S Z A K T A N Á C S A D Á S 
& 

G a z d a g á r u v á l a s z t é k k a l v á r j a k e d v e s 
v á s á r l ó i t h á z t a r t á s i - k u l t ú r c i k k o s z t á l y u n k . 

SZEGED 
NAGYÁRUHÁZ 

A 26. S Z Á M Ú 
Á L L A M I ÉPÍTŐIPARI V Á L L A L A T 

k ü l f ö l d ö n t ö r t é n ő fog l a lkoz t a t á s sa l , 
k i e m e l t ke re se t i l ehe tő ség b iz tos í t á sáva l , 
ke l l ő g y a k o r l a t t a l r e n d e l k e z ő 

építőipari 

kalkulátor 
m u n k a t á r s a k a t ke res . 

o 
J e l e n t k e z é s és é r d e k l ő d é s : 
a v á l l a l a t személyze t i é s o k t a t á s i o sz t á lyán . 

0 
C í m : 

D U N A Ú J V Á R O S , M A J A K O V S Z K I J Ú T 1. 
T e l e f o n : 06-25/16-713. 
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DM 
Röviden 

50. HET December 7-tSI 
december 13-ig 

A meteorológiai előrejelzések szerint, úgy tűnik, ezen 
a héten végleg téliesre fordul az idd. Lehűlés jön, immár 
havat is hoz, legalábbis havas eső/cet, időnként jegesedést 
az utakon. Jó lesz tehát óvatosabban közlekedni. 

Abban viszont immár joggal reménykedhetünk, hogy 
a lehűlés, a jegesedés nem fogja jellemezni a jövőben a 
nemzetközi helyzetet. Kedden veszi ugyanis kezdetét Wa-
shingtonban az oly régen várt csúcstalálkozó, amely az 
enyhülés folytatását ígérheti, ha sikerül — mint arra az 
előzetes információk szerint minden remény megvan — 
új lendületet adni a két nagyhatalom, s így a két világ-
rendszer párbeszédének. 

A héten jelentős eseménysorozat elé néz Szeged is: a 
Nobel-díj átvételének 50. évfordulója alkalmából a Szege-
di Orvostudományi Egyetem felveszi Szent-Györgyi Albert 
nevét. Az eseménysorozatra c sü tör tökön kerül sor. 

Ambrus. Mária, Natália, Judit, Árpád,Gabriella Luca és 
Otília sorrendben a hét névnapjai. Figyeljünk szerette-
inkre és barátainkra! 

V T V 
S Z E G E D 

Városi 
televízió 

D e c e m b e r 7., h é t f ő 

19—19..70: K é p ű If i ig 
19.30: Es t i m e s e 

— A p á l y a v á l a s z t á l 
g o n d j a i : s z a k m u n k á s o k 
— l l c t l k r ó n i k a 
— S p o r t : v í z i l a b d a 
— S z e g e d i ü z e m e k s o r o z a t : 
a P a p r i k a f e l d o l g o z ó 
V á l l a l a t 
— K a r á c s o n y e lő t t i 
v á s á r l á s o k 
— A d ó ö t p e r c 
— B e s z á m o l a v á r o s i 
t a n á c s v b 

Magyar 
Rádió 

Szeged 

66,29 MI Iz — 91,9 MIIZ 

D e c e m b e r 8., k e d d 

5.30—B.oo: A l f ö l d i h í r m o n d ó — 
z e n é s h í r m ű s o r 
— b e n n e : 

5.40: F a l u r á d i ó — 
a K o s s u t h r á d i ó b ó l 

6.00: l l l r e k , ú t l n f o r m 
6.30: l l i r o k . l a p s z e m l e 
6.45: R e g g e l i p á r b e s z é d — 

Szo t k ő r e k ! 

7.00: l l i r e k . t u d ó s í t á s o k — 
K o s s u t h 
T o v á b b á : i n f o r m á c i ó k 
B á c s - K i s k u n , I l é k é s é s 
C s o n g r á d m e g y é b ő l — 
p r o g r a m a j á n l a t , I d ő j á r á s -
j e l e n t é s . s p o r t 
S z e r k e s z t ő : B o r o s I l d i k ó 
M ű s o r v e z e t ő : B o z ó B e a t r i x 

CSALÁDVÉDELMI 
T A N Á C S A D Á S 

A Vöröskeresz t városi ve -
zetősége mindazoknak , ak ik 
egyéni , családi , g y e r m e k n e -
veléssel kapcsolatos konf l ik -
t u s u k a t n e m t u d j á k megol -
dan i , t a n á c s a d á s t t a r t orvos, 
pszichológus, jogász cs peda -
gógus munka t á r s a iva l . Le-
vé l re is válaszolnak, rövid 
i n f o r m á c i ó t te lefonon is ad -
Bak a 13-740-es t e le fonszá-
m o n a fogadási idő a la t t , 
m i n d e n hé t főn dé lu tán 2 és 
5 óra, v a l a m i n t csü tör tökön 
déle lő t t 0 és 12 óra között a 
segí tségre szoru lóknak . A t a -
nácsadás d í j t a l an . Levé lc ím: 
Városi Vöröskereszt vezető-
sége Szeged, Szen t Mihály 
u tca 1. szám. 

K I Á L L Í T Á S 
Az Alsótiszavidéki Víz-

ügyi Igazgatóság Szakszerve-
zeti Bizot tsága rendezésében 
Zólyom La jos fes tményei és 
to l l ra jza i l á tha tók az igaz-
gatóság te rmelés i közpon t j á -
ban (Szeged, I r inyi J . u. 1.). 
A december 7—11-ig, n a p o n -
ta 11—18 óra között meg te -
k i n t h e t ő k iá l l í t ás t december 
7-én 16 ó rakor P a t a j Miklós, 
a Csongrád Megyei Tanács 
Művelődési Központ f ő m u n -
k a t á r s a n y i t j a meg. 
O R S Z Á G G Y Ű L É S ELŐTT 

A Haza f i a s N é p f r o n t ked -
den dé lu t án 5 ó rakor f ó r u -
mot rendez a makkosház i á l -
t a lános iskolában. A jövő évi 
á l l ami köl tségvetésről t a r t 
e lőadás t Bödőné Rózsa Edit , 
Szeged 3-as vá lasz tókerü le -
t ének országgyűlési képvise-
lője és Györf i I s tván, a 
Pénzügymin i sz t é r ium főosz-
tá lyvezetője . 
K I Á L L Í T Á S 
ÉS HANGVERSENY 

Tápa i La jos fes tőművész 
emlékk iá l l í t á sá t n y i t j á k meg 
holnap , kedden este 6 ó r a -
kor a November 7. Művelő-
dési Házban . A t á r l a to t P a -
tak i Fe renc fes tőművész 
a j á n l j a a lá togatók f igyel-
mébe. Ezután kerü l sor a 
h a g y o m á n y o s karácsonyi 
koncer t re , ahol az Újszegedi 
K a m a r a z e n e k a r köz reműkö-
dik. Bach , Corelli , Vivaldi , 
Mozar t műve i t h a l l h a t j á k 
többek között az érdeklődők. 

H É T V É G I PIACI ÁRAK 
Az élő cs i rke ki ló ja 45— 

60, a t y ú k é 50—55, a pu lykáé 
55—65, a l ibáé 55—60, a ka -
csáé 50—75, a to j á s d a r a b j a 
2,50—3, a burgonya ki ló ja 
6—17, a s á r g a r é p á é 6—10, a 
pe t rezse lyemé 8—20, a vörös-
h a g y m á é 10—12, a fe jes k á -
posztáé 4—8, a ke lkáposz táé 
8—15, a k a r a l á b é é 8—10, a 
ka r f io lé 25—40, a sa lá ta d a -
r a b j a 2—6, a zö ldpapr ikáé 
2—10, a re tek csomója 3—4, 
a pa rad icsom ki ló ja 25—50, 
az u b o r k á é 120, a f okhagymáé 
70—120, a p a r a j é 30—60, a 
sóskáé 50—60, a gombáé 
40—60, a téli a lmáé 5—25, a 
kör téé 8—40, a szőlőé 18—30, 
a hé j a s dióé 60—70, a szá raz -
babé 60—80, a savanyú k á -
posztáé 20—30, a m á k l i te r -
j e 80—100 f o r i n t volt. 

Nahát, ez a Gerzson! 
Külváros i kr imó, benne tíz ember . 

Az e g y i k — l a n g a l é t a , csontsovány, 
szé t ivot t ' a rcú a lak — kétségbeese t -
t en r á g va lami t , a többi k i lenc kö- -

rü lá l l j a , é s ha r sogva röhögi. 
Mi a z is ten van itt, k é r d e z e m 

m a g a m t ó l . 
A v á l a s z . . . 
— Kérsz még, Gerzson? H a m e g -

eszed, t i éd a húszas. 
Gerzson bólint, a rca vörös, m i n t 

a fő t t rák . S z á j a tá tva , kapkod a 
levegő u tán . Homloka izzad, sze-
m e k ö n n y b e n úszik. Haráko l . 

— Ki n e köpd! Lenye ln i ! Kapod 
n m á s i k a t — o r d í t egy fószer, s jól 
m e g t e r m e t t c se resznyepapr iká t h a -
j í t Gerzson felé. 

— H a r m i n c ruppó, ha megeszed 
— röhög a főfószer , a t öbb iek nye-
r í tenek . — Gerzson, m e g e n n i ! 

. . . S z á l l a pap r ika a légben, G e r -
zson e lkapna , h a t u d n á . Nem t u d -
j a : a p a p r i k a e lgurul a földön, nem 
m á s h o v á , m i n t a k loze ta j tó elé. 
Gerzson szétnéz, csodálkozik, hol a z 
a p a p r i k a ? 

— Keresd , Gerzson, keresd! — 
m o n d j a sz igo rúan egy b a r o m a r c ú a 
k i lencek közül. — Okos Geivson, 
ügyes Gerzson, jól van, Gerzson . . . 
H a m m , bekapn i ! Rágni ! Nem k i -
köpni . nem lenveln i : rágni , kü lön -
ben n incs h a r m i n c ruppo. 

És Gerzson rág, nagy erővel . Ár-
pa ve r í t ékben úszik, méregerős a 
papr ika , nyí lván, olykor a b a r o m -

a r c ú r a p i l l an t : jól cs iná l ja -e , eló-
gede t t - e vele? 

Némelyek azonban n e m így tesz-
nek. Ta r tó s l á tványosságra r endez-
kednek be : l ehorgonyoznak Gerzson 
mel le t t , kö rü l á l l j ák rengő hassal , 
keresz tbe fon t ka r ra l , és h a t a l m a -

s a k a t röhögnek. Némelyek m é g neki 
is ülnek, élvezik a z ingyen c i rkuszt . 
Ezekkel én legszívesebben m o s t 
he lyben mege te tnék ké t s za tyo r cse-
resznyepapr íká t . Akik n e m ül tek 
neki, azokka l csak egyet . Gerzson-
nal n e m e t e t n é k meg semmi t , ö 
m á r k a p o t t eleget. A m i t megevet t , 
m e g is é rdemel te . (Ha m á r i lyen 
k r e t é n : kocsmába j á r p a p r i k á t e n -
ni, ahe lye t t , hogy o t thon ü lne az 
é le t t á r sa s z o k n y á j á n , és l e j b e le-
vest kanalazna . ) 

— Kérsz még, Gerzson? Mikor 
gyűlik össze a p á l i n k á r a v a l ó ? 

Gerzson bólint, j öhe t n köve tke-
ző. Há t ez a z e m b e r egy á l la t , d e a 
t öbb inek sincs t ö b b esze, m i n t egy 
marék lepkének. Éntőlem, persze, 
a z t eszik mindenk i , a m i t a k a r , de 
nekem mos t e l m e n t a z é t v á g y a m a 
zúza pörköl t től . 

— H á r o m a m a g y a r igazság, G e r -
zson, a negyedik a r á a d á s ! 

— Egyél, Gerzson! 
— M a r a d t még, Gerzson! 
— H a j r á , Gerzson! 
Gerzson már , h a jól számolom, a z 

ötödik p a p r i k á t rag ja , ö s szeke re se t t 

sz^z -egynéhány for in to t , a l ig v a n 
e m b e r f o r m á j a , a többiek röhögnek , 
ahogy a t o r k u k o n k i fér , a z a l a m u -
szi p incé r meg csak suny í t , moso-
lyog, és kiszolgál. Vízágyú ke l l ene 
ide, é n m o n d o m . 

— Na, m é g egyet , Ge rz son ! 
— H a t a r á a d á s hol m a r a d , G e r -

zson? 
i — l á t o m , ízlik, G e r z s o n . . . 

Gerzson r ág mereven , m a g a e l é 
néz, h i r te len ök lendezn i kezd, föl-
ugrik, s z á j a e l é k a p j a kezét, i r ány 
a m o s d ó . . . 

Hosszada lmas , e lnyú j to t t , ék t e l en 
röhe j . 

— Rókáz ik a Gerzson — m o n d j a 
va lak i . 

— S a j n á l j u k , Gerzson, d e ez n e m 
ér. Vissza a p é n z ü n k e t ! 

A fóál la t , izom agyú tahó , be -
söpr i a z asz ta l ró l a pénzt , é s zseb-
r e vág ja . 

— Né m á n , m e n n y i t összekerese t t 
ez a Gerzson . . . Még ké t kör lesz, 
A la jo s ! 

„A jő édes a n y u k á t o k " , gondolom 
p r i m i t í v e n ; f izetek, i n d u l o k . . . 

Nyikorog, nyíl ik a mosdóa j tó , ke -
re lében ot t áll G e r z s o n : hosszú, vé -
kony, mozdu la t l an , s z e m e nefe lecs-
kék, a r c a po rce l án fehé r , h a j a c sap -
zott, szőke, szemébe lóg. f e j e fö lö t t 
a húszas égő g lór iá ja , ké t kezével a 
ké t f é l f á b a k a p a s z k o d i k . . . 

Csönd. Valaki e l röhögi m a g á t : 
— Ügy áll ez a Gerzson, hehe, 

a k á r egy szen tkép . 
. . . G e r z s o n k i l ép a keretiből, 

megtör l i szá já t , leül. 
— Van m é g ? — kérdezi . 

F a r k a s Csaba 

Lehűlés várható 
Várha tó i d ő j á r á s az o rszág 

te rü le tén m a es t ig : időnkén t 
fe lszakadozik a felhőzet , 
szórványosan fo rdu l e lő eső, 
m a j d hózápor. Erős lehűlés 
kezdődik . A hőmérsék le t 
reggel 0 és plusz 5 f o k kö-
zött v á r h a t ó és napközben 
m á r n e m eme lked ik s zámot -
tevően. 
ELISMERÉS 

Bőle I s tvánnak , l apunk 
gazdaságpol i t ikai rova tveze-
tő j ének a szegedi é le lmi-
szer ipar t b e m u t a t ó soroza-
t á é r t a Mezőgazdasági és 
Élelmezésügyi Min isz té r ium 
n ívód í j a t adományozot t . Az 
e l i smerés t pénteken , B u d a -
pesten ad ták át . 
AZ ÖREG ÁCSOT 
P A L I R A VETTÉK 

December 7-én, hé t főn es-
te 7 ó rakor Kiste leken, az 
Árpád f e j ede l em G i m n á z i u m 
és Pos ta forga lmi Szakközép-
iskola Kol lég iumának dísz-
t e rmében Debreceni Tibor 
önál ló es t j é t t ek in the t ik meg 
az é rdeklődők. C íme: Az 
öreg ácsot pa l i ra vet ték . 
ÁRIA- ÉS DALEST 

A F i lha rmón ia k a m a r a b é r -
. leli („A") so roza tában 
Pász thy J ú l i a és Keönch Bol-
dizsár á r i a - és da l e s t j e lesz 
ma, hé t főn este fél 8-kor a 
Tisza Szál ló k o n c e r t t e r m é -
ben . S c h u m a n n - , H a y d n - , 
Mozar t - , Ve rd i -művek , d a -
lok, á r iák , due t t ek szerepel -
n e k a műso rban , zongorán 
köz reműköd ik G a r a m Zsu-
zsa. 

I D E G E N F O R G A L M I 
BORZÉ 

Tizenegy magya r u tazás i 
irodjj, i l letve szál loda és ven -
déglá tó ipar i vá l la la t ve t t 
részt a londoni Ol impia ki -
ál l í tási c sa rnokban . Az Or -
szágos Idegenforga lmi Hiva-
tal pav i lon j ában a nyara lás , 
a gyógyüdülés, a ku l tu rá l i s 
célú t u r i z m u s és a k o n f é r e n -
c ia rendezés vál tozatos lehe-
tőségeit k íná l t ák a magya r 
vál la la tok. N a g y - B r i t a n n i á -
ból eddig éven te körülbe lü l 
ö tvenezer tu r i s ta lá togato t t 
Magyaror szágra , s z á m u k 
1987 első fe lében 17,2 száza-
lékkal emelkede t t . 

Eltörik a hegedű 

Válogatás 
Az ú tkeresz teződésnél 

egy au ló áll . a fény vál-
toz ik : sárga , /.öld, sárga , 
vörös, sá rga . zöld. sárga , 
v ö r ö s . . . Egy r e n d ő r 
oda lép az au tóban ülő 
nÖhöz és kedvesen meg-
kérdez i tőle; 

— T u l a j d o n k é p p e n 
mely ik a kedvenc színe, 
a sszonyom? 

MALÁRIA J Á R V Á N Y 
M a l á r i a j á r v á n y mia t t r e n d -

kívüli á l lapoto t h i rde t t ek ki 
Ecuador északnyuga t i t a r -
t o m á n y á b a n , E s m e r a l d a s b a n 
— közölte Jó sé Tohme, a 
dé l - amer ika i ország köz-
egészségügyi minisz tere . Mi-
n i s z t é r i u m á n a k a d a t a i sze-
r in t a betegek s z á m a m e g -
h a l a d j a az 55 ezret . 

Kárász u t cánk üz le te inek 
k i raka ta i így ka rác sony e lő t t 
bőséges á r u k í n á l a t t a l csábí t -
j á k az a j á n d é k o z n i vágyó-
ka t . Nem p a n a s z k o d h a t u n k , 
á r u van . A miből vásá ro l -
j u n k k é r d é s r e m á r k i -k i 6a-
j á t p é n z t á r c á j á n a k vas tagsá -
ga «¿ér int vá laszolha t . Az 
egyik k i r a k a t b a n lá t ta m e g 
és fo tózta le Nagy László 
kol légánk a porce lánból k é -
szül t . .é le tnagyságú" hege-
dűt. Ügy gondol juk , olcsó, 
p r ak t i kus és főleg ízléses 
a j á n d é k gye rmeknek , fe l -
nő t tnek e g y a r á n t és m i n d e n 
ház t a r t á s e lengedhe te t l en 
t á rgya lehe t . Közelebbről 
megvizsgá lva ugyan edd ig 
csak az t s ike rü l t k ider í t en i , 
hogy vonó n e m j á r hozzá, é s 
azt , hogy m i t nem tud . Biz-
tos n e m lehe t vele hegedü l -
ni, hús t da rá ln i , k á v é t főzni 
s tb . Az a lényeg, hogy k a p -
ha tó ez a z a l a p v e t ő köz -
szükségle te t k ie légí tő va lami , 
é s hogy az á r a po tom 9997, 
(azaz: k i lencezer -k i lencszáz-
k i lcncvenhé t ) fo r in t . G y á r -
tók f igye lem! Ha i s m e r n e k 
a fö ldön, vagy az égben v a -
lakit , á r u b ő v i t é s cé l jábó l 
jövő ka rácsony ig g y á r t s a n a k 
porce lánból nagybőgőt , üs t -

dobot , n y a k k e n d ő t és gyer-
m e k c i p ő t is. Az Anyag- é s 
Arh iva t a l t ő l pedig az t k é r -
jük , hogy egyik t e r m é k s e 
ke rü l jön m a j d t ö b b e k i l enc -
eze r -k i l encszázk i l encvenk i -

lenc f o r i n t n á l ! 
C z . J . 

Hétvégi balesetek 
T e g n a p t ö b b súlyos ba l -

esetről s z á m o l t a k be a m e -
gyei r e n d ő r - f ő k a p i t á n y s á g 
ügyele tén. 

Hódmezővásá rhe lyen egy 
ú tkeresz teződésben Kr izsán 
J á n o s 46 éves helyi l akos 
tehergépkocs ival n e m a d o t t 
e lsőbbséget egy személygép-
kocs inak os összeütköztek. A 
szemé lyau tó veze tő je . Ko-
vács Gyu la 33 éves v á s á r h e -
lyi lakos súlyosan m e g s é r ü l t 

Röszke körze tében a z 
E75-os főútvonal bekö tőú t j án 
i t t asan au tózo t t Kér i L a j o s 
37 eves rószkei lakos és e l -
ü tö t t egy ve le azonos i r á n y -
ban szabá lyosan ha l adó k e -
r ékpá ros t . A k e r é k p á r o s ö r -
dögit József 43 éves röszkei 

lakos súlyos sé rü lé seke t 
szenvedet t . 

A z egyik szentes i ú t k e -
resz teződésben az 56 éves 
Magyar M á r t o n n á helyi l a -
kos ke r ékpá rozás közben f i -
gyelmen k ívü l hagyo t t egy 
e lsőbbségadás kötelező je lző-
t áb lá t és egy személygépko-
csi elütöt te . M a g y a r n é t s ú -
lyos sé rü lésekke l szá l l í to t ták 
kó rházba . 

Makó bel te rü le tén a 4,(_o~ 
főúton Nagygyörgy Is tván 41 
éves m a k ó i l akos i t t a san ül-
ve k iv i lág í ta t lan k e r é k p á r -
ján, egy öt előző személy-
gépkocs inak ha j to t t , m a j d a z 
ú t t e s t r e zuhant , é s sú lyosan 
megsérült. 
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Gyászközlemények 
M e g t ö r t sz ívve l t u d a t j u k , h o g y 

f e l e j t h e t e t l e n é d e s a n y á n k 
K E C S K É S P E T E K P A L N É 

T a k á r s M a r i a 
t ü r e l e m m e l v i se l t h o s s z a n t a r t ó 
s ú l y o s b e l e g s e g u t á n e l h u n y t . 
T e m e t é s e d e c e m b e r 9 -én 13 o r a -
k o r l esz a k i s k u n d o r o z s m a l t e -
m e t ő r a v a t a l o z ó j á b ó l . A g y á s z o l ó 
c s a l á d . 

Mély f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y 

K I R Á L Y M I H A L Y N E 
vo l t k u n a g o t a i l a k o s , 75 é v e s k o -
r á b a n h i r t e l e n e l h u n y t . T e m e t é -
se d e c e m b e r 8 - á n . L! ó r a k o r lesz 
a B e l v á r o s i t e m e t ő b e n . A g y á -
szok) c s a l á d . 

F á j d a l o m m a l t u d n l j u k . h o g y 
B O ü l I S T V A N N É 

h a m v a s z t á s u t á n i b ú c s ú z t a t á s a 
d e c e m b e r 8 - á n ( k e d d e n ) 11 ó r a -
k o r lesz a D u g o n i c s t e m e t ő r a -
v a t a l o z ó j á b ó l . A g y á s z o l ó c s a -
l ád . 

É r t e s í t j ü k m i n d a z o k a t , a k i k i s -
m e r t é k , t i s z t e l t e k é s s z e r e l t e k , 
h o g y 

id. GOMBOS MIHÁLY 
c l p é s z m e s t e r h a m v a s z t á s u t á n i 
b t i e s u z l a t á s a az. a l s ó v á r o s t t e m e -
t ő r a v a t a l o z ó j á b ó l d e c e m b e r 9 - é n 
11 ó r a k o r ( s z e r d á n ) lesz. A g y á -
szo ló c s a l á d . S z e g e d . V e z é r u . 
VB. 

S o h a el n e m m ú l ó f á j d a l o m -
m a l t u d a t j u k , h o g y l e g d r á g á b b 
s z e r e t t ü n k . 

özv . V O N E K I J Ó Z S E F N É 
F a r k a s E r z s é b e t 

6z é v e s k o r á b a n , d e c e m b e r 4 - é n . 
t ü r e l e m m e l v i s e l t h o s s z ú s z e n -
v e d é s u t á n ö r ö k r e I t t h a g y o t t 
b e n n ü n k e t . U to l só ú t j á r a d e c e m -
b e r 9 -en d é l u t á n 3 ó r a k o r k í s é r -
j ü k a s z ó r e g i t e m e t ő r a v a t a l o -
z ó j á b ó l . A gyászok» c s a l á d . 
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